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И н с т р у к ц и я  п о  п р и м е н е н и ю  м е д и ц и н с к о г о  и з д е л и я

Б а н д а ж  о р т о п е д и ч е с к и й

I. Бандаж ортопедический, варианты исполнения
1. Бандаж ортопедический на лучезапястный сустав BU.12.1, размер универсальный, цвет черный - 1 шт.
2. Бандаж ортопедический на лучезапястный сустав BU.12.4, размер XS, S, М, L, XL, цвет серый - 1 шт.
3. Бандаж ортопедический на лучезапястный сустав BU.12.5, размер S, М, L, XL, цвет черный - 1 шт.
4. Бандаж ортопедический на лучезапястный сустав BU. 12.2, размер S, М, L, XL, правый, левый, цвет серый - 1 шт.
5. Бандаж ортопедический на локтевой сустав BU.15.I, размер S, М, L, XL, цвет серый - 1 шт.
6. Бандаж ортопедический на локтевой сустав BU.15.2, размер S, М, L, XL, XXL, цвет серый - 1 шт.
7. Бандаж ортопедический на локтевой сустав BU.15.3, размер S, М, L, XL, XXL, цвет бежевый - 1 шт.
8. Бандаж ортопедический на локтевой сустав BU.20.1, размер универсальный, цвет черный - 1 шт.
9. Бандаж ортопедический на плечевой сустав BU.21.1, размер S/M, L/XL, цвет черный - 1 шт.
10. Бандаж ортопедический на плечевой сустав BU.21.2, размер S/M, L/XL, цвет черный - 1 шт.
11. Бандаж ортопедический "косынка" BU.20.2, размер XXS, XS, S, М, L, XL, цвет синий - I шт.
12. Бандаж ортопедический "косынка" BU.20.3, размер XXS, XS, S, М, L, XL, цвет черный - I шт.
13. Бандаж ортопедический на голеностопный сустав BL.06.2, размер S, М, L, XL, XXL, цвет серый - 1 шт.
14. Бандаж ортопедический на голеностопный сустав BL.06.3, размер S, М, L, XL, XXL, цвет серый - 1 шт.
15. Бандаж ортопедический на голеностопный сустав BL.06.4, размер S, М, L, XL, XXL, цвет бежевый - 1 шт.
16. Бандаж ортопедический на коленный сустав BL.09.I, размер S, М, L, XL, XXL, цвет серый - 1 шт.
17. Бандаж ортопедический на коленный сустав BL.09.2, размер S, М, L, XL, XXL, цвет серый - I шт.
18. Бандаж ортопедический на коленный сустав BL.09.3, размер S, М, L, XL, XXL, цвет серый - 1 шт.
19. Бандаж ортопедический на коленный сустав BL.09.4, размер S, М, L, XL, XXL, цвет черный - 1 шт.
20. Бандаж ортопедический на коленный сустав BL.09.6, размер S, М, L, FL, XL, FXL, XXL, цвет чернь(й - 1 шт.
21. Бандаж ортопедический на коленный сустав BL.09.7, размер универсальный, цвет черный - I шт.
22. Бандаж ортопедический на коленный сустав BL.09.8, размер XS, S, М, L, XL, XXL, цвет бежевый - 1 шт.
23. Бандаж ортопедический на коленный сустав BL.09.9, размер S, М, L, XL, XXL, цвет бежевый - 1 шт.
24. Бандаж ортопедический на коленный сустав BL.09.10, размер S, М, L, XL, XXL, цвет бежевый - 1 шт.
25. Бандаж ортопедический на коленный сустав BL.09.11, размер XS, S, М, L, XL, XXL, цвет серый - 1 шт.
26. Бандаж ортопедический на шейный отдел позвоночника BV.12.2, размер 1-8, 2-8, 1-10, 2-10, цвет бежевый - 1 шт,
27. Бандаж ортопедический на шейный отдел позвоночника BV.12.3, размер 1-8, 2-8, 1-10, 2-10, цвет бежевый - 1 шт,
28. Бандаж ортопедический торакальный ВА.03.5, размер S, М, L, XL, XXL, цвет белый - 1 шт.
29. Бандаж ортопедический грыжевой ВА.06.1, размер S, М, L, XL, цвет серый - 1 шт.
30. Бандаж ортопедический поддерживающий ВА.03.6, размер S, М, L, XL, XXL, цвет белый - 1 шт.
31. Бандаж ортопедический абдоминальный ВА.03.2, размер XS, S, М, L, XL, XXL, XXXL, цвет белый - 1 шт.
32. Бандаж ортопедический абдоминальный ВА.03.3, размер М, L, XL, XXL, XXXL, цвет белый - 1 шт.
33. Бандаж ортопедический дородовый ВА.03.1, размер XS, S, М, L, XL, цвет бежевый - 1 шт.
34. Бандаж ортопедический дородовый ВА.03.4, размер S, М, L, XL, XXL, цвет бежевый - 1 шт.
И. Инструкция по применению



И нструкция по при м ен ению  м едицинского изделия:
Бандаж  ортопедический 

на ш ейны й отдел  позвоночника BV. 12.2
Н азначение изделия

Н азначение м едицинского изделия: для лечения, профилактики заболеваний, поддерж ки , вы равнивания и 

реабилитации после травм или операций.

О бласть прим енения: ортопедия, травматология, ревматология.

Ч астота использования: изделие для м ногократного личного использования.

О писание изделия

Бандаж  стабилизирует, разгруж ает и ограничивает подвиж ность в ш ейном  отделе позвоночника. 

Ф иксирует полож ения головы  и шеи в полож ении, сниж аю щ ем нагрузки на м ы ш цы  и связочны й аппарат. 

У м еньш ает напряж ение м ы ш ечны х групп шеи и надплечья. У лучш ает кровообращ ение головы и ш еи. 

О казы вает легкий теплосберегаю щ ий эф ф ект тканей ш ейного отдела.

П рофиль пользователя

С пециалист - врач-специалист, консультирую щ ий пациента и подбираю щ ий необходим ое изделие (по 

типоразмеру). К валиф ицированны е специалисты  долж ны  прочитать и полностью  изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

П ациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии  с показаниям и к 

прим енению  и для перечисленны х областей применения.

П еред прим енением  изделия в сочетании с другими изделиями или устройствам и необходим о 

проконсультироваться с лечащ им  врачом.

П отребители: м уж чины , ж енщ ины , дети.

П отребителю  не требуется иметь специальное образование. И зделия отпускаю тся без рецепта врача.

П оказания к прим енению

> болевы е ощ ущ ения в шее;

>  комплексное лечени е головной боли, головокруж ения;

> состояния после инсультов (сим птом ы  наруш ения кровотока по позвоночны м  артериям);

>  ком плексное лечени е остеохондроза ш ейного отдела позвон очн ика (после массаж а, 

ф изиотерапевтического лечения, лечебной физкультуры);

>  состояния после травм  и операций ш ейного отдела позвоночника;

> повы ш енная подвиж ность позвонков в ш ейном отделе;

>  наруш ения тонуса м ы ш ц шеи;

> проф илактика заболеваний ш ейного отдела позвоночника при дли тельн ом  напряж ении м ы ш ц ш еи и 

надплечий (при работе за компью тером, при длительньгх поездках в транспорте и др.);

Г' ф иксация после обш ирны х повреж дений мягких тканей шеи (проф илактика рубцовой деф орм ации);

>  ш ейный миозит;

>  ш ейный кореш ковы й синдром.

П ротивопоказания



> индивидуальная непереносим ость м атериалов бандаж а для ш ейного отдела;

>  острые заболевания кожи в области применения изделия;

>  откры ты е раны  в области применения изделия.

П обочны е эф ф екты

Д о настоящ его врем ени не обнаруж ено побочных эф ф ектов от использования изделий на организм 

пациентов при их правильном  надевании и использовании. С лиш ком плотное утяги ван ие изделий м ож ет 

вызвать сим птом ы  м естного сдавливания, а в редких случаях - переж атие кровеносны х сосудов или 

нервных окончаний.

М еры  предосторож ности  при использовании

Не подвергайте воздействию  источников тепла выш е 40 °С.

П еред использованием  изделия необходима консультация лечащ его врача.

П редупреж дения

При появлении диском ф орта в области применения бандаж а следует нем едлен но прекратить 

использование изделия и проконсультироваться с врачом  относительно его дальн ей ш его  применения.

Режим и сроки нош ения

Режим и сроки нош ения назначает лечащ ий врач. И зделие предназначено для м ногократного  личного 

использования. В озм ож ны е последствия при использовании товара не по назначению  не выявлены.

Х арактеристики и технические параметры

J  _______    ̂ Ц иф ры  соответствую т следую щ им  элем ентам  конструкции:
I I  Я Р В Д  1. чехол бандаж а

2. основа бандаж а

f -!-. . ..-- 'Г -..... ■ T--V 3. ф ормодерж ащ ая вставка
4,5. застеж ка-липучка «велкро»

П:.  ̂ .....  6. усиленны й боковой кант
 ̂ ^  7. вш ивной ярлы к по уходу за изделием

Растяж имость более 80 % ; Рабочая растяж им ость от 2 до 70 %; П оверхностная плотность не менее 200 г/м^; 
Разрывная нагрузка не м енее 196,0 Н (20 кгс); У садка после стирки не более 20 %.

П орядок надевания

Бандаж на ш ейны й отдел  позвоночника размещ аю т у передней поверхности ш еи так, чтобы  подбородок 

располож ился в вы ем ке по середине верхнего края бандажа. И зделие застёгиваю т на задней поверхности 

ш еи с пом ощ ью  застёж ки-липучки велкро, обеспечив плотное прилегание бан даж а к кож е по всей 

окруж ности шеи.

П равила подбора

Для корректного подбора бандаж а на ш ейный отдел необходимо измерить сантим етровой лентой два 

параметра: окруж ность и высоту шеи. Первый параметр изм еряется по длине окруж ности  шеи у ее



основания. Д ля определения второго парам етра необходимо в вертикальном полож ении головы измерить 

расстояние от угла ниж ней челю сти до  клю чицы.

В соответствии с таблицей подбора размера подбирается нуж ный артикул изделия.Д
I iN iy  W -J  V ■- l i ia S iJ  Iокружностьшеи

Т а б л и ц а  п одбора р а зм е р а

П арам етры  подбора, см

О круж ность ш еи 

30-35

35-45 

30-35

35-45

В ы сота шеи

10

10

Размер

1-8

2-8

М О

2-10

Чтобы проверить правильность вы бора размера, рекомендуется прим ерить изделие. В аж но, чтобы бандаж  

был удобен.

П р а в и л а  ухода

П равильны й уход  за  изделием  позволяет сохранить лечебны е свойства в течени е всего гарантийного срока 

служ бы  изделия: i

> для поддерж ания ф ункциональны х свойств полотна необходим  регулярны й уход  за изделием, 

рекомендуется стирать В аш е изделие после 3-5 применений;

> стирать вручную  при температуре не выш е 40 °С;

>  не прим енять мою щ ие и отбеливаю щ ие средства, содерж ащ ие хлор;

>  не прим енять м аш инную  стирку;

>  отж им ать не вы кручивая;

> суш ить вдали от нагревательны х приборов и прямых солнечны х лучей;

>  суш ить изделие рекомендуется в расправленном полож ении на горизонтальной поверхности. 

С о став

П енополиуретан, вискоза, эластан.

У с л о в и я  х р а н е н и я  и т р а н с п о р т и р о в к и

И зделие долж но храниться при комнатной температуре, в сухом помещ ении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

У пакованны е изделия долж ны  перевозиться в грузовых автомобилях, контейнерах, легковы х автомобилях, 

в трю м ах отапливаем ы х водны х судов и в грузовых отсеках воздуш ны х судов, в соответствии с 

действую щ им и правилам и и при температу’рных условиях: от -40 °С до  + 40 °С и относительной влажности 

не более 70 %.

Для транспортировки изделия уклады ваю тся транспортны м и партиями на поддоны  (паллеты ), которые 

размещ аю тся в транспортном  средстве в один ярус.



Транспортировка осущ ествляется с помощ ью  лю бы х транспортны х средств с соблю дением  условий 

транспортировки для соответствую щ его вида транспорта.

С р о к  годн ости  - I о лет.

И н ф о р м а ц и я  д л я  п о л ь зо в а т е л я

В озм ож ность использования изделия дольш е, чем предписано курсом  лечения, долж н а бы ть согласована с 

врачом. Не допускается прекращ ение использования изделия без согласования с лечащ им  врачом. Не 

допускается сам остоятельное изменение конструкции изделия. Не допускается  эксплуатация 

повреж денного изделия. По окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлеж ит утилизации.

С имволы  используем ы  для маркировки изделия

и зго т о в и т е л ь не  д о п у с к а т ь  
во зд е й ств и я  

в л а ги

■ Г
температурный

д иа п азо н
не  д о п у с к а т ь  
во зд е й ств и я  

и с т о ч н и к о в  те пл а  и  
р а д и о а к т и в н о го  

во зд ей ств и я

СШ
о б р а ти те с ь  к  

и н с т р у к щ !и  п о  
п р и м е н е н и ю

ft
м а н и п у л я ц и о н н ы й  

з н а к  В В Е Р Х

Ж
о с т о р о ж н о не  о тб е л и в а ть гл а ж е н и е

за пр ещ е но
с уха я  ч и с т к а  

запр ещ е на  
(п р о ф е с си о н а л ь н а я / 

х и м и ч е с ка я )

не  п р и м е н я т ь  
б а р а б а н н у ю  

с у ш к у

р у ч н а я  
(д е л и ка т н а я ) с т и р к а  

м а кси м а л ь н а я  
те м п е р а т у р а  4 0  °С .

О б яза н н о с ть  и зв е щ е н и я

О каждом серьезном  инциденте, произош едш ем при использовании дан ного  м едицинского изделия, 

следует незам едлительно извещ ать производителя или уполном оченного  представителя производителя.

У ти л и за ц и я

М едицинское изделие и упаковочны е материалы относятся к Классу А по классиф икации опасности 

(согласно С анП иН  2 .1 .3 6 8 4 -2 1),

С огласно указанном у классу опасности м едицинских отходов использованны е м атериалы  утилизирую тся 

с тверды ми ком м унальны м и отходами.

К о м п л е к т а ц и я

Бандаж , инструкция по прим енению  медицинского изделия.

П р о и зв о д и тел ь

VERA TU R K EY  M E D IK A L  U R U N LER LTD. STI (В ера Турки М едикапь У рю нлер Л им итед  Ш иркетэ) 

iOSB M A H .G iY iM  SA N .4B  BLOK SK. G iY .SA N .T iC .M E R K .S iT .4B /4B /409  B A $A K §E H IR  ISTA N B U L, 

Turkiye (Turkey), info@ veram edikal.com .tr

П р е д с т а в и т е л ь с тв о  в  Р о сси и  и  у п о л н о м о ч ен н ы й  п р е д с та в и те л ь

О О О  «Н И К А М ЕД », 127015, г. М осква, Россия, Бумаж ны й проезд, 14, стр. 2



Тел,: 8(800)3333112, e-m ail: skk@ nikam ed.ru 

Г а р а н т и й н ы й  ср о к

6 м есяцев с мом ента продаж и при соблю дении инструкции.

Г а р а н т и й н ы м и  с л у ч а я м и  н е  я в л я ю т с я

•  м еханические повреж дения (вклю чая случайны е);

• повреж дения, вы званны е использованием  товара не по назначению ;

•  деф екты , возникш ие как следствие наруш ения инструкции по прим енению  и правил ухода 

за изделием;

•  несанкционированны й рем онт или внесение изменений в конструкцию .

К ВНЕШНЕМУ ВИДУ И ПОДБОРУ РАЗМЕРА 
ПРЕТЕНЗИЙ НЕ ИМЕЮ

Ziara покупки:___________________________________

Подпись по1̂ пателв;

Д а н н ы е  о в ы п у с к е /п е р е с м о т р е  и н с тр у к ц и и  

Версия: январь 2024



И нструкция по при м ен ению  м едицинского изделия;
Бандаж  ортопедический 

на ш ейны й отдел позвоночника BV. 12.3

Н а зн ач ен и е  и зд ел и я

Н азначение м едицинского изделия: для лечения, профилактики заболеваний, поддерж ки, вы равнивания и 

реабилитации после травм или операций.

О бласть прим енения: ортопедия, травматология, ревматология.

Частота использования: изделие для многократного личного использования.

О п и сан и е  н зд ел н я

Бандаж  стабилизирует, разгруж ает и о ф ан и ч и вает  подвиж ность в ш ейном  отделе позвоночника. 

Ф иксирует полож ения головы  и ш еи в полож ении, сниж аю щ ем нагрузки на м ы ш цы  и связочны й аппарат. 

У м еньш ает напряж ение м ы ш ечны х групп шеи и надплечья. У лучш ает кровообращ ение головы  и ш еи. 

О казы вает легкий теплосберегаю щ ий эф ф ект тканей ш ейного отдела.

П р о ф и л ь  п о л ь зо в а т е л я

С пециалист - врач-специалист, консультирую щ ий пациента и подбираю щ ий необходим ое изделие (по 

типоразм еру). К валиф ицированны е специалисты  долж ны  прочитать и полностью  изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

П ациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии  с показаниям и к 

применению  и для перечисленны х областей применения.

Перед применением  изделия в сочетании с другими изделиями или устройствам и необходим о 

проконсультироваться с лечащ им врачом.

П отребители: м уж чины , ж енщ ины , дети.

П отребителю  не требуется иметь специальное образование. И зделия отпускаю тся без рецепта врача. 

П о к а за н и я  к  п р и м ен ен и ю

> реабилитация после травм и операций на ш ейном отделе позвоночника;

>  болевой синдром  в ш ейном отделе позвоночника;

> остеохондроз и другие дегенеративны е заболевания ш ейного отдела позвоночника;

> вертебро-базилярная недостаточ ность;

> миозит;

> ш ейны й кореш ковы й синдром.

П р о т и в о п о к а за н и я

>  индивид>'альная непереносим ость м атериалов бандаж а для ш ейного отдела:

>  гнойно-септические заболевания кожи в области применения изделия;

> откры ты е раны  в области применения изделия.

П о б о ч н ы е  э ф ф е к т ы



До настоящ его времени не обнаруж ено побочны х эффектов от использования изделий на организм  

пациентов при их правильном  надевании и использовании. С лиш ком плотное утяги ван ие изделий м ож ет 

вызвать сим птом ы  местного сдавливания, а в редких случаях - переж атие кровеносны х сосудов или 

нервных окончаний.

М еры предосторож ности  при использовании

Не подвергайте воздействию  источников тепла вы ш е 40 °С.

Перед использованием  изделия необходима консультация лечащ его врача.

П редупреж дения

При появлении диском ф орта в области применения бандаж а следует нем едленно прекратить 

использование изделия и проконсультироваться с врачом относительно его дальн ейш его  применения.

Режим и сроки нош ения

Режим и сроки нош ения назначает лечащ ий врач. И зделие предназначено для м ногократного личного 

использования. В озм ож ны е последствия при использовании товара не по назн ачени ю  не выявлены.

Х арактеристики и технические параметры

 _______ ______ __ Ц ифры соответствую т следую щ им  элем ентам  конструкции:
f  1. чехол бандаж а

2. основа бандаж а 
8 2,  ̂  ̂  ̂ 3,4. вставки ж есткости
У ~~у- \  5. молния для вытаскивания вставки ж есткости

______________ _____ 6,7. застеж ка-липучка «велкро»
8. усиленны й боковой кант

Растяж имость более 80 %; Рабочая растяж им ость от 2 до  70 % ; П оверхностная плотность не менее 200 г/м^; 
Разрывная нагрузка не м енее 196,0 Н (20 кгс); У садка после стирки не более 20 %.

П орядок надевания

Бандаж на ш ейны й отдел позвоночника разм ещ аю т у передней поверхности ш еи так, чтобы подбородок 

расположился в вы ем ке по середине верхнего края изделия. Бандаж  застёги ваю т на задней поверхности 

шеи с помощ ью  застёж ки-лип\'чки велкро, обеспечив плотное прилегание бан даж а к кож е по всей 

окруж ности шеи.

П равила подбора

Для корректного подбора бандаж а на ш ейны й отдел необходимо измерить сантим етровой  лентой два 

параметра: окруж ность и высоту^ шеи. П ервый параметр измеряется по дли не окруж ности шеи у ее 

основания. Для определения второго парам етра необходимо в вертикальном  полож ении головы  измерить 

расстояние от угла ниж ней челю сти до  клю чицы.

В соответствии с таблицей подбора размера подбирается нужный артикул изделия.



Т аб л и ц а  п одбора р а зм е р а

П арам етры  подбора, см 

О круж ность шеи Высота шеи

27-36 8 1-8

Размер

36-46 8 2-8

27-36 10 1-10

36-46 10 2-10

Чтобы проверить правильность вы бора размера, рекомендуется прим ерить изделие. В аж но, чтобы бандаж  

был удобен.

П р а в и л а  ухода

П равильны й уход  за изделием  позволяет сохранить лечебны е свойства в течение всего гарантийного срока 

службы изделия:

>  для поддерж ания функциональны х свойств полотна необходим  рег>'лярный уход  за изделием, 

рекомендуется стирать В аш е изделие после 3-5 применений;

> стирать вручную  при температуре не выш е 40 °С;

>  не прим енять мою щ ие и отбеливаю щ ие средства, содерж ащ ие хлор;

>  не прим енять м аш инную  стирку;

>  отж им ать не вы кручивая;

>  суш ить вдали от нагревательны х приборов и прямы х солнечны х лучей;

> суш ить изделие рекоменд>'ется в расправленном  полож ении на горизонтальной поверхности. 

С о став

П олиуретановая пена, полиэстер, этиленвинилацетат, полиэтилен, полиамид.

У сл о в и я  х р а н е н и я  и т р а н с п о р т и р о в к и

Изделие долж но храниться при комнатной температуре, в сухом  пом ещ ении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

Упакованные изделия долж ны  перевозиться в грузовых автомобилях, контейнерах, легковы х автомобилях, 

в трю м ах отапливаем ы х водны х судов и в грузовы х отсеках воздуш ны х судов, в соответствии 

с действую щ им и правилам и и при температурны х условиях: от  -40 °С до  +  40  °С  и относительной 

влажности не более 70 %.

Для транспортировки изделия уклады ваю тся транспортны м и партиям и на поддоны  (паллеты ), которы е 

размещ аю тся в транспортном  средстве в один ярус.

Транспортировка осущ ествляется с пом ощ ью  лю бы х транспортны х средств с соблю дением  условий 

транспортировки для соответствую щ его вида транспорта.



Срок годности - 10 лет.

И нф орм ация для пользователя

Возмож ность использования изделия дольш е, чем предписано курсом лечения, долж н а бы ть согласована 

с врачом. Не допускается прекращ ение использования изделия без согласования с лечащ им  врачом. 

Не допускается сам остоятельное изменение конструкции изделия. Не допускается эксплуатация 

повреж денного изделия. По окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлеж ит утилизации.

Символы используем ы  для маркировки изделия

и зго т о в и т е л ь не д о п у с к а т ь  
в о зд е й ств и я  

в л а ги

те м п е р а т у р н ы й
д и а п а зо н

не  д о п у с к а т ь  
во зд ей ств и я  

и с т о ч н и к о в  те п л а  и 
р а д и о а к т и в н о го  

во зд е й ств и я

□ а
о о р а ти те с ь  к  

и н с т р у к ц и и  п о  
п р и м е н е н и ю

t t
м а н и п у л я ц и о н н ы й  

з н а к  В В Е Р Х

А
о с т о р о ж н о

' Ж . .
не о тб е л и в а ть гл а ж е н и е

за пр е щ е н о
суха я  ч и с т ка  

за пр ещ е на  
(п р о ф е с си о н а л ь н а я /хн  

м и ч е ска я )

не п р и м е н я т ь  
б а р а б а н н у ю  

с у ш к у

Ш/
р у ч н а я  

(д е л и ка тн а я ) с т и р к а  
м а кси м а л ь н а я  

те м п е р а т у р а  4 0  “ С.

О бязанность извещ ения

О каж дом серьезном  инциденте, произош едш ем при использовании дан ного  м едицинского изделия, 

следует незам едлительно извещ ать производителя или уполном оченного представителя производителя.

У тилизация

М едицинское изделие и упаковочны е м атериалы  относятся к К лассу А по классиф икации опасности 

(согласно С анП иН  2.1.3684-21).

Согласно указанном у классу опасности м едицинских отходов использованны е м атериалы  утилизирую тся 

с тверды ми ком м унальны м и отходами.

К омплектация

Бандаж, инструкция по прим енению  м едицинского изделия.

П роизводитель

VERA TU R K EY  M ED IK A L U R U N LER  LTD. STI (В ера Турки М едикаль У рю нлер Л им и тед  Ш иркетэ) 

iOSB M AH.GiYTM  SA N .4B  B LO K  SK. G iY .SA N .T iC .M E R K .S lT .4B /4B /409 B A §A K §E H IR  ISTA N B U L, 

Turkiye (Turkey), in fo (gveram edikal.com .tr

П редставительство в России и уполном оченны й представитель

ООО «Н И К А М ЕД », 127015, г. М осква, Россия, Бумаж ный проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-m ail: skk@ nikam ed.ru

Гарантийны й срок



6 м есяцев с м ом ента продаж и при соблю дении инструкции.

Г а р а н т и й н ы м и  с л у ч а я м и  не я в л я ю т с я

•  м еханические повреж дения (вклю чая случайные);

•  повреж дения, вы званны е использованием  товара не по назначению ;

•  деф екты , возникш ие как следствие наруш ения инструкции по прим енению  и правил ухода 

за изделием;

•  несанкционированны й ремонт или внесение изменений в конструкцию .

К ВНЕШНЕМУ ВИДУ И ПОДБОРУ РАЗМЕРА 
ПРЕТЕНЗИЙ НЕ ИМЕЮ

Дата покупки _______________________________

Подпись покупателя:

Д а н н ы е  о в ы п у с к е /п е р е с м о т р е  и н с тр у к ц и и  

Версия: январь 2024



Инструкция по при м ен ению  м едицинского изделия:
Бандаж  ортопедический 

дородовы й ВА.03.1
Н азн ач ен и е  и зд ел и я

Н азначение м едицинского изделия: для лечения, профилактики заболеваний, поддерж ки , вы равнивания и 

реабилитации после травм  или операций.

О бласть применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Частота использования: изделие для м ногократного личного использования.

О п и сан и е  и зд ел и я

Бандаж  осущ ествляет поддерж ку ж ивота, способствуя нормализации полож ения плода, сниж ению  риска 

развития гипертонуса матки, предупреж дению  излиш него растяж ения м ы ш ц и кож и ж и вота и появлению  

«растяж ек». С ни ж ает нагрузку на поясничный отдел позвоночника во время берем енности , ум еньш ает 

диском ф орт и боли в спине, сокращ ает сроки восстановления норм ального тонуса м ы ш ц и кожи живота 

после родов.

П р о ф и л ь  п о л ь зо в а т е л я

С пециалист - врач-специалист, консультирую щ ий пациента и подбираю щ ий необходим ое изделие (по 

типоразмеру). К валиф ицированны е специалисты  долж ны  прочитать и полностью  изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

П ациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии  с показаниям и к 

применению  и для перечисленны х областей применения.

Перед прим енением  изделия в сочетании с другим и изделиями или устройствам и необходим о 

проконсультироваться с лечащ им  врачом.

П отребителю  не требуется иметь специальное образование. И зделия отпускаю тся без рецепта врача. 

П о к а за н и я  к  п р и м ен е н и ю

>  поддерж ка ж ивота во 2-ой и 3-й три.местры беременности;

> проф илактика ослож нений на фоне беременности (обеспечение норм ального  полож ения плода, 

сниж ение давлен ия на органы  малого таза и др.);

>  ум еньш ение нагрузки на поясничный отдел позвоночника во время и после берем енности, 

предупреж дение возникновения болей в спине;

>  проф илактика гипертонуса матки;

>  проф илактика перерастяж ения мы ш ечного слоя матки и образования стрий (растяж ек);

> период восстановления после норм альны х родов.

П р о т и в о п о к а за н и я

> невправим ы е гры ж и передней брю ш ной стенки;

> индивидуальная непереносим ость материалов;

> гнойны е заболевания и заболевания кожи в области применения бандаж а.

П обочны е эф ф екты



Д о настоящ его врем ени не обнаруж ено побочных эф ф ектов от использования изделий на организм 

пациентов при их правильном  надевании и использовании. С лиш ком  плотное утяги ван ие изделий мож ет 

вызвать сим птом ы  местного сдавливания, а в редких случаях - переж атие кровеносны х сосудов 

или нервных окончаний.

М еры  предосторож ности  при использовании

Не подвергайте воздействию  источников тепла выш е 40 °С.

П еред использованием  изделия необходима консультация лечащ его врача.

П редупреж дения

П еред прим енением  рекомендуется проконсультироваться со специалистом . В случаях гнойных 

заболеваний и/или заболеваний кожи в области применения бандаж а необходим а консультация лечащ его 

врача. Л ю дям с чувствительной кожей следует надевать бандаж  на ниж нее белье, плотно прилегаю щ ее к 

телу. При возникновении какого-либо ф изического диском ф орта или раздраж ения следует нем едленно 

прекратить использование бандаж а и проконсультироваться с врачом  о возм ож ности  его дальнейш его 

применения.

Режим н сроки нош ения

Режим и сроки нош ения назначает лечащ ий врач. И зделие предназначено для  м ногократного личного 

использования. В озм ож ны е последствия при использовании м едицинского  изделия не по назначению  

не выявлены.

Х арактеристики н технические параметры

Ц иф ры  соответствую т следую щ им элементам  конструкции:

1. Пояс с застеж кой-липучкой велкро;

2. Д ополнительны е затяж ки с застеж кам и- липучкам и велкро

Растяж имость не м енее 80 % ; Рабочая растяж им ость от 2 до 35 % ; П оверхностная плотность не менее 200 
г/м^; Разры вная нагрузка не м енее 117,6 Н (12 кгс); У садка после стирки не более 20 %.

П орядок надевания

Бандаж реком ендуется надевать утром , леж а, перед подъемом с постели. Пояс (1) бан даж а располож ить 

в лобковой области, под  ж ивотом , и застегнуть с помощ ью  застеж ки-липучки  велкро. Затем бандаж  

заф иксировать дополнительны м и лентами натяжения (2).

П равила подбора

Сантиметровой лентой  плотно, но не утягивая, измеряется окруж ность т>^ловища сзади на уровне 

поясничного отдела, спереди под ж ивотом.

С огласно полученны м  результатам  подобрать изделие по таблице подбора размеров.



Т а б л и ц а  п од бора  р азм ер а

ТА 6ЛИЦА П О Д Б О Р А  РА ЗМ ЕРО В
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Чтобы проверить правильность вы бора размера, рекомендуется прим ерить изделие. В аж но, чтобы  бандаж  

был удобен.

П р а в и л а  ухода

Бандаж  рассчитан на регулярны й гигиенический уход (стирку). Д ля поддерж ания ф ункциональны х свойств 

изделия реком ендуется стирать его после 3-5 применений. Ручная стирка в деликатном  реж име при 

тем пературе не выш е 40 °С. О бращ аться с осторож ностью . Не прим енять хлорсодерж ащ ие средства. 

Глаж ение запрещ ено. П ропаривание и обработку паром не прим енять. Сухая чистка/хим чистка запрещ ена. 

Удаление пятен растворителям и запрещ ено. Не применять суш ку в барабане. С уш ить не отж им ая, вдали от 

нагревательны х приборов и прямы х солнечны х лучей.

Для изделий со съём ны м и или отстёгиваю щ имися каркасами, ш инами, рёбрам и ж ёсткости или ш арнирам и: 

отсоединять данны е съём ны е элементы  перед стиркой. П осле полного вы сы хания изделия следует вернуть 

их на место.

С о став

П олиамид, полиуретан, полиэстер, эластан , полипропилен.

У с л о в и я  х р а н е н и я  и т р а н с п о р т и р о в к и

И зделие долж но храниться при комнатной температуре, в сухом пом ещ ении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

У пакованны е изделия долж ны  перевозиться в грузовых автомобилях, контейнерах, легковы х автомобилях, 

в трю м ах отапливаем ы х водных судов и в грузовы х отсеках воздуш ны х судов, в соответствии 

с действую щ им и правилам и и при температурны х условиях: от -40 °С до  +  40 °С и относительной 

влаж ности не более 70 %.

Для транспортировки изделия уклады ваю тся транспортны ми партиями на поддоны  (паллеты ), которы е 

разм ещ аю тся в транспортном  средстве в один ярус.

Транспортировка осущ ествляется с помощ ью  лю бы х транспортны х средств с соблю дением  условий 

транспортировки для соответствую щ его вида транспорта.

С р о к  годн ости  - 10 лет.

И н ф о р м а ц и я  д л я  п о л ь зо в а т е л я

В озм ож ность использования изделия дольш е, чем предписано курсом  лечения, долж на бы ть согласована 

с врачом. Не допускается прекращ ение использования изделия без согласования с лечащ им  врачом. 

Не допускается сам остоятельное изменение конструкции изделия. Не допускается эксплуатация 

повреж денного изделия. П о окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлеж ит утилизации.



С имволы  используем ы  для маркировки изделия
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т е м п е р а т у р а  40  °С.

О бязанность извещ ения

О каж дом серьезном  инциденте, произош едш ем  при использовании дан ного  м едицинского изделия, 

следует незам едлительно извещ ать производителя или уполном оченного представителя производителя.

У тилизация

М едицинское изделие и упаковочны е материалы относятся к К лассу А по классиф икации опасности 

(согласно С анП иН  2.1.3684-21).

С огласно указанном у классу опасности м едицинских отходов использованны е м атериалы  утилизирую тся 

с тверды м и ком м унальны м и отходами.

К омплектация

Бандаж, инструкция по применению  медицинского изделия.

П роизводитель

VERA T U R K E Y  M E D IK A L  U RU N LER LTD. STI (В ера Турки М едикаль У рю нлер Л им итед  Ш иркетэ) 

iOSB M A H .G iY iM  SA N .4B BLOK SK. G iY .SA N .T iC .M E R K .S iT .4B /4B /409  B A §A K $E H lR  ISTA N B U L, 

Tiirkiye (Turkey), info(@ veram edikal.com .tr

П редставительство в России и уполном оченны й представитель

О О О  «Н И К А М Е Д », 127015, г. М осква, Россия, Бумаж ны й проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-m ail: skk@ nikam ed.ru

Г арантийны й срок

6 м есяцев с м ом ента продаж и при соблю дении инструкции.

Г арантийны м и случаям и не являю тся

•  м еханические повреж дения (вклю чая случайные);

•  повреж дения, вы званны е использованием  товара не по назначению ;

• деф екты , возникш ие как следствие наруш ения инструкции по прим енению  и правил ухода 

за изделием;



несанкционированны й ремонт или внесение изменений в конструкцию .

К ВНЕШНЕМУ ВИДУ И ПОДБОРУ РАЗМЕРА 
ПРЕТЕНЗИЙ НЕ ИМЕН)

Дата покупки:

Подпись покупателя:

Д а н н ы е  о в ы п у с к е /п е р е с м о т р е  и н с тр у к ц и и  

Версия: январь 2024



И нструкция по прим енению  м едицинского изделия:
Бандаж  ортопедический 

дородовы й В А .03.4
Н азн ач ен и е  и зд ел и я

Назначение м едицинского изделия: для лечения, проф илактики заболеваний, поддерж ки, вы равнивания и 

реабилитации после травм  или операций.

О бласть применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Ч астота использования: изделие для многократного личного использования.

О п и сан и е  и зд ел и я

Бандаж осущ ествляет поддерж ку ж ивота, способствуя норм ализации полож ения плода, сниж ению  риска 

развития гипертонуса матки, предупреж дению  излиш него растяж ения м ы ш ц и кожи ж и вота и появлению  

«растяж ек». С ниж ает н а ф у зк у  на поясничный отдел позвоночника во врем я берем енности , ум еньш ает 

диском ф орт и боли в спине, сокращ ает сроки восстановления норм ального тонуса м ы ш ц и кожи ж ивота 

после родов.

П р о ф и л ь  п о л ь зо в а т е л я

С пециалист - врач-специалист, консультирую щ ий пациента и подбираю щ ий необходим ое изделие (по 

типоразм еру). К валиф ицированны е специалисты  долж ны  прочитать и полностью  изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

П ациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии  с показаниям и к 

применению  и для перечисленны х областей применения.

Перед прим енением  изделия в сочетании с другими изделиям и или устройствам и необходим о 

проконсультироваться с лечащ им  врачом.

П отребителю  не требуется им еть специальное образование. И зделия отпускаю тся без рецепта врача. 

П о к а за н и я  к  п р и м ен ен и ю

> поддерж ка ж ивота во 2-ой и 3-й триместры  беременности;

>  профилактика ослож нений на фоне беременности (обеспечение норм ального полож ения плода, 

сниж ение давления на органы  малого таза и др.);

> уменьш ение н а ф у зк и  на поясничный отдел позвоночника во время и после беременности, 

предупреж дение возникновения болей в спине;

> профилактика гипертонуса матки;

> проф илактика перерастяж ения мыш ечного слоя матки и образования стрий (растяж ек);

>  период восстановления после нормальны х родов.

П р о т и в о п о к а за н и я

>  невправимы е гры ж и передней брю ш ной стенки;

>  индивидуатьная непереносим ость материалов;

> гнойны е заболевания и заболевания кожи в области применения бандаж а.

П обочны е эф ф екты



Д о настоящ его времени не обнаруж ено побочны х эф ф ектов от использования изделий на организм  

пациентов при их правильном  надевании и использовании. С лиш ком  плотное утягивание изделий мож ет 

вызвать симптомы  местного сдавливания, а в редких случаях  - переж атие кровеносны х сосудов 

или нервных окончаний.

М ер ы  п р ед о сто р о ж н о сти  п р и  н с п о л ь зо в ан н н

Не подвергайте воздействию  источников тепла выш е 40 °С.

П еред использованием  изделия необходим а консультация лечащ его  врача.

П р еду п р еж д ен и я

П еред прим енением  реком ендуется проконсультироваться со специалистом . В случаях гнойны х 

заболеваний и/или заболеваний кожи в области применения бандаж а необходим а консультация лечащ его 

врача. Л ю дям  с чувствительной кож ей следует надевать бандаж  на ниж нее белье, плотно прилегаю щ ее 

к телу. При возникновении какого-либо ф изического диском ф орта или раздраж ения следует нем едленно 

прекратить использование бандаж а и проконсультироваться с врачом о возм ож ности его дальн ейш его  

применения.

Р еж и м  и ср о к и  н о ш ен и я

Реж им и сроки нош ения назначает лечащ ий врач. И зделие предназначено для м ногократного  личного  

использования. В озм ож ны е последствия при использовании м едицинского изделия не по назначению  

не выявлены.

Х а р а к т е р и с т и к и  и те х н и ч е с к и е  п а р а м е т р ы

Ц ифры соответствую т следую щ им элементам  конструкции:

1. Пояс с застеж кой-липучкой велкро;
^  Ф

^  2. Д ополнительны е затяжки с застеж ками- липучкам и велкро

т

Растяж им ость не менее 80 %; Рабочая растяж им ость от 2 до 35 % ; П оверхностная плотность не м енее 200 
г/м-; Разры вная нагрузка не м енее 117,6 Н (12 кгс); У садка после стирки не более 20 %.

П о р я д о к  н а д е в а н и я

Бандаж реком ендуется надевать утром , леж а, перед подъемом с постели. П ояс (1) бандаж а располож ить 

в лобковой области, под ж ивотом , и застегнуть с помощ ью  застеж ки-липучки  велкро. Затем бандаж  

заф иксировать дополнительны м и лентами натяжения (2).

П р а в и л а  п одбора

Сантиметровой лентой плотно, но не утягивая, измеряется окруж ность тулови щ а сзади на уровне 

поясничного отдела, спереди под ж ивотом .

С огласно полученны м результатам  подобрать изделие по таблице подбора размеров.

Т а б л и ц а  п одбора р азм ер а

Размер S М L X L X X L



О бхват талии под животом.
до  85 85-97 97-105 105-115 Более 115 а»см

Чтобы проверить правильность вы бора размера, рекомендуется прим ерить изделие. В аж но, чтобы бандаж  

был удобен.

П р а в и л а  ухода

Бандаж рассчитан на регулярны й гигиенический уход (стирку). Д ля поддерж ания ф ункциональны х свойств 

изделия реком ендуется стирать его после 3-5 применений. Ручная стирка в деликатном  реж име при 

температу'ре не выш е 40 °С. О бращ аться с осторож ностью . Не при.менять хлорсодерж ащ ие средства. 

Глажение запрещ ено. П ропаривание и обработку паром не применять. С ухая чистка/хим чистка запрещ ена. 

У даление пятен растворителям и запрещ ено. Не применять суш ку в барабане. С уш ить не отж им ая, вдали от 

нагревательны х приборов и прямы х солнечны х лучей.

Для изделий со съём ны м и или отстёгиваю щ имися каркасами, ш инами, рёбрам и ж ёсткости  или ш арнирами: 

отсоединять дан ны е съём ны е элементы  перед стиркой. П осле полного вы сы хания изделия следует вернуть 

их на место.

С о став

П олиэстер, эластан , полиамид, латекс.

У сл о ви я  х р а н е н и я  и тр ан сп о р ти р о в к 'и

И зделие долж но храниться при комнатной температу'ре, в сухом пом ещ ении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

У пакованны е изделия долж ны  перевозиться в грузовых автомобилях, контейнерах, легковы х автомобилях, 

в трю м ах отапливаем ы х водны х судов и в грузовы х отсеках воздуш н ы х судов, в соответствии с 

действую щ им и правилам и и при тем пературны х условиях: от -40 °С до  + 40  °С и относительной влаж ности 

не более 70 %.

Для транспортировки изделия уклады ваю тся транспортны ми партиями на поддоны  (паллеты ), которы е 

размещ аю тся в транспортном  средстве в один ярус.

Т ранспортировка осущ ествляется с помощ ью  лю бы х транспортны х средств с соблю дением  условий 

транспортировки для соответствую щ его вида транспорта.

С р о к  го дн о сти  - 10 лет.

И н ф о р м а ц и я  д л я  п о л ь зо в а т е л я

В озмож ность использования изделия дольщ е, чем предписано курсом лечения, долж н а бы ть согласована с 

врачом. Не допускается прекращ ение использования изделия без согласования с лечащ им  врачом. Не 

допускается сам остоятельное изменение конструкции изделия. Н е допускается эксплуатация 

повреж денного изделия. П о окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлеж ит утилизации.

С имволы используем ы  для маркировки изделия
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О бязанность извещ ения

О каж дом серьезном  инциденте, произош едш ем  при использовании дан ного  м едицинского изделия, 

следует незам едлительно извещ ать производителя или уполном оченного представителя производителя.

У тилизация

М едицинское изделие и упаковочны е материалы относятся к Классу А по классиф икации опасности 

(согласно С анП иН  2.1 .3684-21).

С огласно указанном у классу опасности м едицинских отходов использованны е м атериалы  утилизирую тся 

с тверды м и ком м унальны м и отходами.

К омплектация

Бандаж, инструкция по прим енению  медицинского изделия.

П роизводитель

VERA TU R K EY  M E D IK A L  U R U N LER  LTD. STI (В ера Турки М едикаль У рю нлер  Л им итед  Ш иркетэ) 

iO SB M A H .G iY iM  SA N .4B  BLOK SK. G iY .SA N .T IC .M E R K .SiT .4B /4B /409 B A §A K §E H IR  ISTA N B U L, 

Tiirkiye (Turkey), info@ veram edikal.com .tr

П редставительство в России и уполном оченны й представитель

О О О  «Н И К А М ЕД », 127015, г. М осква, Россия, Бумаж ны й проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-m ail: skk@ nikam ed.ru

Гарантийны й срок

6 м есяцев с м ом ента продаж и при соблю дении инструкции.

Гарантийны м и случаям и не являю тся

•  м еханические повреж дения (вклю чая случайные);

•  повреж дения, вы званны е использованием  товара не по назначению ;

•  деф екты , возникш ие как следствие наруш ения инструкции по прим енению  и правил ухода за 

изделием;

• несанкционированны й ремонт или внесение изменений в конструкцию .



к ВНЕШНЕМУ ВИЛУ И ПОДБОРУ РАЗМЕРА 
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Дата покупки:_______________________________

Подпись покупателя:

Д анны е о вы пуске/пересм отр е инструкции  

Версия: январь 2024



И нструкция по прим енению  м едицинского изделия:
Бандаж  ортопедический 

на лучезапястны й сустав BU. 12.!

Н а зн а ч е н и е  и зд ел и я

Н азначение м едицинского изделия; для лечения, проф илактики заболеваний, поддерж ки, вы равнивания и 

реабилитации после травм или операций.

О бласть применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Ч астота использования: изделие для многократного личного использования.

О п и сан и е  и зд ел и я

Бандаж  обеспечивает сильную  ф иксацию  пястно-ф алангового сустава 1-го пальца кисти, способствуя 

сниж ению  болевого синдром а. М еталлическая ш ина ф иксирует первы й пястно-ф аланговы й сустав в 

заданном  полож ении.

К ом прессионны й эф ф ект и теплосберегаю щ ие свойства улучш аю т кровообращ ение, способствуя 

ум еньш ению  отека и ускорению  вы здоровления. О граничение подвиж ности  сниж ает болевой синдром.

П р о ф и л ь  п о л ь зо в а т е л я

С пециалист - врач-специалист, консультирую щ ий пациента и подбираю щ ий необходим ое изделие (по 

типоразм еру). К валиф ицированны е специалисты  долж ны  прочитать и полностью  изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

П ациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии с показаниям и к 

применению  и для перечисленны х областей применения.

П еред применением  изделия в сочетании с другими изделиями или устройствам и необходим о 

проконсультироваться с лечащ им  врачом.

П отребители: муж чины , ж енщ ины , дети.

П отребителю  не требуется иметь специальное образование. И зделия отпускаю тся без рецепта врача. 

П о к а за н и я  к  п р и м ен ен и ю

>  травмы , уш ибы , растяж ения, вывихи запястно-пястного и пястно-ф алангового суставов 1-го пальца 

кисти;

>  недостаточность связочного аппарата суставов 1-го пальца кисти;

> артрозы  и ревм атические пораж ения 1-го пальца кисти, запястно-пястного  и пястно-ф апангового 

суставов.

П р о т и в о п о к а за н и я

>  индивидуальная непереносим ость материалов;

>  гнойны е заболевания и заболевания кож и в области применения изделия.

П о б о ч н ы е  э ф ф е к т ы

Д о настоящ его врем ени не обнаруж ено побочных эффектов от использования изделий на организм  

пациентов при их правильном  надевании и использовании. С лиш ком  плотное утягивание изделий м ож ет



вызвать сим птом ы  м естного сдавливания, а в редких случаях - переж атие кровеносны х сосудов или 

нервных окончаний.

М еры  п редосторож ности  при использовании

Не подвергайте воздействию  источников тепла выш е 40 °С.

П еред использованием  изделия необходима консультация лечащ его врача.

П р едуп р евден ия

П еред применением  рекоменд>'ется проконсультироваться со специалистом . П ри возникновении какого- 

либо ф изического диском ф орта или раздраж ения следует проконсультироваться с врачом  о возм ож ности 

дальнейш его прим енения изделия. Л ю дям с чувствительной кож ей следует надевать Бандаж  на нательное 

белье, плотно прилегаю щ ее к телу.

Режим 11 сроки нош ения

Режим и сроки нош ения назначает лечащ ий врач. Изделие предназначено для м ногократного личного 

использования. В озм ож ны е последствия при использовании м едицинского изделия не по назначению  не 

выявлены.

Х арактеристики и технические параметры

Ц иф ры  соответствую т следую щ им элементам  конструкции;
1. М анж ета.
2. И ндивидуально изгибаемая металлическая ш ина.
3. Ремень с застеж кой-липучкой велкро для ф иксации изделия на запястье.
4. Ремень с застеж кой-липучкой велкро на больш ом  пальце.

Растяж им ость более 80 %; Рабочая растяж им ость от 2 до 70 %; П оверхностная плотность не м енее 200 г/м^; 
Разрывная нагрузка не менее 196,0 Н (20 кгс); У садка после стирки не более 20 % .

П орядок надевания

1. П еред надеванием  вы нуть и изогнуть м еталлическую  шин>' (2) так, чтобы  заф икси ровать первы й пястно- 

фаланговы й сустав в необходимом полож ении отведения. 2. Н адеть изделие на руку (универсальное 

изделие -  подходящ ее на обе руки), отрегулировать давление на мягкие ткани запястья и кисти с пом ощ ью  

ремня (3) и заф иксировать застеж кой велкро бандаж  на запястье. 3. Заф икси ровать бандаж  ремнем  с 

застеж кой-липучкой велкро на больш ом пальце (4).

П равила подбора

Бандаж  универсального  размера. П одходит как на правую , так и на левую  руку.

П равила ухода

Для поддерж ания ф ункциональны х свойств полотна необходим регулярны й уход за изделием . 

Рекомендуется стирать Ваш е изделие после 3-5 применений. Ручная сти рка в деликатном  реж име при 

температуре не вы ш е 40 °С. О бращ аться с осторожностью . Не прим енять хлорсодерж ащ ие средства.



Глаж ение запрещ ено. П ропаривание и обработку паром не прим енять. С ухая чистка/хим чистка запрещ ена. 

Удаление пятен растворителям и запрещ ено. Не применять суш ку в барабане. С уш ить не отж им ая, вдали от 

нагревательны х приборов и прямы х солнечны х лучей. Для изделий со съём ны м и или отстёгиваю щ имися 

каркасам и, ш инами, рёбрами ж ёсткости или ш арнирами: отсоединять данны е съём ны е элем енты  перед 

стиркой. П осле полного вы сы хания изделия следует вернуть их на место.

Состав

П олихлоропрен , полиэстер, полиамид, алю миний 

У словия хранения и транспортировки

И зделие долж но храниться при комнатной температу'ре, в сухом  пом ещ ении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

У пакованны е изделия долж ны  перевозиться в грузовых автомобилях, контейнерах, легковы х автомобилях, 

в трю м ах отапливаем ы х водны х судов и в грузовы х отсеках воздуш ны х судов, в соответствии с 

действую щ им и правилами и при тем пературны х условиях: от -40 °С до  +  40 °С и относительной влаж ности 

не более 70 %.

Для транспортировки изделия уклады ваю тся транспортны м и партиям и на поддоны  (паллеты ), которы е 

размещ аю тся в транспортном  средстве в один ярус.

Т ранспортировка осущ ествляется с помощ ью  лю бы х транспортны х средств с соблю дением  условий 

транспортировки для соответствую щ его вида транспорта.

С рок годности  - 1 о лет.

И нф орм ация для пользователя

В озм ож ность использования изделия дольш е, чем предписано курсом  лечения, долж на бы ть согласована с 

врачом. Не допускается прекращ ение использования изделия без согласования с лечащ им  врачом. Не 

допускается сам остоятельное изменение конструкции изделия. Н е допускается эксплуатация 

повреж денного изделия. П о окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлеж ит утилизации.

С им волы  используем ы  для маркировки изделия
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О бязанность извещ ения



о  каж дом серьезном  инциденте, произош едш ем  при использовании дан ного  медицинского изделия, 

следует незам едлительно извещ ать производителя или уполном оченного представителя производителя.

У т и л и за ц и я

М едицинское изделие и упаковочны е материалы  относятся к К лассу А по классиф икации опасности 

(согласно С анП иН  2 .1 .3684-21).

С огласно указанном у классу опасности м едицинских отходов использованны е м атериалы  утилизирую тся 

с тверды ми ком м унальны м и отходами.

К о м п л е к т а ц и я

Бандаж, инструкция по применению  медицинского изделия.

П р о и зв о д и тел ь

VERA T U R K E Y  M E D IK A L  U R U N LER LTD. STI (В ера Турки М едикаль У рю нлер Л им итед Ш иркетэ) 

10SB M A H .G iY lM  SA N .4B BLO K  SK. G IY .SA N .T iC .M E R K .SiT .4B /4B /409 B A §A K §E H iR  ISTA N B U L, 

Tiirkiye (Turkey), info@ veram edikal.com .tr

П р е д с т а в и т е л ь с тв о  в  Р осси и  и \т ю л н о м о ч е н н ы й  п р е д с та в и те л ь

ООО «Н И К А М Е Д », 127015, г. М осква, Россия, Бумаж ны й проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-m ail: skk@ nikam ed.ru

Г а р а н т 1П1н ы й  с р о к

6 м есяцев с м ом ента продаж и при соблю дении инструкции.

Г а р а н т и й н ы м и  с л у ч а я м и  не я в л я ю т с я

•  м еханические повреж дения (вклю чая сл>щайные);

•  повреж дения, вы званны е использованием  товара не по назначению ;

•  деф екты , возникш ие как следствие наруш ения инструкции по прим енению  и правил ухода 

за изделием ;

• несанкционированны й ремонт или внесение изменений в конструкцию .

К ВНЕШНЕМУ ВИДУ И ПОДВОРУ РАЗМЕРА 
ПРЕТЕНЗИЙНЕИМЕЮ

Дата п о к у п к и .______________________________________

П одпись покупателя-

Д а н н ы е  о в ы п у с к е /п е р е с м о т р е  и н с тр у к ц и и  

Версия: январь 2024



И нструкция по при м ен ению  м едицинского изделия:
Бандаж  ортопедический 

на лучезапястны й сустав BU. 12.4
Н азн ач ен и е  и зд ел и я

Н азначение м едицинского изделия: для лечения, проф илактики заболеваний, поддерж ки, вы равнивания и 

реабилитации после травм  или операций.

О бласть применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Ч астота использования: изделие для многократного личного использования.

О п и сан и е  и зд ел и я

Эластичный бандаж  вы полнен из соврем енного материала, которы й обеспечивает активную  

транспортировку влаги с поверхности кожи на внеш ню ю  поверхность бандаж а. И зделие обеспечивает 

легкую  степень ф иксации и компрессию  лучезапястного сустава, способствует ум еньш ению  отека и 

улучш ению  кровоснабж ения мягких тканей, прилегаю щ их к суставу.

П р о ф и л ь  п о л ь зо в а т е л я

С пециалист - врач-специалист, консультирую щ ий пациента и подбираю щ ий необходим ое изделие (по 

типоразмеру). К валиф ицированны е специалисты  долж ны  прочитать и полностью  изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

П ациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии  с показаниями к 

применению  и для перечисленны х областей применения.

П еред прим енением  изделия в сочетании с другим и изделиями или устройствам и необходимо 

проконсультироваться с лечащ им врачом.

П отребители: м уж чины , ж енщ ины , дети.

П отребителю  не требуется иметь специальное образование. И зделия отпускаю тся без рецепта врача. 

П о к а за н и я  к  п р и м ен ен и ю

> травмы , уш ибы , растяж ения связок суставов;

>  проф илактика развития и обострений воспалительны х заболеваний суставов (артритов, тендинитов, 

тендовагинитов);

>  болевой синдром  при хронических дегенеративны х заболеваниях суставов (артрозах  и остеоартрозах);

>  проф илактика травм  при занятиях спортом , производственны х нагрузках на сустав.

П р о т и в о п о к а за н и я

>  индивид>'альная непереносим ость материалов;

>  гнойны е заболевания и заболевания кож и в области применения бандаж а.

П о б о чн ы е э ф ф е к т ы

Д о настоящ его врем ени не обнаруж ено побочны х эф ф ектов от использования изделий на организм 

пациентов при их правильном  надевании и использовании. С лиш ком  плотное утягивание изделий мож ет 

вызвать сим птом ы  м естного сдавливания, а в редких случаях - переж атие кровеносны х сосудов или 

нервных окончаний.



М еры  предосторож ности  при использовании

Н е подвергайте воздействию  источников тепла выш е 40 °С.

П еред использованием  изделия необходима консультация лечащ его врача.

П редупреж дения

П еред применением  реком ендуется проконсультироваться со специалистом . Л ю дям , имею щ им 

заболевания кожи, перед использованием  бандаж а необходим о проконсультироваться у врача. При 

возникновении какого-либо ф изического диском ф орта или раздраж ения следует нем едленно прекратить 

использование бандаж а и проконсультироваться с врачом о возмож ности его дальн ейш его  применения.

Режим и сроки нош ения

Режим и сроки нош ения назначает лечащ ий врач. И зделие предназначено для м ногократного  личного 

использования. В озм ож ны е последствия при использовании м едицинского изделия не по назначению  не 

выявлены.

Х арактеристики и технические параметры

Бан даж  вы полнен из соврем енного материала, которы й способствует

интенсивном у испарению  влаги с поверхности кож и, им еет вы сокую

проницаем ость для воздуха, прочны й, износостойкий

Растяж имость более 80 % ; Рабочая растяж им ость от 2 до 70 %; П оверхностная плотность не м енее 200 г/м^; 
Разрывная нагрузка не м енее 196,0 Н (20 кгс); У садка после стирки не более 20 %.

П орядок надевания

Бандаж  надевается на лучезапястны й сустав.

П равила подбора

С антиметровой лентой плотно, но не утягивая, измерить окруж ность лучезапястного сустава. С огласно 

полученным результатам  подобрать бандаж  по таблице подбора размеров.

Таблица подбора размера  

Т А Б Л И Ц А  П О Д Б О Р А  Р А З М Е Р О В

Размер XS S М L XL

Обхват
лучезапястного 13-15 15-18 18-20 20-22 22-24
сустава, см

Чтобы проверить правильность вы бора размера, рекомендуется прим ерить изделие. В аж но, чтобы бандаж  

был удобен.

П равила > ^ 4 3

Бандаж рассчитан на регулярны й гигиенический уход (стирку). Д ля поддерж ания ф ункциональны х свойств 

изделия рекомендуется стирать его после 3-5 применений. Только ручная стирка. М аш инную  стирку не 

применять. М аксим альная тем пература 40 °С. О бращ аться с осторож ностью . Не прим енять



хлорсодерж ащ ие средства. Глаж ение запрещ ено. П ропаривание и обработку паром  не прим енять. С ухая 

чистка/хим чистка запрещ ена. У даление пятен растворителями запрещ ено. Н е прим енять суш ку в барабане. 

Суш ить не отж им ая, вдали от нагревательны х приборов и прямых солнечн ы х лучей.

Для изделий со съём ны м и или отстёгиваю щ имися каркасами, ш инам и, рёбрам и ж ёсткости или ш арнирам и: 

отсоединять дан ны е съёмны е элем енты  перед стиркой. После полного вы сы хания изделия следует вернуть 

их на место.

С о став

Полиамид, эластан.

У сл о в и я  х р а н е н и я  и т р а н с п о р т и р о в к и

Изделие долж но храниться при комнатной температу'ре, в сухом пом ещ ении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

У пакованны е изделия долж ны  перевозиться в грузовы х автомобилях, контейнерах, легковы х автомобилях, 

в трю м ах отапливаем ы х водных судов и в грузовы х отсеках  воздуш ны х судов, в соответствии 

с действую щ им и правилам и и при температурны х условиях: от  -40 °С до  +  40 °С и относительной 

влажности не более 70 %.

Для транспортировки изделия уклады ваю тся транспортны ми партиям и на поддоны  (паллеты ), которы е 

размещ аю тся в транспортном  средстве в один ярус.

Транспортировка осущ ествляется с пом ощ ью  лю бы х транспортны х средств с соблю дением  условий 

транспортировки для соответствую щ его вида транспорта.

С р о к  годн о сти  - 10 лет.

И н ф о р м а ц и я  д л я  п о л ь зо в а т е л я

В озм ож ность использования изделия дольш е, чем предписано курсом  лечения, долж на бы ть согласована с 

врачом. Не допускается прекращ ение использования изделия без согласования с лечащ им  врачом. Не 

допускается сам остоятельное изменение конструкции изделия. Не допускается эксплуатация 

повреж денного изделия. П о окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлеж ит утилизации.

С имволы используем ы  для маркировки изделия
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О б язан н о сть  и зв е щ е н и я

О каж дом серьезном  инциденте, произош едш ем при использовании дан ного  м едицинского изделия, 

следует незам едлительно извещ ать производителя или уполном оченного представителя производителя.

У т и л и за ц и я

М едицинское изделие и упаковочны е материалы  относятся к Классу А по классиф икации опасности 

(согласно С анП иН  2.1.3684-21).

С огласно указанном у классу опасности м едицинских отходов использованны е м атериалы  утилизирую тся 

с тверды ми ком м унальны м и отходами.

К о м п л е к т а ц и я

Бандаж, инструкция по прим енению  медицинского изделия.

П р о и зво д и тел ь

VERA TU R K EY  M E D IK A L  O R U N LER LTD. STI (В ера Турки М едикаль У рю нлер Л им и тед  Ш иркетэ) 

lOSB M A H .G iY lM  SA N .4B  BLO K  SK. G iY .SA N .T lC .M E R K .S iT .4B /4B /409 B A §A K §E H IR  ISTA N B U L, 

Tiirkiye (Turkey), info@ veram edikal.com .tr

П р е д с т а в и т е л ь с тв о  в  Р о сси и  и у п о л н о м о ч е н н ы й  п р е д с та в и те л ь

ООО «Н И К А М ЕД », 127015, г. М осква, Россия, Бумаж ны й проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-m ail: skk@ nikam ed.ru

Г а р а н т и й н ы й  с р о к

6 месяцев с м ом ента продаж и при соблю дении инструкции.

Г а р а н т и й н ы м и  с л у ч а я м и  не я в л я ю т с я

• м еханические повреж дения (вклю чая случайны е);

•  повреж дения, вы званны е использованием  товара не по назначению ;

• деф екты , возникш ие как следствие наруш ения инструкции по прим енению  и правил ухода за 

изделием;

• несанкционированны й ремонт или внесение изменений в конструкцию .

К ВНЕШНЕМУ ВИДУ И ПОДБОРУ РАЗМЕРА 
ПРЕТЕНЗИЙ НЕ ИМЕЮ

Да̂а покупки _________________

Подпись покупатоля

Д а н н ы е  о в ы п у с к е /п е р е с м о т р е  и н стр у к ц и и  

Версия: январь 2024



И нструкция по при м ен ению  м еди цин ского  изделия:
Б ан даж  ортопедический 

на лучезапястны й сустав BU. 12.5

Н азначение изделия

Н азначение м едицинского изделия: для лечения, проф илактики заболеваний, поддерж ки , вы равнивания и 

реабилитации после травм  или операций.

О бласть применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Частота использования: изделие для м ногократного личного использования.

О писание изделия

Бандаж ограничивает подвиж ность и обеспечивает сильную  ф иксацию  лучезапястного  сустава, 

способствует сниж ению  болевого синдрома. К онструктивны е особенности обесп ечиваю т равном ерное 

воздействие на лучезапястны й сустав, способствуя ум еньш ению  отеков и ускорению  вы здоровления. 

Ремень с застеж кой-липучкой велкро позволяет регулировать давление н а  область сустава при отеках, при 

необходимости (при ослаблении ф иксации и натяж ения) двигать  пальцами кисти для проведения 

необходимы х лечебны х м ероприятий. Н еопрен, основа бандаж а, за счет теплосберегаю щ их и 

ком прессионны х свойств позволяет сберегать тепло тела и оказы вать ком прессию  на мягкие ткани, что 

улучш ает кровоснабж ение и позволяет усиливать лечебны й эффект.

П рофиль пользователя

С пециалист - врач-специалист, консультирую щ ий пациента и подбираю щ ий необходим ое изделие (по 

типоразм еру). К валиф ицированны е специалисты  долж ны  прочитать и полностью  изучить руководство по 

подбору изделия и  эксплуатации изделия.

П ациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии с показаниям и к 

применению  и для перечисленны х областей применения.

П еред прим енением  изделия в сочетании с другим и изделиями или устройствам и необходим о 

проконсультироваться с лечащ им  врачом.

П отребители: муж чины , ж енщ ины , дети.

П отребителю  не требуется им еть специальное образование.

П оказания к прим енению

> повреж дения связок и сухож илий лучезапястного сустава;

> травмы  и состояния после операций на лучезапястном  суставе;

>  нестабильность лучезапястного сустава;

>  травм атические нейропатии периф ерических нервов (в частности, туннельны й синдром  и стиллоидит);

>  хронические воспалительны е заболевания лучезапястного сустава (артрозы , артриты  ревм атического 

происхож дения);

> проф илактика сгибательны х контрактур кисти.

П ротивопоказания

>■ первы е трое суток острой травмы ;

>  остры е гнойны е воспалительны е заболевания;



>  заболевания, при которы х противопоказана гипертермия;

>  опухолевы е заболевания в области применения изделия;

>  индивидуальная непереносим ость материалов;

>  гнойны е заболевания и заболевания кожи в области применения изделия.

П обочны е эф ф екты

Д о настоящ его врем ени не обнаруж ено побочны х эф ф ектов от использования изделий на организм  

пациентов при их правильном  надевании и использовании. С лиш ком плотное утягивание изделий м ож ет 

вызвать сим птом ы  м естного сдавливания, а в редких случаях - переж атие кровеносны х сосудов или 

нервных окончаний.

М еры  предосторож ности  при использовании

Не подвергайте воздействию  источников тепла выш е 40 °С.

П еред использованием  изделия необходим а консультация лечащ его врача.

П редупреж дения

Лю дям, им ею щ им  заболевания кож и, перед использованием  изделия необходи м о проконсультироваться с 

врачом. П ри возникновении какого-либо физического диском ф орта или раздраж ения следует нем едленно 

проконсультироваться с врачом о возм ож ности дальнейш его прим енения изделия. П еред применением  

реком ендуется проконсультироваться со специалистом.

Режим и сроки нош ения

Режим и сроки нош ения назначает лечащ ий врач. И зделие предназначено для м ногократного личного 

использования. В озм ож ны е последствия при использовании м едицинского изделия не по назначению  не 

выявлены.

Х арактеристики и технические параметры

Н а рисунке отм ечены  следую щ ие элементы  конструкции:
1. М анж ета.
2. Ж есткая металлическая ш ина, ограничиваю щ ая движ ение в лучезапястном  суставе.
3. Рем ень-ф иксатор с застеж кой велкро для фиксации на лучезапястном  суставе в 
правильном  полож ении.

Растяж им ость более 80 % ; Рабочая растяж им ость от 2 до 70 %; П оверхностная плотность не м енее 200 г/м^; 
Разры вная нагрузка не менее 196,0 Н (20 кгс); У садка после стирки не более 20 %.

Бандаж универсальны й, подходит как для левой, так и для правой руки.

П орядок надевания

1. П еред надеванием  при необходим ости изогнуть м еталлическую  ш ину, подогнав под индивидуальны е 

особенности строения руки.

2. Н адеть бандаж  на лучезапястны й сустав так, чтобы металлическая ш ина располож илась на внутренней 

стороне ладони и предплечья.

3. Затянуть и заф иксировать изделие ремнем-фиксатором .



Не следует затяги вать слиш ком  сильно рем ень-ф иксатор во избеж ание наруш ений кровообращ ения. 

П р а в и л а  п одбора

С антиметровой лентой  плотно, но не утягивая, измеряется обхват л учезап ястного  сустава.

С огласно полученны м  результатам  подобрать необходимы й разм ер изделия.

Т аб л и ц а  п одбора р азм ер а  

Т А Б Л И Ц А  П О Д Б О Р А  Р А З М Е Р О В

Размер S М L XL

<17 17-19 19-22 >22

Чтобы проверить правильность вы бора размера, рекомендуется при м ери ть изделие. В аж но, чтобы бандаж  

был удобен.

П р а в и л а  ухода

Бандаж  рассчитан на регулярны й гигиенический уход (стирку). Д ля поддерж ания ф ункциональны х свойств 

изделия реком ендуется стирать его после 3-5 применений. Только ручная стирка. М аш инную  стирку не 

применять. М аксим альная температура 40 °С. О бращ аться с осторож ностью . Не прим енять

хлорсодерж ащ ие средства. Глаж ение запрещ ено. П ропаривание н обработку паром  не применять. Сухая 

чистка/хим чистка запрещ ена. У даление пятен растворителями запрещ ено. Не прим енять суш ку в барабане. 

Суш ить не отж им ая, вдали от нагревательны х приборов и прям ы х солнечн ы х лучей .

Для изделий со съём ны м и или отстёгиваю щ имися каркасами, ш инами, рёбрам и ж ёсткости или ш арнирам и: 

отсоединять д ан ны е съём ны е элементы  перед стиркой. После полного вы сы хания изделия следует вернуть 

их на место.

С о став

П олихлоропрен , полиэстер, полиамид, алю м иний, поливинилхлорид.

У с л о в и я  х р а н е н и я  и т р а н с п о р т и р о в к и

И зделие долж но храниться при комнатной температуре, в сухом пом ещ ении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного  света и пыли.

У пакованны е изделия долж ны  перевозиться в грузовых автомобилях, контейнерах, легковы х автом обилях, 

в трю м ах отапливаем ы х водных судов и в грузовых отсеках воздуш н ы х судов, в соответствии с 

действую щ им и правилам и и при тем пературны х условиях: от - 40 °С до +  40 °С и относительной влаж ности 

не более 70 %.

Для транспортировки  изделия уклады ваю тся транспортны ми партиям и на поддоны  (паллеты ), которьге 

размещ аю тся в транспортном  средстве в один ярус.

Транспортировка осущ ествляется с помощ ью  лю бы х транспортны х средств с соблю дением  условий 

транспортировки для соответствую щ его вида транспорта.



С р о к  годн о сти  - I о лет.

И н ф о р м а ц и я  д л я  п о л ь зо в а т е л я

Возмож ность использования изделия дольш е, чем предписано курсом  лечения, д олж н а бы ть согласована с 

врачом. Не допускается прекращ ение использования изделия без согласования с лечащ им  врачом. Не 

допускается сам остоятельное изменение конструкции изделия. Н е допускается  эксплуатация 

повреж денного изделия. По окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлеж ит утилизации.

Символы используем ы  для маркировки изделия

и зго т о в и т е л ь не  д о п у с к а т ь  
во зд е й ств и я  

вл а ги

г
те м п е р а т у р н ы й

д и а п а зо н
н е  д о п у с к а т ь  
во зд е й ств и я  

и с т о ч н и к о в  те пл а  и 
р а д и о а к т и в н о го  

во зд е й ств и я

т
о б р а ти те с ь  к  

и н с т р у к ц и и  п о  
пр и м е н е » ги ю

t t
м а н и п у л я ц и о н н ы й  

з н а к  В В Е Р Х

А
о с т о р о ж н о

' . А . .
не  о тб е л и в а ть гл а ж е н и е

за пр ещ е но
с уха я  ч и с т к а  

за пр ещ е на  
(п р о ф е с си о н а л ь н а я / 

х и м и ч е с ка я )

не п р и м е н я т ь  
б а р а б а н н у ю  

с у ш к у

р у ч н а я  (д е л и ка тн а я ) 
с т и р к а  

м а кси м а л ь н а я  
те м п е р а т у р а  4 0  °С.

О б язан н о сть  и зв е щ е н и я

О каж дом серьезном  инциденте, произош едш ем при использовании дан ного  м едицинского  изделия, 

следует незам едлительно извещ ать производителя или уполном оченного представителя производителя.

У т и л и за ц и я

М едицинское изделие и упаковочны е материалы  относятся к К лассу А по классиф икации опасности 

(согласно С анП иН  2.1.3684-21).

С огласно указанном у классу опасности м едицинских отходов использованны е м атериалы  утилизирую тся 

с тверды ми ком м унальны м и отходами.

К о м п л е к т а ц и я

Бандаж, инструкция по применению  м едицинского изделия.

П р о и зв о д и тел ь

VERA TU R K EY  M E D IK A L  U R U N LER LTD. STI (В ера Турки М едикаль У рю нлер Л им итед  Ш иркетэ) 

iOSB M A H .G lY iM  SA N .4B  BLOK SK. G iY .SA N .T IC .M E R K .SiT .4B /4B /409 B A $A K §E H IR  ISTA N B U L, 

Turkiye (T urkey), info@ veram edikal.com .tr

П р е д с т а в и т е л ь с тв о  в  Р осси и  ii > тю лн ом очен н ы й  п р е д с та в и те л ь

О О О  «Н И К А М Е Д », 127015, г. М осква, Россия, Бумаж ны й проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-m ail: skk@ nikam ed.ru

Г а р а и т и й н ы й  с р о к



6 м есяцев с м ом ента продаж и при соблю дении инструкции.

Г а р а н т и й н ы м и  с л у ч а я м и  не я в л я ю т с я

•  м еханические повреж дения (вклю чая случайные);

•  повреж дения, вы званны е использованием  товара не по назначению ;

• деф екты , возникш ие как следствие наруш ения инструкции по прим енению  и правил ухода за 

изделием;

• несанкционированны й ремонт или внесение изменений в конструкцию .

К ВНЕШНЕМУ ВИДУ И ПОДБОРУ РАЗМЕРА 
ПРЕТЕНЗИЙ НЕ ИМЕЮ

Дата покупки

Подпись покупателя;

Д а н н ы е  о в ы п у с к е /п е р е с м о т р е  и н с тр у к ц и и  

Версия: январь 2024



И нструкция по при м ен ению  м едицинского изделия:
Бандаж  ортопедический 

на лучезапястны й сустав B U .12.2

Н азначение изделия

Н азначение м едицинского изделия: для лечения, профилактики заболеваний, поддерж ки, вы равнивания и 

реабилитации после травм или операций.

О бласть применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Частота использования: изделие для многократного личного использования.

О писание изделия

С очетание уни кальны х материалов и технологии вязки обесп ечиваю т усиление проприоцепции 

(м ы ш ечного чувства) и ощ ущ ения защ ищ енности сустава. Э ф ф ект достигается  за счет идеально точного 

прилегания бандаж а и медицинской дозированной поддерж ки суставов. Естественны й терм о- и 

влагообмен, м икро-м ассаж ны й эф ф ект в зоне нагрузок ускоряю т восстановление и обеспечиваю т 

исклю чительны й ком ф орт при любой активности.

П роф иль пользователя

С пециалист - врач-специалист, консультирую щ ий пациента и подбираю щ ий необходим ое изделие (по 

типоразм еру). К валиф ицированны е специалисты  долж ны  прочитать и полностью  изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

П ациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии  с показаниям и к 

прим енению  и для перечисленны х областей применения.

П еред прим енением  изделия в сочетании с другим и изделиями или устройствам и необходим о 

проконсультироваться с лечащ им врачом.

П отребители: м уж чины , женщ ины, дети.

П отребителю  не требуется иметь специальное образование.

П оказания к прим енению

>  реабилитация после травм и операций на лучезапястном суставе;

>  воспалительно-дегенеративны е заболевания лучезапястного сустава и проф илактика их обострений;

> тендом иопатии;

>  проф илактика травм  и обострений заболеваний лучезапястного сустава.

П ротивопоказания

> индивидуальная непереносимость материалов;

> гнойно-септические заболевания кож ны х покровов в области прим енения изделия.

П обочны е эф ф екты

Д о настоящ его времени не обнаруж ено побочны х эф ф ектов от использования изделий на организм  

пациентов при их правильном надевании и использовании. С лиш ком  плотное утягивание изделий мож ет 

вызвать сим птом ы  местного сдавливания, а в редких случаях - переж атие кровеносны х сосудов или 

нервных окончаний.



М еры предосторож ности  при использовании

Не подвергайте воздействию  источников тепла выш е 40 °С.

П еред использованием  изделия необходима консультация лечащ его врача.

П редупреж дения

Перед применением рекомендуется проконсультироваться со специалистом . При возникновении какого- 

либо ф изического диском ф орта или раздраж ения следует проконсультироваться с врачом  о возмож ности 

дальнейш его применения изделия. Л ю дям с чувствительной кож ей следует надевать Бандаж  на нательное 

белье, плотно прилегаю щ ее к телу.

Режим II  сроки нош ения

Режим и сроки нош ения назначает лечащ ий врач. И зделие предназначено для м ногократного личного 

использования. В озм ож ны е последствия при использовании м едицинского изделия не по назначению  не 

выявлены.

Х арактеристики н технические параметры

ПЛОСКАЯ
ТРЁХМ ЕРНАЯ ВЯЗКА

Обеспечивает 
максимальное 
анатомическое 
прилегание

Стабилизирует и 
разгружает сустав

Распределяет 
компрессию по 
всей длине, 
снижая её к краям

• Обладает 
противоотёчным 
действием

• Сохраняет 
нормальное 
кровообращение 
не создает 
эффект «жгута»

ТЕРМ О Ф О РМ УЕМ А Я  
ПРЕМ О ДЕЛИРО ВАННАЯ  
Ш ИНА И Ф И КС И Р У Ю Щ И Й  
РЕМЕНЬ

• Обеспечивают 
дополнительную 
фиксацию

• Облегчают болевые 
ощущения за счет 
ограничения 
подвижности

Растяж имость более 80 % ; Рабочая растяж им ость от 2 до 70 %; П оверхностная плотность не менее 200 г/м^; 
Разрывная нагрузка не м енее 196,0 И (20 кгс); У садка после стирки не более 20 %.

П орядок надевания

И зделие подбирается на правую  и левую  руку. П еред надеванием убедитесь, что  вы бран правильны й 

вариант изделия (правы й или левы й).

1. Расстегните рем ень-ф иксатор.

2. Н атяните бандаж  на руку так, чтобы больш ой палец поместился в специальны й вырез. О трегулируйте 

степень натяж ения рем ня-фиксатора.

П равила подбора

С антиметровой лентой плотно, но не утягивая, измерить окруж ность лучезапястного  сустава. Согласно 

полученным результатам  подобрать изделие по таблице подбора размеров.



Т а б л и ц а  п одбора р а зм е р а

О круж ность лучезапястного 
сустава, см

S М L X L
14-16 16-18 18-20 20-22

Ч тобы  проверить правильность вы бора размера, реком ендуется прим ерить изделие. В аж но, чтобы  бандаж  

был удобен.

П р а в и л а  ухода

Бандаж рассчитан на регулярны й гигиенический уход (стирку). Д ля поддерж ания ф ункциональны х свойств 

изделия рекомендуется стирать его после 3-5 применений. Т олько  ручная стирка. М аш инную  стирку не 

применять. М аксим альная температура 40 °С. О бращ аться с осторож ностью . Н е применять 

хлорсодерж ащ ие средства. Глаж ение запрещ ено. П ропаривание и обработку паром не применять. Сухая 

чистка/хим чистка запрещ ена. У даление пятен растворителями запрещ ено. Н е прим енять суш ку в барабане. 

С уш ить не отж им ая, вдали от нагревательны х приборов и прям ы х солнечны х лучей.

Для изделий со  съёмны ми или отстёгиваю щ имися каркасами, ш инами, рёбрам и ж ёсткости  или ш арнирами: 

отсоединять данны е съём ны е элементы  перед стиркой. П осле полного вы сы хания изделия следует вернуть 

их на место.

С о став

П олиамид, поливинилхлорид, полиуретан, эластан.

У сл о в и я  х р а н е н и я  н т р а н с п о р т и р о в к и

И зделие долж но храниться при комнатной температуре, в сухом  пом ещ ении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

У пакованны е изделия долж ны  перевозиться в грузовы х автомобилях, контейнерах, легковы х автомобилях, 

в трю м ах отапливаем ы х водны х судов и в грузовы х отсеках воздуш ны х судов, в соответствии 

с действую щ им и правилам и и при температу'рных условиях: от -40 °С до + 40 °С  и относительной 

влажности не более 70 %.

Для транспортировки изделия уклады ваю тся транспортны м и партиям и на поддоны  (паллеты ), которые 

размещ аю тся в транспортном  средстве в один ярус.

Т ранспортировка осущ ествляется с помощ ью  лю бы х транспортны х средств с соблю дением  условий 

транспортировки для соответствую щ его вида транспорта.

С р о к  годн о сти  - 10 лет.

И н ф о р м а ц и я  д л я  п о л ь зо в а т е л я

В озм ож ность использования изделия дольш е, чем предписано курсом  лечения, долж н а бы ть согласована 

с врачом. Не допускается прекращ ение использования изделия без согласования с лечащ им  врачом. 

Не допускается сам остоятельное изменение конструкции изделия. Н е допускается эксплуатация 

повреж денного изделия. П о окончании периода использования изделие не представляет опасности 

для потребителя и подлеж ит утилизации.



Символы используем ы  для м аркировки изделия

и зго т о в и т е л ь не  д о п у с к а т ь  
в о зд е й ств и я  

в л а ги

■ Г
т е м п е р а т у р н ы й

д и а п а зо н
не д о п у с к а т ь  
во зд ей ств и я  

и с т о ч н и к о в  те пл а  и 
р а д и о а к т и в н о го  

во зд ей ств и я

о б р а ти те с ь  к  
и н с т р у к ц и и  п о  

п р и м е н е н и ю

t t
м а н и п у л я ц и о н н ы й  з н а к  

В В Е Р Х

А
о с т о р о ж н о

' . ж .
не о тб е л и в а ть гл а ж е н и е

за п р е щ е н о
суха я  ч и с т ка  

запр ещ е на  
(п р о ф е с си о н а л ьн а я / 

х и м и ч е с ка я )

не  п р и м е н я т ь  
б а р а б а н н у ю  

с у ш к у

р у ч н а я  (д е л и ка тн а я ) 
с т и р к а  

м а кси м а л ьн а я  
т е м п е р а т у р а  4 0  ®С.

О б язан н о сть  и зв е щ е н и я

О каждом серьезном  инциденте, произош едш ем  при использовании дан ного  м едицинского изделия, 

следует незам едлительно извещ ать производителя или уполном оченного представителя производителя.

У ти л и за ц и я

М едицинское изделие и упаковочны е материалы  относятся к К лассу А по классиф икации опасности 

(согласно С анП иН  2.1.3684-21).

С огласно указанном у классу опасности медицинских отходов использованны е м атериалы  утилизирую тся 

с тверды ми ком м унальны м и отходами.

К о м п л е к т а ц и я

Бандаж, инструкция по прим енению  медицинского изделия.

П р о и зв о д и тел ь

VERA T U R K E Y  M E D IK A L  U R U N LER  LTD. STI (В ера Турки М едикаль У рю нлер Л им итед  Ш иркетэ) 

iOSB M A H .G iY iM  SA N .4B BLOK SK. G iY .SA N .T iC .M E R K .SIT .4B /4B /409 B A §A K §E H IR  ISTA N B U L, 

Turkiye (Turkey), info@ veram edikal.com .tr

П р е д с т а в и т е л ь с тв о  в  Р о сси и  и у п о л н о м о ч е н н ы й  п р е д с та в и те л ь

ООО «Н И К А М ЕД », 127015, г. М осква, Россия, Бумаж ны й проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-m ail: skk@ nikam ed.ru

Г арантийи ы Г ! ср о к

6 месяцев с м ом ента продаж и при соблю дении инструкции.

Г а р а н т и й н ы м и  с л у ч а я м и  не я в л я ю т с я

•  м еханические повреж дения (вклю чая случайные);

•  повреж дения, вы званны е использованием  товара не по назначению ;

• деф екты , возникш ие как следствие наруш ения инструкции по прим енению  и правил ухода за 

изделием;



несанкционированны й ремонт или внесение изменений в конструкцию .

К ВНЕШНЕМУ ВИДУ И ПОДБОРУ РАЗМЕРА 

ПРЕТЕНЗИЙ НЕ ИМЕЮ

Дзта п о куп ки -___________________________________________

Подпись покупателя:

Д анны е о вы пуск е/п ересм отр е инструкции  

Версия: январь 2024



И нструкция по прим енению  м едицинского  изделия;
Бан даж  ортопедический 

н а  локтевой  сустав BU. 15.1

Н азначение изделия

Н азначение м едицинского изделия: для лечения, профилактики заболеваний, поддерж ки , вы равнивания и 

реабилитации после травм или операций.

О бласть применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Ч астота использования: изделие для многократного личного использования.

О писание изделия

Бандаж  вы полнен из соврем енного материала, которы й обеспечивает активную  транспортировку влаги с 

поверхности кож и на внеш ню ю  поверхность бандаж а. О беспечивает легкую  степень ф иксации и 

компрессию  локтевого  сустава, способствует ум еньш ению  отека и улучш ению  кровоснабж ения мягких 

тканей, прилегаю щ их к суставу.

П роф иль пользователя

С пециалист - врач-специалист, консультирую щ ий пациента и подбираю щ ий необходим ое изделие (по 

типоразм еру). К валиф ицированны е специалисты  долж ны  прочитать и полностью  изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

П ациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии с показаниям и к 

прим енению  и для перечисленны х областей применения.

П еред прим енением  изделия в сочетании с другим и изделиями или устройствам и необходим о 

проконсультироваться с лечащ им  врачом.

П отребители: м уж чины , ж енщ ины , дети.

П отребителю  не требуется иметь специальное образование.

П оказания к прим енению

>  травмы , уш ибы , растяж ения связок суставов;

> проф илактика развития и обострений воспалительны х заболеваний суставов (артритов, тендинитов, 

тендовагинитов);

>  болевой синдром  при хронических дегенеративны х заболеваниях суставов (артрозах  и остеоартрозах);

>  проф илактика травм  при занятиях спортом , производственны х нагрузках на сустав.

П ротивопоказания

>  индивидуальная непереносим ость материалов;

>  гнойны е заболевания и заболевания кожи в области применения бандаж а.

П обочны е эф ф екты

Д о настоящ его врем ени не обнаруж ено побочны х эффектов от использования изделий на организм  

пациентов при их правильном  надевании и использовании. С лиш ком плотное утягивание изделий мож ет 

вы звать сим птом ы  м естного сдавливания, а в редких случаях - переж атие кровеносны х сосудов или 

нервны х окончаний.



М еры  п редосторож ности  при использовании

Не подвергайте воздействию  источников тепла выш е 40 °С.

П еред использованием  изделия необходим а консультация лечащ его врача.

П редупреж дения

П еред прим енением  реком ендуется проконсультироваться со специалистом . П ри возникновении какого- 

либо ф изического диском ф орта или раздраж ения следует проконсультироваться с врачом  о возм ож ности 

дальнейш его применения изделия. Л ю дям с чувствительной кож ей следует надевать Бандаж  на нательное 

белье, плотно прилегаю щ ее к телу.

Режим и сроки нош ения

Режим и сроки нош ения назначает лечащ ий врач. И зделие предназначено для м ногократного  личного 

использования. В озм ож ны е последствия при использовании м еди цин ского  изделия не по назначению  не 

выявлены.

Х арактеристики и технические параметры

Бан даж  выполнен из соврем енного материала, которы й способствует 
интенсивному испарению  влаги с поверхности кож и и им еет вы сокую  
проницаем ость для воздуха, прочный, износостойкий.

Растяж имость более 80 %; Рабочая растяж им ость от 2 до 70 %; П оверхностная плотность не м енее 200 г/м^; 
Разрывная нагрузка не м енее 196,0 Н (20 кгс); У садка после стирки не более 20 %.

П орядок надевания

У держ ивая бандаж  за верхний край, натяните бандаж  на локтевой сустав. Б ан даж  занял правильное 

полож ение, если локоть находится в зоне специальной анатомической вязки.

П равила подбора

С антим етровой лентой  плотно, но не утягивая, измеряется обхват локтевого  сустава. С огласно полученны м  

результатам  подобрать необходим ую  модель бандаж а по таблице подбора разм еров.

Таблица подбора разм ера

О бхват локтевого сустава, см
S М L XL

23-26 26-31 31-37 37-43

Чтобы проверить правильность вы бора размера, рекомендуется прим ерить изделие. В аж но, чтобы бандаж  

был удобен.

П равила ухода

Бандаж  рассчитан на регулярны й гигиенический уход (стирку). Для поддерж ания ф ункциональны х свойств 

изделия реком ендуется стирать его после 3-5 применений. Только ручная стирка. М аш инную  стирку не 

применять. М аксим альная тем пература 40 °С. О бращ аться с осторож ностью . Не прим енять



хлорсодерж ащ ие средства. Глаж ение запрещ ено. П ропаривание и обработку паром  не прим енять. Сухая 

чистка/хим чистка запрещ ена. У даление пятен растворителям и запрещ ено. Н е при м ен ять суш ку в барабане. 

С уш ить не отж им ая, вдали от нагревательны х приборов и прямых солнечн ы х лучей .

Для изделий со съём ны м и или отстёгиваю щ имися каркасами, ш инами, рёбрам и ж ёсткости  или ш арнирами: 

отсоединять дан ны е съёмны е элементы  перед стиркой. После полного вы сы хания изделия следует вернуть 

их на место.

С остав

П олиамид, эластан.

У словия хранения н транспортировки

И зделие долж но храниться при комнатной температуре, в сухом помещ ении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

У пакованны е изделия долж ны  перевозиться в грузовы х автомобилях, контейнерах, легковы х автомобилях, 

в трю м ах отапливаем ы х водных судов и в грузовых отсеках воздуш ны х судов, в соответствии с 

действую щ им и правилам и и при тем пературны х условиях: от  -40 °С до  +  40  °С и относительной влажности 

не более 70 %.

Для транспортировки изделия уклады ваю тся транспортны м и партиями на поддоны  (паллеты ), которые 

размещ аю тся в транспортном  средстве в один ярус.

Транспортировка осущ ествляется с помощ ью  лю бы х транспортны х средств с соблю дением  условий 

транспортировки для соответствую щ его вида транспорта.

Срок годности - 10 лет.

И нф орм ация дл я  пользователя

Возмож ность использования изделия дольш е, чем предписано курсом  лечения, долж н а бы ть согласована с 

врачом. Не допускается прекращ ение использования изделия без согласования с лечащ им врачом. Не 

допускается сам остоятельное изменение конструкции изделия. Н е допускается эксплуатация 

повреж денного изделия. П о окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлеж ит утилизации.

С имволы  используем ы  для маркировки изделия

и з го т о в и т е л ь не  д о п у с к а т ь  
в о зд е й ств и я  

в л а ги

т е м п е р а т у р н ы й
д и а п а зо н

н е  д о п у с к а т ь  
во зд ей ств и я  

и с т о ч н и к о в  те пл а  и 
р а д и о а к -п т н о го  

во зд е й ств и я

т
о о р а ти те с ь  к  

и н с т р у к ц и и  п о  
п р и м е н е н и ю

t t
м а н и п у л я ц и о н н ы й  з н а к  

В В Е Р Х

Ж
о с т о р о ж н о не  о т о е л и в а ть гл а ж е н и е

за пр е щ е н о
с уха я  ч и с т ка  

запрещ ена 
(п р о ф е с си о н а л ьн а я / 

х и м и ч е с ка я )

не  п р и м е н я т ь  
б а р а б а н н у ю  

суш к> '

р у ч н а я  (д е л и ка тн а я ) 
с т и р к а  

м акси м а л ьн а я  
те м п е р а т у р а  4 0  ®С.



О бязанность извещ ения

О каж дом серьезном  инциденте, произош едш ем при использовании дан ного  м еди цин ского  изделия, 

следует незам едлительно извещ ать производителя или уполном оченного представителя производителя.

У тилизация

М едицинское изделие и упаковочны е материалы относятся к Классу А по классиф икации опасности 

(согласно СанП иН  2.1 .3684-21).

С огласно указанном у классу опасности медицинских отходов использованны е м атериалы  утилизирую тся 

с тверды ми ком м унальны м и отходами.

К омплектация

Бандаж, инструкция по прим енению  м едицинского изделия.

П роизводитель

VERA TU R K EY  M E D IK A L  U R U N LER  LTD. STI (В ера Турки М едикаль У рю нлер Л и м и тед  Ш иркетэ) 

tOSB M A H .G iY lM  SA N .4B  BLOK SK, G iY .SA N .T lC .M E R K .S lT .4B /4B /409 B A §A K $E H lR  ISTA N B U L, 

Turkiye (T urkey), info@ veram edikal.com .tr

П редставительство в России и уполном оченны й представитель

ОО О  «Н И К А М Е Д », 127015, г. М осква, Россия, Бум аж ны й проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-m ail: skk@ nikam ed.ru

Гарантийны й срок

6 месяцев с м ом ента продаж и при соблю дении инструкции.

Г арантийны м и случаям и не являю тся

• м еханические повреж дения (вклю чая случайные);

•  повреж дения, вы званны е использованием товара не по назначению ;

•  деф екты , возникш ие как следствие наруш ения инструкции по прим енению  и правил ухода 

за изделием;

• несанкционированны й ремонт или внесение изменений в конструкцию .

К ВНЕШ НЕМ У ВИДУ И ПОДБОРУ РАЗМ ЕРА 

ПРЕТЕНЗИЙ НЕ ИМЕЮ

Д зтэ п о к у п к и :______________________________________

Под".ись покупателя'

Д анны е о вы пуске/пересм отр е инструкции  

Версия: январь 2024



И нструкция по прим енению  м едицинского изделия:
Бандаж  ортопедический 

на локтевой сустав BU .15.2

Н азначение изделия

Н азначение м едицинского изделия: для лечения, проф илактики заболеваний, поддерж ки, вы равнивания и 

реабилитации после травм или операций.

О бласть применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Ч астота использования: изделие для многократного личного использования.

О писание изделия

Технология вязки из уникальны х м атериалов обеспечивает усиление проприоцепции (м ы ш ечного чувства) 

и ощ ущ ения защ ищ енности сустава. Эфф ект достигается за счет идеально точного прилегания бандаж а и 

медицинской дозированной поддерж ки суставов. Е стественны й терм о- и влагообм ен, м икром ассаж ны й 

эф ф ект в зоне нагрузок ускоряю т восстановление и обеспечиваю т исклю чительны й ком ф орт при лю бой 

активности.

П роф иль пользователя

С пециалист - врач-специалист, консультирую щ ий пациента и подбираю щ ий необходим ое изделие (по 

типоразм еру). К валиф ицированны е специалисты  долж ны  прочитать и полностью  изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

П ациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии с показаниям и к 

прим енению  и для перечисленны х областей применения.

П еред  прим енением  изделия в сочетании с другими изделиям и или устройствам и необходим о 

проконсультироваться с лечащ им  врачом.

П отребители: муж чины , ж енщ ины , дети.

П отребителю  не требуется им еть специальное образование.

П оказания к прим енению

>  вторичная реабилитация после травм и операций на локтевом  суставе;

>  эпикондилиты  (м едиальны й «локоть гольфиста», латеральны й «локоть теннисиста»);

>  бурситы  локтевого  сустава;

>  воспалительно-дегенеративны е заболевания локтевого сустава, в т.ч. сопровож даю щ иеся болевы м и 

отечны м  синдром ам и;

>  тендом иопатии;

> проф илактика травм  локтевого сустава, в т.ч. в спорте.

П ротивопоказания

И ндивидуальная непереносим ость материалов; гнойно-септические заболевания кож ны х покровов в 

области применения изделия.

П обочны е эффек'ты



До настоящ его врем ени не обнаруж ено побочны х эф ф ектов от использования изделий на организм  

пациентов при их правильном  надевании и использовании. С лиш ком  плотное утягивание изделий м ож ет 

вызвать сим птом ы  местного сдавливания, а в редких случаях - переж атие кровеносны х сосудов или 

нервных окончаний.

М еры  предосторож ности  при использовании

Не подвергайте воздействию  источников тепла выш е 40 °С.

П еред использованием  изделия необходима консультация лечащ его врача.

П редупреж дения

П еред прим енением  рекомендуется проконсультироваться со специалистом . П ри возникновении какого- 

либо ф изического диском ф орта или раздраж ения следует проконсультироваться с врачом о возмож ности 

дальнейш его прим енения изделия. Л ю дям с чувствительной кож ей следует надевать Бандаж  на нательное 

белье, плотно прилегаю щ ее к телу.

Режим и сроки нош ения

Режим и сроки нош ения назначает лечащ ий врач. И зделие предназначено для м ногократного личного 

использования. В озм ож ны е последствия при использовании м едицинского изделия не по назначению  

не выявлены.

Х арактеристики и технические параметры

ВЯЗКОЭЛАСТИЧНЫ Е ВСТАВКИ 
В ОБЛАСТИ Н Д Д М Ы Щ Е Л КО В

ПЛОСКАЯ
ТРЁХМ ЕРНАЯ В Я ЗКА

• Равномерно распре­
деляют нагрузку
на надмыщелки

• Предотвращают 
патологические 
нагрузки на мышцы 
и сухожилия

• Снимают болевой 
синдром

• Ускоряют процесс 
выздоровления

Ф И КС И Р УЮ Щ И Й  РЕМЕНЬ

Ф Фиксирует сухожилия, 
предотвращает 
возникновение 
болевых ощущений 
во время движений

Юбеспечивает 
максимальное 
анатомическое 
прилегание

» Стабилизирует 
и разгружает сустав

I Распределяет 
компрессию по 
всей длине бандажа, 
снижая её к краям

ф Обладает 
противоотёчным 
действием

ф Сохраняет 
нормальное 
кровообращение, 
не создает эффект 

\ «жгута»

Растяж имость более 80 % ; Рабочая растяж им ость от 2 до 70 %; П оверхностная плотность не менее 200 г/м^; 
Разрывная нагрузка не менее 196,0 Н (20 кгс); У садка после стирки не более 20 %.

П орядок надевания

Бандаж натянуть на локтевой сустав так, чтобы вязкоэластичны е вставки располож ились в области 

надмы щ елков плечевой кости (косточки, вы ступаю щ ие снаруж и и изнутри в области локтевого сустава).



П равила подбора

С антиметровой лентой плотно, но не утягивая, измеряется окруж ность локтевого  сустава. С огласно 

полученны м результатам  подобрать бандаж  по таблице подбора размеров.

Т аблица подбора размера

Размер

М

XL

XXL

О круж ность 
локтевого сустава, см

20-23

23-27

27-30

30-32

32-35
Чтобы проверить правильность выбора размера, рекомендуется прим ерить изделие. В аж но, чтобы  бандаж  

был удобен.

П равила ухода

Бандаж  рассчитан на регулярны й гигиенический уход (стирку). Д ля поддерж ания ф ункц иональн ы х свойств 

изделия реком ендуется стирать его после 3-5 применений. Т олько  ручная стирка. М аш инную  стирку^ не 

применять. М аксим альная тем пература 40 °С. О бращ аться с осторож ностью . Не прим енять 

хлорсодерж ащ ие средства. Глаж ение запрещ ено. П ропаривание и обработку паром  не применять. Сухая 

чистка/хим чистка запрещ ена. У даление пятен растворителям и запрещ ено. Н е прим енять суш ку в барабане. 

С уш ить не отж им ая, вдали от нагревательны х приборов и прям ы х солнечны х лучей.

Для изделий со съём ны м и или отстёгиваю щ имися каркасами, щ инам и, рёбрам и ж ёсткости  или ш арнирами; 

отсоединять данны е съёмны е элементы  перед стиркой. П осле полного вы сы хания изделия следует вернуть 

их на место.

С остав

С иликон, полиамид, эластан, полиэстер, полиуретан.

У словия хранения и транспортировки

Изделие долж но храниться при комнатной температуре, в сухом пом ещ ении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

У пакованны е изделия долж ны  перевозиться в грузовы х автомобилях, контейнерах, легковы х автомобилях, 

в трю м ах отапливаем ы х водны х судов и в грузовы х отсеках воздуш ны х судов, в соответствии с 

действую щ им и правилам и и при температурны х условиях: от  -40 °С до  +  40 ""С и относительной влаж ности 

не более 70 %.

Для транспортировки изделия уклады ваю тся транспортны ми партиями на поддоны  (паллеты ), которые 

размещ аю тся в транспортном  средстве в один ярус.

Т ранспортировка осущ ествляется с помощ ью  лю бы х транспортны х средств с соблю дением  условий 

транспортировки для соответствую щ его вида транспорта.



С р о к  годн о сти  - 10 лет.

И н ф о р м а ц и я  д л я  п о л ь зо в а т е л я

В оз\10ж ность использования изделия дольш е, чем предписано курсом  лечения, долж н а бы ть согласована с 

врачом. Не допускается прекращ ение использования изделия без согласования с лечащ им  врачом . Не 

допускается сам остоятельное изменение конструкции изделия. Н е допускается  эксплуатация 

повреж денного изделия. П о окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлеж ит утилизации.

Символы используем ы  для маркировки изделия

изготовитель не допускать 
воздействия 

влаги

■Г
температурный

диапазон
не допускать 

воздействия источников 
тепла и радиоактивного 

воздействия

Ш
обратитесь к 

инструкции по 
применению

It
манипуляционный 

знак В В Е Р Х

А
осторожно не отбеливать глажение

запрещено
сухая чистка запрещена 

(профессиональная/ 
химическая)

не применять 
барабанную 

сушку'

ручная 
(деликатная) стирка 

максимальная 
температура 40 °С.

О б я за н н о с т ь  и зв е щ е н и я

О каж дом серьезном  инциденте, произош едш ем при использовании дан ного  м едицинского изделия, 

следует незам едлительно извещ ать производителя или уполном оченного  представителя производителя.

У т и л и за ц и я

М едицинское изделие и упаковочны е материалы относятся к Классу А по классиф икации опасности 

(согласно С анП иН  2.1.3684-21).

С огласно указан ном у классу опасности м едицинских отходов использованны е м атериалы  утилизирую тся 

с тверды ми ком м унальны м и отходами.

К о м п л е к т а ц и я

Бандаж, инструкция по прим енению  медицинского изделия.

П р о и зв о д и тел ь

VERA TU R K EY  M E D IK A L  U R U N LER  LTD. STI (В ера Турки М едикаль У рю нлер Л им итед  Ш иркетэ) 

iOSB M A H .G iY iM  SA N .4B  BLOK SK. G iY .SA N .T iC .M E R K .S iT .4B /4B /409  B A §A K §E H IR  ISTA N B U L, 

Turkiye (Turkey), in fo(gveram edikal.com .tr

П р е д с т а в и т е л ь с тв о  в  Р оссии  и у п о л н о м о ч ен н ы й  п р е д с та в и те л ь

ООО «Н И К А М Е Д », 127015, г. М осква, Россия, Бумаж ны й проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-m ail: skk@ nikam ed.ru

Г а р а н т и й н ы й  с р о к



6 месяцев с момента продажи при соблюдении инструкции.

Гарантийны м и случаям и не являю тся

•  механические повреждения (включая случайные);

•  повреждения, вызванные использованием товара не по назначению;

•  дефекты, возникшие как следствие нарушения инструкции по применению и правил ухода за 

изделием;

• несанкционированный ремонт или внесение изменений в конструкцию.

К ВНЕШНЕМУ ВИДУ И ПОДБОРУ РАЗМЕРА 

ПРЕТЕНЗИЙ НЕ ИМЕЮ

Дата покупки _______________________________

Подпись покупателя:

Данные о выпуске/пересмотре инструкции  

Версия: январь 2024



Инструкция по применению медицинского изделия;
Бандаж ортопедический 

на локтевой сустав BU.15.3

Н а з н а ч е н и е  и з д е л и я

Назначение медицинского изделия: для лечения, профилактики заболеваний, поддержки, выравнивания и 

реабилитации после травм или операций.

Область применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Частота использования: изделие для многократного личного использования.

О п и с а н и е  и з д е л и я

Бандаж выполнен из современного материала, который обеспечивает активную транспортировку влаги с 

поверхности кожи на внешнюю поверхность бандажа. Обеспечивает легкую степень фиксации и 

компрессию локтевого сустава, способствует уменьшению отека и улучшению кровоснабжения мягких 

тканей, прилегающих к суставу.

П р о ф и л ь  п о л ь з о в а т е л я

Специалист - врач-специалист, консультирующий пациента и подбирающий необходимое изделие (по 

типоразмеру). Квалифицированные специалистьЕ должны прочитать и полностью изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

Пациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии с показаниями к 

применению и для перечисленных областей применения.

Перед применением изделия в сочетании с другими изделиями или устройствами необходимо 

проконсультироваться с лечащим врачом.

Потребители: мужчины, женщины, дети.

Потребителю не требуется иметь специальное образование.

П о к а з а н и я  к  п р и м е н е н и ю

>  травмы, ушибы, растяжения связок суставов;

> профилактика развития и обострений воспалительных заболеваний суставов (артритов, тендинитов, 

тендовагинитов);

> болевой синдром при хронических дегенеративных заболеваниях суставов (артрозах и остеоартрозах);

>  профилактика травм при занятиях спортом, производственных нагрузках на сустав.

П р о т и в о п о к а з а н и я

> индивидуальная непереносимость материалов;

> гнойные заболевания и заболевания кожи в области применения бандажа.

П о б о ч н ы е  э ф ф е к т ы

До настоящего времени не обнаружено побочных эффектов от использования изделий на организм 

пациентов при их правильном надевании и использовании. Слишком плотное утягивание изделий может 

вызвать симптомы местного сдавливания, а в редких случаях - пережатие кровеносных сосудов или 

нервных окончаний.



М еры  предосторожности при использовании

Не подвергайте воздействию источников тепла выше 40 °С.

Перед использованием изделия необходима консультация лечащего врача.

Предупреждения

Перед применением рекомендуется проконсультироваться со специалистом. При возникновении какого- 

либо физического дискомфорта или раздражения следует проконсультироваться с врачом о возможности 

дальнейшего применения изделия. Людям с чувствительной кожей следует надевать Бандаж на нательное 

белье, плотно прилегающее к телу.

Режим и сроки нош ения

Режим и сроки ношения назначает лечащий врач. Изделие предназначено для многократного личного 

использования. Возможные последствия при использовании медицинского изделия не по назначению не 

выявлены.

Х арактеристики и технические параметры

Бандаж выполнен из современного материала, который способствует интенсивному 
испарению влаги с поверхности кожи и имеет высокую проницаемость для воздуха, 
прочный, износостойкий.

Растяжимость более 80 %; Рабочая растяжимость от 2 до 70 %; Поверхностная плотность не менее 200 г/м^; 
Разрывная нагрузка не менее 196,0 Н (20 кгс); Усадка после стирки не более 20 %.

Порядок надевания

Удерживая бандаж за верхний край, натяните бандаж на локтевой сустав. Бандаж занял правильное 

положение, если локоть находится в зоне специальной анатомической вязки.

Правила подбора

Сантиметровой лентой плотно, но не утягивая, измеряется обхват локтевого сустава. Согласно полученным 

результатам подобрать необходимую модель бандажа ПРО.ЗДОРОВЬЕ по таблице подбора размеров.

Таблица подбора размера

Обхват локтевого сустава, см
S М L X L X X L

24-26 26-28 28-31 31-34 более 34

Чтобы проверить правильность выбора размера, рекомендуется примерить изделие. Важно, чтобы бандаж 

был удобен.

Правила ухода

Бандаж рассчитан на регулярный гигиенический уход (стирку). Для поддержания функциональных свойств 

изделия рекомендуется стирать его после 3-5 применений. Только ручная стирка. Машинную стирку не 

применять. Максимальная температура 40 °С. Обращаться с осторожностью. Не применять



хлорсодержащие средства. Глажение запрещено. Пропаривание и обработку паром не применять. Сухая 

чистка/химчистка запрещена. Удаление пятен растворителями запрещено. Не применять сушку в барабане. 

Сушить не отжимая, вдали от нафевательных приборов и прямых солнечных лучей.

Для изделий со съёмными или отстёгивающимися каркасами, шинами, рёбрами жёсткости или шарнирами: 

отсоединять данные съёмные элементы перед стиркой. После полного высыхания изделия следует вернуть 

их на место.

С о с т а в

Полиэстер, хлопок, латекс, эластан.

У с л о в и я  х р а н е н и я  и  т р а н с п о р т и р о в к и

Изделие должно храниться при комнатной температуре, в сухом помещении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

Упакованные изделия должны перевозиться в фузовых автомобилях, контейнерах, легковых автомобилях, 

в трюмах отапливаемых водных судов и в грузовых отсеках воздушных судов, в соответствии с 

действующими правилами и при температурных условиях: от -40 °С до + 40 °С и относительной влажности 

не более 70 %.

Для транспортировки изделия укладываются транспортными партиями на поддоны (паллеты), которые 

размещаются в транспортном средстве в один ярус.

Транспортировка осуществляется с помощью любых транспортных средств с соблюдением условий 

транспортировки для соответствующего вида транспорта.

С р о к  г о д н о с т и  -  1 0  л е т .

И н ф о р м а ц и я  д л я  п о л ь з о в а т е л я

Возможность использования изделия дольше, чем предписано курсом лечения, должна быть согласована с 

врачом. Не допускается прекращение использования изделия без согласования с лечащим врачом. Не 

допускается самостоятельное изменение конструкции изделия. Не допускается эксплуатация 

поврежденного изделия. По окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлежит утилизации.

Символы используемы для маркировки изделия
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Обязанность извещения

О каждом серьезном инциденте, произошедшем при использовании данного медицинского изделия, 

следует незамедлительно извещать производителя или уполномоченного представителя производителя.

Утилизация

Медицинское изделие и упаковочные материальЕ относятся к Классу А по классификации опасности 

(согласно СанПиН 2.1.3684-21).

Согласно указанному классу опасности медицинских отходов использованные материалы утилизируются 

с твердыми коммунальными отходами.

Комплектация

Бандаж, инструкция по применению медицинского изделия.

Производитель

VERA TU R KEY M ED 1KAL URUNLER LTD. STI (Вера Турки Медикаль Урюнлер Лимитед Ширкетэ) 

iOSB M A H .G IY iM  SAN.4B BLO K SK. G iY .SAN .TiC .M ER K.S iT.4B /4B/409 B A $A K $E H IR  ISTAN BU L, 

Turkiye (Turkey), info@veramedikal.corn.tr

Представительство в России и уполномоченный представитель

ООО «НИКАМ ЕД», 127015, г. Москва, Россия, Бумажный проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-mail: skk@nikamed.ru

Гарантийны й срок

6 месяцев с момента продажи при соблюдении инструкции.

Гарантийны м и случаями не являются

• механические повреждения (включая случайные);

•  повреждения, вызванные использованием товара не по назначению;

• дефекты, возникшие как следствие нарушения инструкции по применению и правил ухода 

за изделием;

• несанкционированный ремонт или внесение изменений в конструкцию.

К  В Н Е Ш Н Е М У  В И Д У  И П О Д Б О Р У  Р А З М Е Р А  

П Р Е Т Е Н З И Й  Н Е  И М ЕЮ

HOiiTncb ггокупателг

Данные о выпуске/пересмотре инструкции  

Версия: январь 2024



Инструкция по применению медицинского изделия;
Бандаж ортопедический 

на локтевой сустав BU.20.1

Н а з н а ч е н и е  и з д е л и я

Назначение медицинского изделия: для лечения, профилактики заболеваний, поддержки, выравнивания и 

реабилитации после травм или операций.

Область применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Частота использования: изделие для многократного личного использования.

О п и с а н и е  и з д е л и я

Бандаж на локтевой сустав осуществляет фиксацию сухожилий мышц предплечья. Компрессионный и 

массажный эффекты бандажа способствуют ускорению выздоровления при воспалении сухожилий.

П р о ф и л ь  п о л ь з о в а т е л я

Специалист - врач-специалист, консультирующий пациента и подбирающий необходимое изделие (по 

типоразмеру). Квалифицированные специалисты должны прочитать и полностью изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

Пациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии с показаниями к 

применению и для перечисленных областей применения.

Перед применением изделия в сочетании с другими изделиями или устройствами необходимо 

проконсультироваться с лечащим врачом.

Потребители: мужчины, женщины, дети.

Потребителю не требуется иметь специальное образование.

П о к а з а н и я  к  п р и м е н е н и ю

>  лечение и профилактика латеразьных («локоть теннисиста»),

> медиальных («локоть гольфиста») эпикондилитов;

>  профилактика травматизма при производственных ротационных нагрузках на верхние конечности;

>  профилактика травматизма при занятиях спортом (игра в теннис, в гольф).

П р о т и в о п о к а з а н и я

> индивидуальная непереносимость материалов;

> гнойные заболевания и заболевания кожи в области применения бандажа.

П о б о ч н ы е  э ф ф е к т ы

До настоящего времени не обнаружено побочных эффектов от использования изделий на организм 

пациентов при их правильном надевании и использовании. Слишком плотное утягивание изделий может 

вызвать симптомы местного сдавливания, а в редких случаях - пережатие кровеносных сосудов или 

нервных окончаний.

М е р ы  п р е д о с т о р о ж н о с т и  п р и  и с п о л ь з о в а н и и

Не подвергайте воздействию источников тепла выше 40 °С.



Перед использованием изделия необходима консультация лечащего врача.

П р е д у п р е ж д е н и я

Перед применением рекомендуется проконсультироваться со специалистом. При возникновении какого- 

либо физического дискомфорта или раздражения следует проконсультироваться с врачом о возможности 

дальнейшего применения изделия. Людям с чувствительной кожей следует надевать Бандаж на нательное 

белье, плотно прилегающее к телу.

Не следует затягивать ремни Бандажа слишком сильно во избежание нарушения кровообращения.

Р е ж и м  и  с р о к и  н о ш е н и я

Режим и сроки ношения назначает лечащий врач. Изделие предназначено для многократного личного 

использования. Возможные последствия при использовании медицинского изделия не по назначению не 

выявлены.

Х а р а к ' т е р и с т и к и  н  т е х н и ч е с к и е  п а р а м е т р ы

Цифры соответствуют следующим элементам конструкции:

1. Манжета.

2. Гелевая вставка.

Фиксирующий ремень с застежкой велкро.

Растяжимость более 80 %; Рабочая растяжимость от 2 до 70 %; Поверхностная плотность не менее 200 г/м^; 
Разрывная нагрузка не менее 196,0 Н (20 кгс); Усадка после стирки не более 20 %.

П о р я д о к  н а д е в а н и я

Бандаж можно надевать непосредственно на тело. Бандаж на локтевой сустав надевается на верхнюю треть 

предплечья: гелевую вставку расположить под локтевым суставом, с внутренней или наружной стороны, в 

зависимости от локализации повреждения. Отрегулировать степень компрессии бандажа с помощью 

фиксирующего ремня с застежками-липучками велкро.

П р а в и л а  п о д б о р а

Бандаж имеет универсальный размер. Измеряется окружность руки на 6 см ниже локтевого сустава, 26-36 

см.

правила ухода

Для поддержания функциональных свойств полотна необходим регулярный уход за изделием. 

Рекомендуется стирать Ваше изделие после 3-5 применений. Ручная стирка в деликатном режиме при 

температуре не выше 40 °С. Обращаться с осторожностью. Не применять хлорсодержащие средства. 

Глажение запрещено. Пропаривание и обработку паром не применять. Сухая чистка/химчистка запрещена. 

Удаление пятен растворителями запрещено. Не применять сушку в барабане. Сушить не отжимая, вдали от 

нагревательных приборов и прямых солнечных лучей. Для изделий со съёмными или отстёгивающимися 

каркасами, шинами, рёбрами жёсткости или шарнирами: отсоединять данные съёмные элементы перед 

стиркой. После полного высыхания изделия следует вернуть их на место.



С о с т а в

Полихлоропрен, полиэстер, полиамид, силикон, полиоксиметилен.

У с л о в и я  х р а н е н и я  и  т р а н с п о р т и р о в к и

Изделие должно храниться при комнатной температуре, в сухом помещении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

Упакованные изделия должны перевозиться в грузовых автомобилях, контейнерах, легковых автомобилях, 

в трюмах отапливаемых водных судов и в грузовых отсеках воздушных судов, в соответствии с 

действующими правилами и при температу'рных условиях; от -40 °С до + 40 °С и относительной влажности 

не более 70 %.

Для транспортировки изделия укладываются транспортными партиями на поддоны (паллеты), которые 

размещаются в транспортном средстве в один ярус.

Транспортировка осуществляется с помощью любых транспортных средств с соблюдением условий 

транспортировки для соответствующего вида транспорта.

С р о к  г о д н о с т и  -  1 0  л е т .

И н ф о р м а ц и я  д л я  п о л ь з о в а т е л я

Возможность использования изделия дольше, чем предписано курсом лечения, должна быть согласована с 

врачом. Не допускается прекращение использования изделия без согласования с лечащим врачом. Не 

допускается самостоятельное изменение конструкции изделия. Не допускается эксплуатация 

поврежденного изделия. По окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлежит утилизации.

Символы используемы для маркировки изделия
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максимальная 
температура 40 ®С.

О б я з а н н о с т ь  и з в е щ е н и я

О каждом серьезном инциденте, произошедшем при использовании данного медицинского изделия, 

следует незамедлительно извещать производителя или уполномоченного представителя производителя.

Утилизация

М едицинское изделие и упаковочные материалы относятся к Классу А по классификации опасности

(согласно СанПиН 2.1.3684-21).



Согласно указанному классу опасности медицинских отходов использованные материалы утилизируются 

с твердыкти кoм^^yнaльными отходами.

Ком плектация

Бандаж, инструкция по применению медицинского изделия.

Производитель

VERA TU R KEY M E D IK A L  URUNLER LTD. STI (Вера Турки Медикаль Урюнлер Лимитед Ш иркетэ) 

iOSB M A H .G iY iM  SAN.4B BLO K SK. G iY .SAN.TiC .M ER K.S iT.4B/4B/409 B A $A K §E H tR  IS TA N B U L, 

Turkiye (Turkey), info@veramedikal.com.tr

Представительство в России и уполномоченный представитель

ООО «НИКАМЕД», 127015, г. Москва, Россия, Бумажный проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-mail: skk@nikamed.ru

Гарантийны й срок

6 месяцев с момента продажи при соблюдении инструкции.

Г арантннны м и случаями не являю тся

• механические повреждения (включая случайные);

•  повреждения, вызванные использованием товара не по назначению;

• дефекты, возникшие как следствие нарушения инструкции по применению и правил ухода 

за изделием;

• несанкционированный ремонт или внесение изменений в конструкцию.

К ВНЕШ НЕМУ ВИДУ И ПОДБОРУ РАЗМЕРА 

ПРЕТЕНЗИЙ НЕ ИМЕЮ

Дата покупки:_______________________________

Подпись покупателя;

Данные о выпуске/пересмотре инструкции  

Версия: январь 2024



Инструкция по применению медицинского изделия:
Бандаж ортопедический 

"косынка" Ви.20.2
Н а з н а ч е н и е  и з д е л и я

Назначение медицинского изделия: для лечения, профилактики заболеваний, поддержки, выравнивания и 

реабилитации после травм или операций.

Область применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Частота использования: изделие для многократного личного использования.

О п и с а н и е  и з д е л и я

Ортопедический поддерживающий бандаж на руку и плечевой сустав (косыночный для поддержки верхней 

конечности), широко используется и как самостоятельный способ иммобилизации, и в сочетании с другими 

изделиями на суставы верхней конечности или традиционными гипсовыми повязками. Простая и 

эффективная конструкция обеспечивает фиксацию и разгрузку суставов верхней конечности в 

поддерживающей опорной муфте и оптимизирует положение руки.

П р о ф и л ь  п о л ь з о в а т е л я

Специалист - врач-специалист, консультирующий пациента и подбирающий необходимое изделие (по 

типоразмеру). Квалифицированные специалисты должны прочитать и полностью изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

Пациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии с показаниями к 

применению и для перечисленных областей применения.

Перед применением изделия в сочетании с другими изделиями или устройствами необходимо 

проконсультироваться с лечащим врачом.

Потребители: мужчины, женщины, дети.

Потребителю не требуется иметь специальное образование.

П о к а з а н и я  к  п р и м е н е н и ю

> ушибы, реабилитация после подвывихов, вывихов и переломов костей верхней конечности;

>  частичные повреждения связок плечевого сустава, акромиально-ключичного сочленения, локтевого 

сустава;

> поддержание руки при острых и хронических воспалительных заболеваниях суставов верхней 

конечности (артриты, артрозы плечевого сустава, плече-лопаточные периартриты);

> парезы и параличи верхней конечности (руки).

П р о т и в о п о к а з а н и я

Индивидуальная непереносимость материалов; гнойные заболевания и заболевания кожи в области 

применения бандажа.

Побочные эффекты

До настоящего времени не обнаружено побочных эффектов от использования изделий на организм

пациентов при их правильном надевании и использовании. Слишком плотное утягивание изделий может



вызвать симптомы местного сдавливания, а в редких случаях - пережатие кровеносных сосудов или 

нервных окончаний.

М е р ы  п р е д о с т о р о ж н о с т и  п р и  и с п о л ь з о в а н и и

Не подвергайте воздействию источников тепла выше 40 °С.

Перед использованием изделия необходима консультация лечащего врача.

П р е д у п р е ж д е н и я

Перед применением рекомендуется проконсультироваться со специалистом. В случаях гнойных 

заболеваний и/или заболеваний кожи в области применения бандажа необходима консультация лечащего 

врача. При возникновении какого-либо физического дискомфорта или раздражения следует 

проконсультироваться с врачом о возможности дальнейшего применения изделия. Людям с чувствительной 

кожей следует надевать Бандаж на нательное белье, плотно прилегающее к телу.

Не следует затягивать ремни Бандажа слишком сильно во избежание нарушения кровообращения.

Р е ж и м  и  с р о к и  н о ш е н и я

Режим и сроки ношения назначает лечащий врач. Изделие предназначено для многократного личного 

использования. Возможные последствия при использовании медицинского изделия не по назначению не 

выявлены.

Х а р а к т е р и с т и к и  и  т е х н и ч е с к и е  п а р а м е т р ы

Цифры соответствуют следующим элементам конструкции:
1. муфта косыночного бандажа из сетчатой ткани;
2. плечевой ремень со смягчающей муфтой;
3. поясничный ремень;
4. крепления для плечевого и поясного ремней;
5. петля для I пальца кисти.

Растяжимость более 80 %; Рабочая растяжимость от 2 до 70 %; Поверхностная плотность не менее 200 г/м^; 
Разрывная нагрузка не менее 196,0 Н (20 кгс); Усадка после стирки не более 20 %.

П о р я д о к  н а д е в а н и я

1. предплечье разместить в муфте косыночного бандажа (1);

2. свободный конец плечевого ремня (2) с застежкой-липучкой велкро продеть через крепление (4) и 

отрегулировать по длине таким образом, чтобы угол сгибания в локтевом суставе составил 90 градусов 

(прямой угол), если иное положение локтевого сустава не назначено лечащим врачом;

3. оберните поясной ремень (3) вокруг тела и зафиксируйте свободные концы через крепления (5).

П р а в и л а  п о д б о р а

к - А

Сантиметровой лентой измеряется длина предплечья от вершины локтевого отростка 
до пястно-фалангового сустава V  пальца. Согласно полученным результатам 
подобрать бандаж по таблице подбора размеров.



Т а б л и ц а  п о д б о р а  р а з м е р а

Размер XXS XS м XL

Длина предплечья, см <27 27-30 30-33 33-36 36-39 свыше 39

Чтобы проверить правильность выбора размера, рекомендуется примерить изделие. Важно, чтобы бандаж 

был удобен.

П р а в и л а  у х о д а

Для поддержания функциональных свойств полотна необходим регулярный уход за изделием. 

Рекомендуется стирать Ваше изделие после 3-5 применений. Ручная стирка в деликатном режиме при 

температуре не выше 40 °С. Обращаться с осторожностью. Не применять хлорсодержащие средства. 

Глажение запрещено. Пропаривание и обработку паром не применять. Сухая чистка/химчистка запрещена. 

Удаление пятен растворителями запрещено. Не применять сушку в барабане. Сушить не отжимая, вдали от 

нагревательных приборов и прямых солнечных лучей. Для изделий со съёмными или отстёгивающимися 

каркасами, шинами, рёбрами жёсткости или шарнирами: отсоединять данные съёмные элементы перед 

стиркой. После полного высыхания изделия следует вернуть их на место.

С о с т а в

Полиэстер, полиамид, хлопок, полиуретан, полиоксиметилен.

У с л о в и я  х р а н е н и я  и  т р а н с п о р т и р о в к и

Изделие должно храниться при комнатной температуре, в сухом помещении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

Упакованные изделия должны перевозиться в грузовых автомобилях, контейнерах, легковых автомобилях, 

в трюмах отапливаемых водных судов и в грузовых отсеках воздушных судов, в соответствии с 

действующими правилами и при температурных условиях: от -40 °С до + 40 °С и относительной влажности 

не более 70 %.

Для транспортировки изделия укладываются транспортными партиями на поддоны (паллеты), которые 

размещаются в транспортном средстве в один ярус.

Транспортировка осуществляется с помощью любых транспортных средств с соблюдением условий 

транспортировки для соответствующего вида транспорта.

С р о к  г о д н о с т и  - 10 лет.

И н ф о р м а ц и я  д л я  п о л ь з о в а т е л я

Возможность использования изделия дольше, чем предписано курсом лечения, должна быть согласована с 

врачом. Не допускается прекращение использования изделия без согласования с лечащим врачом. Не 

допускается самостоятельное изменение конструкции изделия. Не допухкается эксплуатация 

поврежденного изделия. По окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлежит утилизации.

Символы используемы для маркировки изделия

■ Г т



изготовитель не допускать температурный не допускать обратитесь к
воздействия диапазон воздействия источников инструкции по

влаги тепла и радиоактивного применению
воздействия

манипуляционный знак 
ВВЕРХ

А
осторожно не отбеливать глажение

запрещено
сухая чистка запрещена 

(профессиональная/ 
химическая)

не применять 
барабанную суш ку

ручная (деликатная) 
стирка 

максимальная 
температура 40 ®С.

О б я з а н н о с т ь  и з в е ш е н н я

О каждом серьезном инциденте, произошедшем при использовании данного медицинского изделия, 

следует незамедлительно извещать производителя или уполномоченного представителя производителя.

У т и л и з а ц и я

Медицинское изделие и упаковочные материалы относятся к Классу А  по классификации опасности 

(согласно СанПиН 2.1.3684-21).

Согласно указанному классу опасности медицинских отходов использованные материалы утилизируются 

с твердыми коммунальными отходами.

К о м п л е к т а ц и я

Бандаж, инструкция по применению медицинского изделия.

П р о и з в о д и т е л ь

VERA TU R KEY M E D IK A L  URUNLER LTD. STl (Вера Турки Медикаль Урюнлер Лимитед Ширкетэ) 

iOSB M A H .G iY iM  SAN.4B BLO K SK. G IY.SAN.TiC .M ERK.S iT.4B/4B/409 B A §A K §E H lR  [STAN BU L, 

Turkiye (Turkey), info@veramedikal.com.tr

П р е д с т а в и т е л ь с т в о  в  Р о с с и и  и  у п о л н о м о ч е н н ы Г !  п р е д с т а в и т е л ь

ООО «НИКАМ ЕД», 127015, г. Москва, Россия, Бумажный проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-mail; skk@nikamed.ru

Г а р а н т и й н ы Г г  с р о к

6 месяцев с момента продажи при соблюдении инструкции.

Г а р а н т и й н ы м и  с л у ч а я м и  н е  я в л я ю т с я

•  механические повреждения (включая случайные);

•  повреждения, вызванные использованием товара не по назначению;

• дефекты, возникшие как следствие нарушения инструкции по применению и правил ухода за 

изделием;

• несанкционированный ремонт или внесение изменений в конструкцию.



к В Н ЕШ Н ЕМ У  В И Д У И ПОД БОРУ Р А З М ЕР А  

ПР ЕТ ЕН З И Й  Н Е ИМ ЕЮ

Дата покупки;_________________________________

Подпись покупателя:

Д а н н ы е  о  в ы п у с к е / п е р е с м о т р е  и н с т р у к ц и и  

В е р с и я :  я н в а р ь  2 0 2 4



Инструкция по применению медицинского изделия:
Бандаж ортопедический 

"косынка" Ви.20.3

Н а з н а ч е н и е  и з д е л и я

Назначение медицинского изделия: для лечения, профилактики заболеваний, поддержки, выравнивания и 

реабилитации после травм или операций.

Область применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Частота использования: изделие для многократного личного использования.

О п и с а н и е  и з д е л и я

Ортопедический поддерживающий бандаж на руку и плечевой сустав (косыночный для поддержки верхней 

конечности), широко используется и как самостоятельный способ иммобилизации, и в сочетании с другими 

изделиями на суставы верхней конечности или традиционными гипсовыми повязками. Простая и 

эффективная конструкция обеспечивает фиксацию и разгрузку суставов верхней конечности в 

поддерживающей опорной муфте и оптимизирует положение руки.

П р о ф и л ь  п о л ь з о в а т е л я

Специалист - врач-специалист, консультирующий пациента и подбирающий необходимое изделие (по 

типоразмеру). Квалифицированные специалисты должны прочитать и полностью изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

Пациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии с показаниями к 

применению и для перечисленных областей применения.

Перед применением изделия в сочетании с другими изделиями или устройствами необходимо 

проконсультироваться с лечащим врачом.

Потребители: N3y^4HHbi, женщины, дети.

Потребителю не требуется иметь специальное образование.

П о к а з а н и я  к  п р и м е н е н и ю

> ушибы, реабилитация после подвывихов, вывихов и переломов костей верхней конечности;

>  частичные повреждения связок плечевого сустава, акромиально-ключичного сочленения, локтевого 

сустава;

> поддержание руки при острых и хронических воспалительных заболеваниях суставов верхней 

конечности (артриты, артрозы плечевого сустава, плече-лопаточные периартриты);

>  парезы и параличи верхней конечности (руки).

П р о т и в о п о к а з а н и я

>  Индивидуальная непереносимость материалов;

> гнойные заболевания и заболевания кожи в области применения бандажа.

Побочные эффекты

До настоящего времени не обнаружено побочных эффектов от использования изделий на организм

пациентов при их правильном надевании и использовании. Слишком плотное утягивание изделий может



вызвать симптомы местного сдавливания, а в редких случаях - пережатие кровеносных сосудов или 

нервных окончаний.

М е р ы  п р е д о с т о р о ж н о с т и  п р и  и с п о л ь з о в а н и и

Не подвергайте воздействию источников тепла выше 40 °С.

Перед использованием изделия необходима консультация лечащего врача.

П р е д у п р е ж д е н и я

Перед применением рекомендуется проконсультироваться со специалистом. В случаях гнойных 

заболеваний и/или заболеваний кожи в области применения бандажа необходима консультация лечащего 

врача. При возникновении какого-либо физического дискомфорта или раздражения следует 

проконсультироваться с врачом о возможности дальнейшего применения изделия. Людям с чувствительной 

кожей следует надевать Бандаж на нательное белье, плотно прилегающее к телу.

Не следует затягивать ремни Бандажа слишком сильно во избежание нарушения кровообращения.

Р е ж и м  и  с р о к и  н о ш е н и я

Режим и сроки ношения назначает лечащий врач. Изделие предназначено для многократного личного 

использования. Возможные последствия при использовании медицинского изделия не по назначению 

не выявлены.

Х а р а к т е р и с т и к и  и  т е х н и ч е с к и е  п а р а м е т р ы

Цифры соответствуют следующим элементам конструкции:
1. муфта косыночного бандажа из сетчатой ткани;
2. плечевой ремень со смягчающей муфтой;
3. поясничный ремень;
4. крепления для плечевого ремня;
5. крепления для поясного ремня.

Растяжимость более 80 %; Рабочая растяжимость от 2 до 70 %; Поверхностная плотность не менее 200 г/м^; 
Разрывная нагрузка не менее 196,0 Н (20 кгс); Усадка после стирки не более 20 %.

П о р я д о к  н а д е в а н и я

1. предплечье разместить в муфте косыночного бандажа (1);

2. свободный конец плечевого ремня (2) с застежкой-липучкой велкро продеть через крепление (4) и 

отрегулировать по длине таким образом, чтобы угол сгибания в локтевом суставе составил 90 градусов 

(прямой угол), если иное положение локтевого сустава не назначено лечащим врачом;

3. оберните поясной ремень (3) вокруг тела и зафиксируйте свободные концы через крепления (5).

П р а в и л а  п о д б о р а

I

Сантиметровой лентой измеряется длина предплечья от вершины локтевого 
отростка до пястно-фалангового сустава V пальца. Согласно полученным 
результатам подобрать бандаж по таблице подбора размеров.

Т а б л и ц а  п о д б о р а  р а з м е р а



Размер 

Длина предплечья, см

XXS

<27

XS

27-30 30-33

М

33-36 36-39

X L  

свыше 39

Чтобы проверить правильность выбора размера, рекомендуется примерить изделие. Важно, чтобы бандаж 

был удобен.

П р а в и л а  у х о д а

Для поддержания функциональных свойств полотна необходим регулярный уход за изделием. 

Рекомендуется стирать Ваше изделие после 3-5 применений. Ручная стирка в деликатном режиме при 

температ>'ре не выше 40 °С. Обращаться с осторожностью. Не применять хлорсодержащие средства. 

Глажение запрещено. Пропаривание и обработку паром не применять. Сухая чистка/химчистка запрещена. 

Удаление пятен растворителями запрещено. Не применять сушку в барабане. Сушить не отжимая, вдали от 

нагревательных приборов и прямых солнечных лучей. Для изделий со съёмными или отстёгивающимися 

каркасами, шинами, рёбрами жёсткости или шарнирами: отсоединять данные съёмные элементы перед 

стиркой. После полного высыхания изделия следует вернуть их на место.

С о с т а в

Полиэстер, полиамид, полиуретан, полиоксиметилен.

У с л о в и я  х р а н е н и я  и  т р а н с п о р т и р о в к и

Изделие должно храниться при комнатной температуре, в сухом помещении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

Упакованные изделия должны перевозиться в грузовых автомобилях, контейнерах, легковых автомобилях, 

в трюмах отапливаемых водных судов и в грузовых отсеках воздушных судов, в соответствии с 

действующими правилами и при температу'рных условиях: от -40 °С до + 40 °С и относительной влажности 

не более 70 %.

Для транспортировки изделия укладываются транспортными партиями на поддоны (паллеты), которые 

размещаются в транспортном средстве в один ярус.

Транспортировка осуществляется с помощью любых транспортных средств с соблюдением условий 

транспортировки для соответствующего вида транспорта.

С р о к  г о д н о с т и  - 1 0  лет.

И н ф о р м а ц и я  д л я  п о л ь з о в а т е л я

Возможность использования изделия дольше, чем предписано курсом лечения, должна быть согласована с 

врачом. Не допускается прекращение использования изделия без согласования с лечащим врачом. Не 

допускается самостоятельное изменение конструкции изделия. Не допускается эксплуатация 

поврежденного изделия. По окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлежит утилизации.

Символы используемы для маркировки изделия

и



изготовитель не допускать температурный не допускать обратитесь к
воздействия диапазон воздействия источников инструкции по

влаги тепла и радиоактивного применению
воздействия

манипуляционный знак 
ВВ ЕР Х

А  ' . А .
осторожно не отбеливать глажение

запрещено
сухая чистка запрещена 
(профессиональная/хим 

ическая)

не применять 
барабанную суш ку

ручная (деликатная) 
стирка 

максимальная 
температура 40 °С.

Обязанность извещения

О каждом серьезном инциденте, произошедшем при использовании данного медицинского изделия, 

следует незамедлительно извещать производителя или уполномоченного представителя производителя.

Утилизация

Медицинское изделие и упаковочные материалы относятся к Классу А по классификации опасности 

(согласно СанПиН 2.1.3684-21).

Согласно указанному классу опасности медицинских отходов использованные материалы утилизируются 

с твердыми KOMNtyHanbHbiMH отходами.

Комплектация

Бандаж, инструкция по применению медицинского изделия.

Производитель

VERA TU R KEY M E D IK A L  URUNLER LTD. STI (Вера Турки Медикаль Урюнлер Лимитед Ширкетэ) 

iOSB M A H .G iY iM  SAN.4B BLO K SK. G iY .SAN.TiC .M ERK.S iT.4B/4B/409 B A § A K $ E H iR  ISTAN BU L, 

T iirkiye (Turkey), info@veramedikal.com.tr

Представительство в России и уполномоченный представитель

ООО «НИКАМ ЕД», 127015, г. Москва, Россия, Бумажный проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-mail: skk@nikamed.ru

Гарантийиы й срок

6 месяцев с момента продажи при соблюдении инструкции.

Гарантийны м и случаями не являю тся

• механические повреждения (включая случайные);

•  повреждения, вызванные использованием товара не по назначению;

•  дефекты, возникшие как следствие нарушения инструкции по применению и правил ухода за 

изделием;

•  несанкционированный ремонт или внесение изменений в конструкцию.
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Дата покупки:_________________________________
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Данные о выпуске/пересмотре инструкции
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Инструкция по применению медицинского изделия:
Бандаж ортопедический 

на плечевой сустав B U .21. 1
Назначение изделия

Назначение медицинского изделия: для лечения, профилактики заболеваний, поддержки, выравнивания и 

реабилитации после травм или операций.

Область применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Частота использования: изделие для многократного личного использования.

Описание изделия

Усиленный ортопедический бандаж на руку и плечевой сустав. Бандаж оказывает поддержку руки или 

поддержку руки с фиксацией к туловищу.

Профиль пользователя

Специалист - врач-специалист, консультирующий пациента и подбирающий необходимое изделие (по 

типоразмеру). Квалифицированные специалисты должны прочитать и полностью изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

Пациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии с показаниями к 

применению и для перечисленных областей применения.

Перед применением изделия в сочетании с другими изделиями или устройствами необходимо 

проконсультироваться с лечащим врачом.

Потребители: мужчины, женщины, дети.

Потребителю не требуется иметь специальное образование.

Показания к  применению

> ущибы, вывихи и переломы плеча и локтевого сустава, неосложненные переломы ключицы;

> парезы и параличи верхней конечности;

> острые и хронические воспалительные заболевания суставов верхней конечности (артриты и артрозы 

плечевого сустава, плече-лопаточные периартриты);

> реабилитация после травм и оперативных вмешательств на верхней конечности.

П ротивопоказания

>  локальные (в области применения бандажа) дерматиты и гнойничковые инфекции кожи;

>  неудовлетворительный результат ранее проводимого консервативного лечения;

>  воспалительные заболевания в стадии обострения;

>  фиксированные деформации, требующие оперативной коррекции;

>  злокачественные новообразования с болевым синдромом;

>  индивидуальная непереносимость материалов;

> гнойные заболевания и заболевания кожи в области применения изделия.

Побочные эффекты



До настоящего времени не обнаружено побочных эффектов от использования изделий на организм 

пациентов при их правильном надевании и использовании. Слишком плотное утягивание изделий может 

вызвать симптомы местного сдавливания, а в редких случаях - пережатие кровеносных сосудов или 

нервных окончаний.

М еры предосторожности при использовании

Не подвергайте воздействию источников тепла выше 40 °С,

Перед использованием изделия необходима консультация лечащего врача.

Предупреждения

Перед применением рекомендуется проконсультироваться со специалистом. При возникновении какого- 

либо физического дискомфорта или раздражения след>'ет проконсультироваться с врачом о возможности 

дальнейшего применения изделия. Людям с чувствительной кожей следует надевать Бандаж на нательное 

белье, плотно прилегающее к телу.

Не следует затягивать ремни Бандажа слишком сильно во избежание нарушения дыхания.

Режим и сроки нош ения

Режим и сроки ношения назначает лечащий врач. Изделие предназначено для многократного личного 

использования. Возможные последствия при использовании медицинского изделия не по назначению не 

выявлены.

Х арактеристики и технические параметры

' т .
Цифры соответствуют следующим элементам конструкции:
1. Опорная муфта бандажа.
2. Наплечные ремни с фиксирующими застежками-липучками велкро.
3. Фиксирующий пояс.

Растяжимость более 80 %; Рабочая растяжимость от 2 до 70 %; Поверхностная плотность не менее 200 г/м^; 
Разрывная нагрузка не менее 196,0 Н (20 кгс); Усадка после стирки не более 20 %.

Порядок надевания

1. Наплечные ремни (2) закрепить на опорной муфте (1) с помощью застежек-липучек велкро.

2. Отрегулировать длину наплечных ремней (2) так, чтобы при укладывании руки в муфту угол локтевого 

сгиба составил 90°, если иное расположение руки не предписано врачом.

3. Предплечье расположить в опорной муфте. Два наплечных ремня (2) перекрестить на спине и 

зафиксировать спереди на муфте с помощью застежек-липучек велкро.

4. Руку, при необходимости, зафиксировать к туловищу с помощью фиксирующего пояса с застежкой 

велкро (3).

Правила подбора

Для корректного подбора бандажа необходимо измерить сантиметровой лентой плотно, но не утягивая, 

обхват грудной клетки вместе с прижатой к грудной клетке рукой. Согласно полученным результатам 

подобрать бандаж по таблице подбора размеров.



Таблица подбора размера

Размер

S/M

L /X L

Обхват грудной клетки с прижатой рукой, см

до 100

свыше 100

Чтобы проверить правильность выбора размера, рекомендуется примерить изделие. Важно, чтобы бандаж 

был удобен.

Правила ухода

Для поддержания функциональных свойств полотна необходим регулярный уход за изделием. 

Рекомендуется стирать Ваше изделие после 3-5 применений. Ручная стирка в деликатном режиме при 

температуре не выше 40 °С. Обращаться с осторожностью. Не применять хлорсодержащие средства. 

Глажение запрещено. Пропаривание и обработку паром не применять. Сухая чистка/химчистка запрещена. 

Удаление пятен растворителями запрещено. Не применять сушку в барабане. Сушить не отжимая, вдали от 

нагревательных приборов и прямых солнечных лучей. Для изделий со съёмными или отстёгивающимися 

каркасами, шинами, рёбрами жёсткости или шарнирами: отсоединять данные съёмные элементы перед 

стиркой. После полного высыхания изделия след>'ет вернуть их на место.

Состав

Полиамид, пенополиу'ретан, полиэстер.

Ус^ювия хранения и транспортировки

Изделие должно храниться при комнатной температуре, в сухом помещении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

Упакованные изделия должны перевозиться в грузовых автомобилях, контейнерах, легковых автомобилях, 

в трюмах отапливаемых водных судов и в грузовых отсеках воздушных судов, в соответствии с 

действующими правилами и при температурных условиях: от -40 °С до + 40 °С и относительной влажности 

не более 70 %.

Для транспортировки изделия укладываются транспортными партиями на поддоны (паллеты), которые 

размещаются в транспортном средстве в один ярус.

Транспортировка осуществляется с помощью любых транспортных средств с соблюдением условий 

транспортировки для соответствующего вида транспорта.

С рок годности - 1 о лет. 

Информация для пользователя

Возможность использования изделия дольше, чем предписано курсом лечения, должна быть согласована с 

врачом. Не допускается прекращение использования изделия без согласования с лечащим врачом. Не 

допускается самостоятельное изменение конструкции изделия. Не допускается эксплуатация 

поврежденного изделия. По окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлежит утилизации.



Символы используемы для маркировки изделия

изготовитель не допускать 
воздействия 

влаги

■Г
температурный

диапазон
не допускать 

воздействия источников 
тепла и радиоактивного 

воздействия

т
обратитесь к 

инструкции по 
применению

и
манипуляционный 

знак ВВ ЕР Х

А
осторожно

' . ж .
не отбеливать глажение

запрещено
сухая чистка запрещена 

(профессионазьная/ 
химическая)

не применять 
барабашт>'ю суш ку

ручная 
(деликатная) стирка 

максимальная 
температура 40 ®С.

Обязанность извещения

О каждом серьезном инциденте, произошедшем при использовании данного медицинского изделия, 

следует незамедлительно извещать производителя или уполномоченного представителя производителя.

Утилизация

Медицинское изделие и упаковочные материалы относятся к Классу А  по классификации опасности 

(согласно СанПиН 2.1.3684-21).

Согласно указанному классу опасности медицинских отходов использованные материалы утилизируются 

с твердыми коммунальными отходами.

Комплектация

Бандаж, инструкция по применению медицинского изделия.

Производитель

VERA TU R K E Y  M E D IK A L  URUNLER LTD. STI (Вера Турки Медикаль Урюнлер Лимитед Ширкетэ) 

iOSB M A H .G iY iM  SAN.4B BLO K SK. G lY.SAN .TlC .M ERK.S iT.4B /4B/409 B A §A K §E H IR  ISTAN BU L, 

Turkiye (Turkey), info@ veramedikalxom.tr

Представительство в России и уполномоченный представитель

ООО «НИКАМ ЕД », 127015, г. Москва, Россия, Бумажный проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)33331 12, e-mail: skk@nikamed.ru

Гарантийны й  срок

6 месяцев с момента продажи при соблюдении инструкции.

Гарантийны м и случаями не являются

• механические повреждения (включая случайные);

•  повреждения, вызванные использованием товара не по назначению;

• дефекты, возникшие как следствие нарушения инструкции по применению и правил ухода 

за изделием;



несанкционированный ремонт или внесение изменений в конструкцию.
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Инструкция по применению медицинского изделия:
Бандаж ортопедический 

на плечевой сустав BU.21.2

Назначение изделия

Назначение медицинского изделия; для лечения, профилактики заболеваний, поддержки, выравнивания и 

реабилитации после травм или операций.

Область применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Частота использования: изделие для многократного личного использования.

Описание изделия

Бандаж на плечевой сустав, на основе неопрена, ограничивает подвижность в плечевом суставе, 

обеспечивая среднюю степень фиксации сустава. Материал бандажа обеспечивает равномерну'ю 

компрессию плечевого сустава, обладает теплосберегающим эффектом, способствует улучшению 

кровообращения, стимулирует процессы восстановления мышц и связок. Внутренний неопреновый слой 

бандажа перфорирован для лучшего влаго- и воздухообмена.

Профиль пользователя

Специалист - врач-специалист, консультирующий пациента и подбирающий необходимое изделие (по 

типоразмеру). Квалифицированные специалисты должны прочитать и полностью изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

Пациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии с показаниями к 

применению и для перечисленных областей применения.

Перед применением изделия в сочетании с другими изделиями или устройствами необходимо 

проконсультироваться с лечащим врачом.

Потребители: \<>'жчины, женщины, дети.

Потребителю не требуется иметь специальное образование.

Показания к  применению

> боли в мышцах (миозиты), повреждения мышц плечевого пояса;

> воспалительные заболевания сустава и нервных сплетений (артриты и плекситы);

>  хронические воспалительные заболевания области плечевого сустава (артрозы плечевого сустава, 

плече-лопаточные периартриты и периартрозы, артрозы ключично-акромиального сочленения);

>  реабилитационный период после травм;

>  реабилитация после переломов и хирургических вмешательств в области плечевого сустава;

>  профилактика травм при занятиях спортом, статических и вибрационных нагрузках, воспалительных 

и других заболеваний плечевого сустава.

Противопоказания

> первые трое суток острой травмы;

>  острые гнойные воспалительные заболевания;

> опухолевые заболевания в области применения бандажа;

> индивиду альная непереносимость материалов;



>  заболевания, при которых противопоказана гипертермия;

>  гнойные заболевания и заболевания кожи в области применения изделия.

Побочные эффекты

До настоящего времени не обнаружено побочных эффектов от использования изделий на организм 

пациентов при их правильном надевании и использовании. Слишком плотное утягивание изделий может 

вызвать симптомы местного сдавливания, а в редких случаях - пережатие кровеносных сосудов или 

нервных окончаний.

М еры  предосторожности при использовании

Не подвергайте воздействию источников тепла выше 40 °С.

Перед использованием изделия необходима консультация лечащего врача.

Предупреждения

При возникновении физического дискомфорта, раздражения следует немедленно проконсультироваться с 

лечащим врачом о возможности дальнейшего применения бандажа.

Перед применением рекомендуется проконсультироваться со специалистом.

Режим и сроки нош ения

Режим и сроки ношения назначает лечащий врач. Изделие предназначено для многократного личного 

использования. Возможные последствия при использовании медицинского изделия не по назначению не 

выявлены.

Характеристики и технические параметры

J S
Цифры соответствуют следующим элементам конструкции:
1. Манжета на область плечевого сустава с застежкой-липучкой велкро.
2. Съемный чрезгрудный ремень с застежкой-липучкой велкро.

Растяжимость более 80 %; Рабочая растяжимость от 2 до 70 %; Поверхностная плотность не менее 200 г/м “ ; 
Разрывная нагрузка не менее 196,0 Н (20 кгс); Усадка после стирки не более 20 %.

П орядок надевания

1. Расположить манжету' над плечевым суставом (рис. 1).

2. Обернуть плечевой сустав и зафиксировать манжету застежкой-липучкой велкро (рис. 2).

3. Зафиксировать бандаж чрезгрудным ремнем (рис. 3).

Рис.1 Рис.2
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Рис.З

Правила подбора



Сантиметровой лентой плотно, но не утягивая, измеряется обхват грудной клетки на уровне подмышечных 

впадин. Согласно полученным результатам подобрать бандаж по таблице подбора размеров.

Т а б л и ц а  п о д б о р а  р а з м е р а

Размер

S/M

L/X L

Обхват грудной клетки с прижатой рукой, см

до 90

свыше 90
Г " " '

Чтобы проверить правильность выбора размера, рекомендуется примерить изделие. Важно, чтобы бандаж 

был удобен.

Правила ухода

Для поддержания функциональных свойств полотна необходим регулярный уход за изделием. 

Рекомендуется стирать Ваше изделие после 3-5 применений. Ручная стирка в деликатном режиме при 

температуре не выше 40 °С. Обращаться с осторожностью. Не применять хлорсодержащие средства. 

Глажение запрещено. Пропаривание и обработку паром не применять. Сухая чистка/химчистка запрещена. 

Удаление пятен растворителями запрещено. Не применять сушку в барабане. Сушить не отжимая, вдали от 

нагревательных приборов и прямых солнечных лучей. Для изделий со съёмными или отстёгивающимися 

каркасами, шинами, рёбрами жёсткости или шарнирами: отсоединять данные съёмные элементы перед 

стиркой. После полного высыхания изделия следует вернуть их на место.

Состав

Полихлоропрен, полиэстер, полиамид, полиоксиметилен.

Условия хранения и транспортировки

Изделие должно храниться при комнатной температуре, в сухом помещении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

Упакованные изделия должны перевозиться в грузовых автомобилях, контейнерах, легковых автомобилях, 

в трюмах отапливаемых водных судов и в грузовых отсеках воздушных судов, в соответствии с 

действующими правилами и при температурных условиях: от -40 °С до + 40 °С и относительной влажности 

не более 70 %.

Для транспортировки изделия укладываются транспортными партиями на поддоны (паллеты), которые 

размещаются в транспортном средстве в один ярус.

Транспортировка осуществляется с помощью любых транспортных средств с соблюдением условий 

транспортировки для соответствующего вида транспорта.

С рок годности - 1 о лет.

Информация для пользователя

Возможность использования изделия дольше, чем предписано курсом лечения, должна быть согласована с 

врачом. Не допускается прекращение использования изделия без согласования с лечащим врачом. Не 

допускается самостоятельное изменение конструкции изделия. Не допу'скается эксплуатация



поврежденного изделия. По окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлежит утилизации.

Символы используемы для маркировки изделия

изготовитель не доп>’скать 
воздействия 

влаги

■ Г
температ>'рный

диапазон
не допускать 

воздействия источников 
тепла и радиоактивного 

воздействия

обратитесь к 
инстр укц и и  по 

применению

П
манипуляционный 

знак ВВ ЕР Х

Ж
осторожно не отбеливать глажетте

запрещено
сухая чистка запрещена 

(профессиональная/ 
химическая)

не применять 
барабанную суш ку

ручная 
(деликатная) стирка 

максимальная 
температура 40 °С.

О б я з а н н о с т ь  и з в е щ е н и я

О каждом серьезном инциденте, произошедшем при использовании данного медицинского изделия, 

следует незамедлительно извещать производителя или уполномоченного представителя производителя.

У т и л и з а ц и я

Медицинское изделие и упаковочные материалы относятся к Классу А  по классификации опасности 

(согласно СанПиН 2.1.3684-21).

Согласно указанному классу опасности медицинских отходов использованные материалы утилизируются 

с твердыми коммунальными отходами.

К о м п л е к т а ц и я

Бандаж, инструкция по применению медицинского изделия.

П р о и з в о д и т е л ь

VERA TU R K E Y  M E D IK A L  URUNLER LTD. STI (Вера Турки Медикаль Урюнлер Лимитед Ширкетэ) 

lOSB M A H .G lY tM  SAN.4B BLO K SK. G iY .SAN .TiC .M ER K.S iT.4B/4B/409 B A §A K §E H iR  IS TAN BU L, 

T iirkiye (Turkey), info@veramedikal.com.tr

П р е д с т а в и т е л ь с т в о  в  Р о с с и и  и  у п о л н о м о ч е н н ы й  п р е д с т а в и т е л ь

ООО «НИКАМ ЕД », 127015, г. Москва, Россия, Бумажный проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-mail: skk@nikamed.ru

Г а р а н т и й н ы й  с р о к

6 месяцев с момента продажи при соблюдении инструкции.

Г а р а н т и й н ы м и  с л у ч а я м и  н е  я в л я ю т с я

•  механические повреждения (включая случайные);

•  повреждения, вызванные использованием товара не по назначению;



дефекты, возникшие как следствие нарушения инструкции по применению и правил ухода 

за изделием;

несанкционированный ремонт или внесение изменений в конструкцию.

К  В Н Е Ш Н Е М У В И Д У  И  П О Д Б О Р У  Р А З М Е Р А  

П Р Е Т Е Н З И Й  Н Е  И М Е Ю

Дата покупки:_________________________________

Подпись покупателя;

Д а н н ы е  о  в ы п у с к е / п е р е с м о т р е  и н с т р у к ц и и

Версия: январь 2024



Инструкция по применению медицинского изделия:
Бандаж ортопедический 
абдоминальный ВА.03.2

Н а з н а ч е н и е  и з д е л и я

Назначение медицинского изделия: для лечения, профилактики заболеваний, поддержки, вьЕравнивания и 

реабилитации после травм или операций.

Область применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Частота использования: изделие для многократного личного использования.

О п и с а н и е  и з д е л и я

Бандаж обеспечивает легкую степень фиксации и поддержку передней брюшной стенки. Способствует 

формированию послеоперационного рубца, в том числе и глубокого (мышечного) за счет защиты и 

разгрузки соединительно-тканного и мышечного аппарата передней брюшной стенки. Бандаж снабжен 

несъемным спиральным ребром жесткости для предотвращения скручивания при ношении.

П р о ф и л ь  п о л ь з о в а т е л я

Специалист - врач-специалист, консультирующий пациента и подбирающий необходимое изделие (по 

типоразмеру). Квалифицированные специалисты должны прочитать и полностью изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

Пациент - изделия след>'ет использовать по рекомендации врача в соответствии с показаниями к 

применению и для перечисленных областей применения.

Перед применением изделия в сочетании с другими изделиями или устройствами необходимо 

проконсультироваться с лечащим врачом.

Потребители: мужчины, женщины, дети.

Потребителю не требуется иметь специальное образование.

П о к а з а н и я  к  п р и м е н е н и ю

> ранняя мобилизация после операций на органах брюшной полости, включая кесарево сечение;

> профилактика образования послеоперационных грыж передней брюшной стенки (при слабости мышц, 

после больших разрезов);

>  профилактика ущемления вправляемых послеоперационных грыж, грыж белой линии живота, пупочных 

грыж;

>  может назначаться в период восстановления после нормальных родов, в качестве поддержки при 

опущении внутренних органов брюшной полости, почек, ожирения 3-4 степени, при реабилитации после 

липосакции передней брюшной стенки, после пластических операций.

П р о т и в о п о к а з а н и я

> беременность;

>  диафрагмальные грыжи;

>  невправимые грыжи брюшной стенки;

>  синдром портальной гипертензии;

> индивидуальная непереносимость материалов;



>  гнойные заболевания и заболевания кожи в области применения бандажа.

П о б о ч н ы е  э ф ф е к т ы

До настоящего времени не обнаружено побочных эффектов от использования изделий на организм 

пациентов при их правильном надевании и использовании. Слишком плотное утягивание изделий может 

вызвать симптомы местного сдавливания, а в редких случаях - пережатие кровеносных сосудов или 

нервных окончаний.

М е р ы  п р е д о с т о р о ж н о с т и  п р и  и с п о л ь з о в а н и и

Не подвергайте воздействию источников тепла выше 40 °С.

Перед использованием изделия необходима консультация лечащего врача.

П р е д у п р е ж д е н и я

В случаях гнойных заболеваний и/или заболеваний кожи в области применения бандажа необходима 

консультация лечащего врача. Людям с чувствительной кожей следует надевать бандаж на нижнее 

белье, плотно прилегающее к телу. При возникновении какого-либо физического дискомфорта или 

раздражения следует немедленно прекратить использование бандажа и проконсультироваться с врачом о 

возможности его дальнейшего применения.

Перед применением рекомендуется проконсультироваться со специалистом 

Р е ж и м  и  с р о к и  н о ш е н и я

Режим и сроки ношения назначает лечащий врач. Изделие предназначено для многократного личного 

использования. Возможные последствия при использовании медицинского изделия не по назначению не 

выявлены.

Х а р а к ' т е р и с т и к и  и  т е х н и ч е с к и е  п а р а м е т р ы

Цифры соответствуют следующим элементам конструкции:
1. эластичный пояс с застёжками-липучками велкро;
2. нерастяжимый пелот.

Растяжимость не менее 80 %; Рабочая растяжимость от 2 до 35 %; Поверхностная плотность не менее 200 
г/м“; Разрывная нагрузка не менее 117,6 Н (12 кгс); Усадка после стирки не более 20 %.

П о р я д о к  н а д е в а н и я

Бандаж, надевают в положении лёжа перед подъёмом с постели. Нерастяжимый пелот должен 

располагаться в области послеоперационного рубца или грыжевого выпячивания. При необходимости 

грыжевое выпячивание предварительно вправляется.

Не следует затягивать бандаж слишком сильно во избежание избыточного давления на ткани и нарушения 

кровообращения.

П р а в и л а  п о д б о р а



Сантиметровой лентой плотно, но не утягивая, измеряется обхват талии. Согласно полученным 

результатам, подбирается бандаж по таблице подбора размеров.

Т а б л и ц а  п о д б о р а  р а з м е р а

Размер

XS

м

X L

X X I

X X X L

Обхват талии, см

до 75

75-85

85-95

95-105

105-115

115-135

более 135

Чтобы проверить правильность выбора размера, рекомендуется примерить изделие. Важно, чтобы бандаж 

был удобен.

П р а в и л а  у х о д а

Для поддержания функциональных свойств необходим регулярный уход за изделием. Рекомендуется 

стирать удалить изделие после 1-2 применений. Только ручная стирка. М аш инную  стирку не применять. 

Максимальная температура 40 '’С. Обрашаться с осторожностью. Не применять хлорсодержащие средства. 

Глажение запрещено. Пропаривание и обработку паром не применять. Сухая чистка/химчистка запрещена. 

Удаление пятен растворителями запрещено. Не применять сушку в барабане. Сушить не отжимая, вдали от 

нагревательных приборов и прямых солнечных лучей. Для изделий со съёмными или отстёгивающимися 

каркасами, шинами, рёбрами жёсткости или шарнирами: отсоединять данные съёмные элементы перед 

стиркой. После полного высыхания изделия следует вернуть их на место.

С о с т а в

Полиамид, пенополиуретан, полиэстер, эластан, сталь.

У с л о в и я  х р а н е н и я  и  т р а н с п о р т и р о в к и

Изделие должно храниться при комнатной температуре, в сухом помещении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

Упакованные изделия должны перевозиться в грузовых автомобилях, контейнерах, легковых автомобилях, 

в трюмах отапливаемых водных судов и в грузовых отсеках воздушных судов, в соответствии с 

действующими правилами и при температурных условиях: от -40 до + 40 °С и относительной влажности 

не более 70 %.

Для транспортировки изделия укладываются транспортными партиями на поддоны (паллеты), которые 

размещаются в транспортном средстве в один ярус.

Транспортировка осуществляется с помощью любых транспортных средств с соблюдением условий 

транспортировки для соответствующего вида транспорта.

С р о к  г о д н о с т и  - 10 лет.



И н ф о р м а ц и я  д л я  п о л ь з о в а т е л я

Возможность использования изделия дольше, чем предписано курсом лечения, должна быть согласована с 

врачом. Не допускается прекращение использования изделия без согласования с лечащим врачом. Не 

допускается самостоятельное изменение конструкции изделия. Не допускается эксплуатация 

поврежденного изделия. По окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлежит утилизации.

Символы используемы для маркировки изделия

изготовитель не допускать 
воздействия 

влаги

г
температурный

диапазон
не допускать 
воздействия 

источников тепла и 
радиоактивного 

воздействия

□а
обратитесь к 

инструкции по 
применению

It
манипуляционный знак 

ВВ ЕР Х

А  ' - А .
осторожно не отбеливать глажение

запрещено
сухая чистка 

запрещена 
(профессиональная 

/химттческая)

не применять 
барабанную суш ку

Ш /
ручная (деликатная) 

стирка 
максимальная 

температура 40 °С.

О б я з а н н о с т ь  и з в е щ е н и я

О каждом серьезном инциденте, произошедшем при использовании данного медицинского изделия, 

след>'ет незамедлительно извешать производителя или уполномоченного представителя производителя.

У т и л и з а ц и я

Медицинское изделие и упаковочные материалы относятся к Классу А  по классификации опасности 

(согласно СанПиН 2 .1.3684-21).

Согласно указанному классу опасности медицинских отходов использованные материалы утилизируются 

с твердыми коммунальными отходами.

К о м п л е к т а ц и я

Бандаж, инструкция по применению медицинского изделия.

П р о и з в о д и т е л ь

VERA TU R K E Y  M E D IK A L  URUNLER LTD. STI (Вера Турки Медикаль Урюнлер Лимитед Ширкетэ) 

lOSB M A H .G iY iM  SAN.4B BLO K SK. G lY.SAN.TiC .M ERK.S iT.4B /4B/409 B A $A K §E H IR  ISTAN BU L, 

Turkiye (Turkey), info@veramedikal.com.tr

П р е д с т а в и т е л ь с т в о  в  Р о с с и и  н  у п о л н о м о ч е н н ы й  п р е д с т а в и т е л ь

ООО «НИКАМ ЕД», 127015, г. Москва, Россия, Бумажный проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-mail: skk@nikamed.ru

Г а р а н т и й н ы й  с р о к

6 месяцев с момента продажи при соблюдении инструкции.



Г а р а н т и й н ы м и  с л у ч а я м и  н е  я в л я ю т с я

► механические повреждения (включая случайные);

» повреждения, вызванные использованием товара не по назначению;

* дефекты, возникшие как следствие нарушения инструкции по применению и правил ухода за изделием;

► несанкционированный ремонт или внесение изменений в конструкцию.

К В Н ЕШ Н ЕМ У  В И Д У  И П ОД Б ОРУ Р А З М ЕР А  

П Р П Е Н З И Й Н Е И М Е Ю

Дата покупки:

П одпись покупателя:

Д а н н ы е  о  в ы п у с к е / п е р е с м о т р е  и н с т р у к ц и и

Версия: январь 2024



Инструкция по применению медицинского изделия:
Бандаж ортопедический 
абдоминальный ВА.03.3

Н а з н а ч е н и е  и з д е л и я

Назначение медицинского изделия: для лечения, профилактики заболеваний, поддержки, выравнивания и 

реабилитации после травм или операций.

Область применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Частота использования: изделие для многократного личного использования.

О п и с а н и е  и з д е л и я

Эластичный поддерживающий бандаж обеспечивает легкую степень фиксации и поддержку передней 

брюшной стенки. Способствует формированию послеоперационного рубца, в том числе и глубокого 

(мышечного) за счет защиты и разгрузки соединительно-тканного и мышечного аппарата передней 

брюшной стенки. Бандаж снабжен несъемным спиральным ребром жесткости для предотвращения 

скручивания при ношении.

П р о ф и л ь  п о л ь з о в а т е л я

Специалист - врач-специалист, консультирующий пациента и подбирающий необходимое изделие (по 

типоразмеру). Квалифицированные специалисты должны прочитать и полностью изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

Пациент - изделия следу'ет использовать по рекомендации врача в соответствии с показаниями к 

применению и для перечисленных областей применения.

Перед применением изделия в сочетании с другими изделиями или устройствами необходимо 

проконсультироваться с лечащим врачом.

Потребители: мужчины, женщины, дети.

Потребителю не требуется иметь специальное образование.

П о к а з а н и я  к  п р и м е н е н и ю

> ранняя мобилизация после операций на органах брюшной полости, включая кесарево сечение;

>  профилактика образования послеоперационных грыж передней брюшной стенки (при слабости мышц, 

после больших разрезов);

>  профилактика ущемления вправляемых послеоперационных грыж, грыж белой линии живота, 

пупочных грыж;

> может назначаться в период восстановления после нормальных родов, в качестве поддержки при 

опущении внутренних органов брюшной полости, почек, ожирения 3-4 степени, при реабилитации 

после липосакции передней брюшной стенки, после пластических операций.

П р о т и в о п о к а з а н и я

>  беременность;

> диафрагмальные грыжи;

>  невправимые грыжи брюшной стенки;

>  с и н д р о м  п о р т а л ь н о й  г и п е р т е н з и и ;



>  индивидуальная непереносимость материалов;

>  гнойные заболевания и заболевания кожи в области применения бандажа.

П о б о ч н ы е  э ф ф е к т ы

До настоящего времени не обнаружено побочных эффектов от использования изделий на организм 

пациентов при их правильном надевании и использовании. Слишком плотное утягивание изделий может 

вызвать симптомы местного сдавливания, а в редких случаях - пережатие кровеносных сосудов 

или нервных окончаний.

М е р ы  п р е д о с т о р о ж н о с т и  п р и  и с п о л ь з о в а н и и

Не подвергайте воздействию источников тепла выше 40 °С.

Перед использованием изделия необходима консультация лечащего врача.

П р е д у п р е ж д е н и я

В случаях гнойных заболеваний и/или заболеваний кожи в области применения бандажа необходима 

консультация лечащего врача. Людям с чувствительной кожей следует надевать бандаж на нижнее 

белье, плотно прилегающее к телу. При возникновении какого-либо физического дискомфорта или 

раздражения следует немедленно прекратить использование бандажа и проконсультироваться с врачом о 

возможности его дальнейшего применения.

Перед применением рекомендуется проконсультироваться со специалистом.

Р е ж и м  и  с р о к и  н о ш е н и я

Режим и сроки ношения назначает лечащий врач. Изделие предназначено для многократного личного 

использования. Возможные последствия при использовании медицинского изделия не по назначению не 

выявлены.

Х а р а к т е р и с т и к и  и  т е х н и ч е с к и е  п а р а м е т р ы

Цифры соответствуют следующим элементам конструкции:
1. эластичный пояс с застёжками-липучками велкро;
2. нсрастяжимый пелот.

Растяжимость не менее 80 %; Рабочая растяжимость от 2 до 35 %; Поверхностная плотность не менее 200 
г/м^; Разрывная нагрузка не менее 117,6 Н (12 кгс); Усадка после стирки не более 20 %.

П о р я д о к  н а д е в а н и я

Бандаж, надевают в положении лёжа перед подъёмом с постели. Нерастяжимый пелот должен 

располагаться в области послеоперационного рубца или грыжевого выпячивания. При необходимости 

грыжевое выпячивание предварительно вправляется.

Не следует затягивать бандаж слишком сильно во избежание избыточного давления на ткани и нарушения 

кровообращения.

П р а в и л а  п о д б о р а



Сантиметровой лентой плотно, но не утягивая, измеряется обхват талии. Согласно полученным 

результатам, подбирается бандаж по таблице подбора размеров.

Т а б л и ц а  п о д б о р а  р а з м е р а
Размер

М

XL
XXL

XXXL

Обхват талии, см
85-95

95-105
105-120
120-135

более 135 U
Чтобы проверить правильность выбора размера, рекомендуется примерить изделие. Важно, чтобы бандаж 
был удобен.

Правила ухода

Для поддержания функциональных свойств полотна необходим регулярный уход за изделием. 

Рекомендуется стирать Ваше изделие после 3-5 применений. Ручная стирка в деликатном режиме при 

температуре не выше 40 ®С. Обращаться с осторожностью. Не применять хлорсодержащие средства. 

Глажение запрещено. Пропаривание и обработку паром не применять. Сухая чистка/химчистка запрещена. 

Удаление пятен растворителями запрещено. Не применять сушку в барабане. Сушить не отжимая, вдали от 

нагревательных приборов и прямых солнечных лучей. Для изделий со съёмными или отстёгивающимися 

каркасами, шинами, рёбрами жёсткости или шарнирами: отсоединять данные съёмные элементы перед 

стиркой. После полного высыхания изделия следует вернуть их на место.

Состав

Полиамид, пенополиуретан, полиэстер, эластан, сталь.

Условия хранения н транспортировки

Изделие должно храниться при комнатной температуре, в сухом помещении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

Упакованные изделия должны перевозиться в грузовых автомобилях, контейнерах, легковых автомобилях, 

в трюмах отапливаемых водных судов и в грузовых отсеках воздушных судов, в соответствии с 

действующими правилами и при температурных условиях: от -40 °С до + 40 °С и относительной влажности 

не более 70 %.

Для транспортировки изделия укладываются транспортными партиями на поддоны (паллеты), которые 

размещаются в транспортном средстве в один ярус.

Транспортировка осуществляется с помощью любых транспортных средств с соблюдением условий 

транспортировки для соответствующего вида транспорта.

С рок годности - 1 о лет.

Информация для пользователя

Возможность использования изделия дольше, чем предписано курсом лечения, должна быть согласована с 

врачом. Не допускается прекращение использования изделия без согласования с лечащим врачом. Не 

допускается самостоятельное изменение конструкции изделия. Не допускается эксплуатация



поврежденного изделия. По окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлежит утилизации.

Символы используемы для маркировки изделия

изготовитель не допускать 
воздействия 

влаги

■ Г
температурный

диапазон
не допускать 
воздействия 

источников тепла и 
радиоактивного 

воздействия

т
обратитесь к 

инструкции по 
применению

и
м анипуляционный 

знак ВВ ЕР Х

А  ' Ж .
осторожно не отбеливать глажение

запрещено
сухая чистка 

запрещена 
(профессиональная/ 

химическая)

не применять 
барабанную 

сушк>'

ручная 
(деликатная) стирка 

максимальная 
температура 40 ®С.

О б я з а н н о с т ь  и з в е щ е н и я

О каждом серьезном инциденте, произошедшем при использовании данного медицинского изделия, 

следует незамедлительно извещать производителя или уполномоченного представителя производителя.

У т и л и з а ц и я

Медицинское изделие и упаковочные материалы относятся к Классу А  по классификации опасности 

(согласно СанПиН 2.1.3684-21).

Согласно указанному классу опасности медицинских отходов использованные материалы утилизируются 

с твердыми коммунальными отходами.

К о м п л е к т а ц и я

Бандаж, инструкция по применению медицинского изделия.

П р о и з в о д и т е л ь

VERA TU R K E Y  M E D IK A L  URUNLER LTD. STI (Вера Турки Медикаль Урюнлер Лимитед Ш иркетэ) 

iOSB M A H .G iY iM  SAN.4B BLO K SK. G iY .SAN.TIC .M ERK.SiT.4B/4B/409 B A §A K §E H IR  ISTAN BU L, 

Turkiye (Turkey), info(gveramedikal.com.tr

П р е д с т а в и т е л ь с т в о  в  Р о с с и и  н  > т ю л н о м о ч е н н ы н  п р е д с т а в и т е л ь

ООО «НИКАМ ЕД», 127015, г. Москва, Россия, Бумажный проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-mail: skk@nikamed.ru

Г а р а н т и й н ы й  с р о к

6 месяцев с момента продажи при соблюдении инструкции.

Г а р а н т и й н ы м и  с л у ч а я м и  н е  я в л я ю т с я

► механические повреждения (включая случайные);

» повреждения, вызванные использованием товара не по назначению;



дефекты, возникшие как следствие нарушения инструкции по применению и правил ухода за изделием; 

несанкционированный ремонт или внесение изменений в конструкцию.

К ВНЕШ НЕМ У ВИД У И ПОДБОРУ РАЗМЕРА 

ПРЕТЕНЗИЙ НЕ ИМЕЮ

Дата покупки:_______________________________

Подпись покупателя:

Данные о выпуске/пересмотре инструкции  

Версия: январь 2024



Инструкция по применению медицинского изделия:
Бандаж ортопедический 

грыжевой ВА.06.1

Н а з н а ч е н и е  и з д е л и я

Назначение медицинского изделия: для лечения, профилактики заболеваний, поддержки, выравнивания и 

реабилитации после травм или операций.

Область применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Частота использования: изделие для многократного личного использования.

О п и с а н и е  и з д е л и я

Ортопедический бандаж при паховой грыже двухсторонний, со съе\шыми пелотами предназначен для 

легкой степени фиксации и поддержки грыжевого выпячивания.

П р о ф и л ь  п о л ь з о в а т е л я

Специалист - врач-специалист, консультирующий пациента и подбирающий необходимое изделие (по 

типоразмеру). Квалифицированные специалисты должны прочитать и полностью изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

Пациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии с показаниями к 

применению и для перечисленных областей применения.

Перед применением изделия в сочетании с другими изделиями или устройствами необходимо 

проконсультироваться с лечащим врачом.

Потребители: му'жчины, женщины, дети.

Потребителю не требуется иметь специальное образование.

П о к а з а н и я  к  п р и м е н е н и ю

>  профилактика ущемления паховых прямых и косых грыж при подъеме тяжестей, кашле, натуживании 

и иных физических нагрузках;

>  профилактика ущемления бедренных грыж при подъеме тяжестей, кашле, натуживании и иных 

физических нагрузках;

> профилактика прогрессирования паховых грыж;

> профилактика рецидивов заболевания.

П р о т и в о п о к а з а н и я

>  невправимые грыжи;

>  гнойные заболевания в области применения бандажа;

>  индивидуальная непереносимость материалов

П о б о ч н ы е  э ф ф е к т ы

До настоящего времени не обнаружено побочных эффектов от использования изделий на организм 

пациентов при их правильном надевании и использовании. Слишком плотное утягивание изделий может 

вызвать симптомы местного сдавливания, а в редких случаях - пережатие кровеносных сосудов или 

нервных окончаний.



М е р ы  п р е д о с т о р о ж н о с т и  п р и  и с п о л ь з о в а н и и

Не подвергайте воздействию источников тепла выше 40 °С.

Перед использованием изделия необходима консультация лечащего врача.

П р е д у п р е ж д е н и я

Перед применением рекомендуется проконсультироваться со специалистом. При возникновении какого- 

либо физического дискомфорта или раздражения следует проконсультироваться с врачом о возможности 

дальнейшего применения изделия. Людям с чувствительной кожей следует надевать Бандаж на нательное 

белье, плотно прилегающее к телу.

Р е ж и м  и  с р о к и  н о ш е н и я

Режим и сроки ношения назначает лечащий врач. Изделие предназначено для многократного личного 

использования. Возможные последствия при использовании медицинского изделия не по назначению не 

выявлены.

Х а р а к т е р и с т и к и  и  т е х н и ч е с к и е  п а р а м е т р ы

Цифры соответствуют следующим элементам конструкции:

1. пояс с Застежкой-липучкой велкро;

2. подбедренные ля^^ки с застежками-липучками велкро;

3. два кармана для съемных подушечек-пелотов;

4. две пары пелотов.

Растяжимость не менее 80 %; Рабочая растяжимость от 2 до 35 %; Поверхностная плотность не менее 200 
г/м^; Разрывная нагрузка не менее 117,6 Н (12 кгс); Усадка после стирки не более 20 %.

П о р я д о к  н а д е в а н и я

Бандаж надевается лежа на спине с приподнятым тазом, после вправления грыжевого выпячивания. В 

зависимости от расположения и величины грыжевых дефектов в соответствующие кармашки бандажа 

вставить один или два пелота (справа, слева, с двух сторон).

1. На область грыжевого отверстия наложить пелот бандажа.

2. Застегнуть пояс на бедрах, подбедренные лямки пропустить между ног и застегнуть сзади на поясе при 

помощи застежек-липучек велкро.

П р а в и л а  п о д б о р а

Сантиметровой лентой плотно, но не утягивая, измеряется обхват талии. Согласно полученным 

результатам подобрать необходимую модель бандажа по таблице подбора размеров.

Т а б л и ц а  п о д б о р а  р а з м е р а

Размер Окружность бедер, см

S 63-76

М 76-89

L 89-102

у  'Л



XL 102-115
Чтобы проверить правильность выбора размера, рекомендуется примерить изделие. Важно, чтобы бандаж 

был удобен.

Правила ухода

Для поддержания функциональных свойств необходим регулярный уход за изделием. Рекоменд>'ется 

стирать изделие после 1-2 применений. Только ручная стирка. М аш инную  стирку не применять. 

Максимальная температура 40°С. Обращаться с осторожностью. Не применять хлорсодержащие средства. 

Глажение запрещено. Пропаривание и обработку паром не применять. Сухая чистка/химчистка запрещена. 

Удаление пятен растворителями запрещено. Не применять сушку в барабане. Сушить не отжимая, вдали от 

нагревательных приборов и прямых солнечных лучей. Для изделий со съёмными или отстёгивающимися 

каркасами, шинами, рёбрами жёсткости или шарнирами: отсоединять данные съёмные элементы перед 

стиркой. После полного высыхания изделия следует вернуть их на место.

Состав

Полиэстер, эластан, полиуретан, полиамид.

Условия хранения и транспортировки

Изделие должно храниться при комнатной температуре, в сухом помещении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

Упакованные изделия должны перевозиться в грузовых автомобилях, контейнерах, легковых автомобилях, 

в трюмах отапливаемых водных судов и в грузовых отсеках воздушных судов, в соответствии с 

действующими правилами и при температурных условиях: от -40 °С до + 40 °С и относительной влажности 

не более 70 %.

Для транспортировки изделия укладываются транспортными партиями на поддоны (паллеты), которые 

размещаются в транспортном средстве в один ярус.

Транспортировка осуществляется с помощью любых транспортных средств с соблюдением условий 

транспортировки для соответствующего вида транспорта.

С рок годности - 10 лет.

Информация для пользователя

Возможность использования изделия дольше, чем предписано курсом лечения, должна быть согласована 

с врачом. Не допускается прекращение использования изделия без согласования с лечащим врачом. 

Не допускается самостоятельное изменение конструкции изделия. Не допускается эксплуатация 

поврежденного изделия. По окончании периода использования изделие не представляет опасности 

для потребителя и подлежит утилизации.

Символы используемы для маркировки изделия



изготовитель не допускать 
воздействия 

влаги

температурный
диапазон

не допускать 
воздействия 

источников тепла и 
радиоактивного 

воздействия

обратитесь к 
инструкции по 

применению

манипуляционный знак 
ВВ ЕР Х

А
осторожно не отбеливать глажение

запрещено
сухая чистка 

запрещена не применять
(профессиональная/ барабанную суш ку 

химическая)

ручная (деликатная) 
стирка 

максимальная 
температура 40 °С.

Обязанность извещения

О каждом серьезном инциденте, произошедшем при использовании данного медицинского изделия, 

следует незамедлительно извещать производителя или уполномоченного представителя производителя.

Утилизация

Медицинское изделие и упаковочные материалы относятся к Классу А  по классификации опасности 

(согласно СанПиН 2.1.3684-21).

Согласно указанному классу опасности медицинских отходов использованные материалы утилизируются 

с твердыми коммунальными отходами.

Комплектация

Бандаж, инструкция по применению медицинского изделия.

Производитель

VERA TU R K E Y  M E D IK A L  URUNLER LTD. STT (Вера Турки Медикаль Урюнлер Лимитед Ш иркетэ) 

iOSB M A H .G iY iM  SAN.4B BLO K SK. G iY .SAN.TiC .M ER K.StT.4B/4B/409 B A §A K §E H iR  IS T A N B U L, 

Turkiye (Turkey), info(@veramedikal.com.tr

Представительство в России и уполном оченный представитель

ООО «НИКАМ ЕД», 127015, г. Москва, Россия, Бумажный проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-mail: skk@nikamed.ru

Гарантийны й срок

6 месяцев с момента продажи при соблюдении инструкции.

Гарантийны м и случаям и не являю тся

• механические повреждения (включая случайные);

•  повреждения, вызванные использованием товара не по назначению;

• дефекты, возникшие как следствие нарушения инструкции по применению и правил ухода за изделием;

• несанкционированный ремонт или внесение изменений в конструкцию.



к В Н Е Ш Н Е М У  В И Д У  И П О Д Б О Р У Р А З М Е Р А  

П Р Е Т Е Н З И Й  Н Е  И М ЕЮ

Дата покупки;

Подпись покупателя:

Д а н н ы е  о  в ы п у с к е / п е р е с м о т р е  и н с т р у к ц и и  

В е р с и я :  я н в а р ь  2 0 2 4



Инструкция по применению медицинского изделия:
Бандаж ортопедический 

поддерживающий ВА.03.6

Н а з н а ч е н и е  и з д е л и я

Назначение медицинского изделия: для лечения, профилактики заболеваний, поддержки, выравнивания и 

реабилитации после травм или операций.

Область применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Частота использования: изделие для многократного личного использования.

О п и с а н и е  и з д е л и я

Бандаж на грудную клетку обеспечивают легкую степень фиксации, мягкую поддержку и равномерное 

сдавливание фудной клетки после травм и операций. Способствуют уменьшению риска развития 

осложнений, облегчают состояние пациентов при миалгиях, миозитах и межреберных невралгиях.

П р о ф и л ь  п о л ь з о в а т е л я

Специалист - врач-специалист, консультирующий пациента и подбирающий необходимое изделие (по 

типоразмеру). Квалифицированные специалисты должны прочитать и полностью изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

Пациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии с показаниями к 

применению и для перечисленных областей применения.

Перед применением изделия в сочетании с другими изделиями или устройствами необходимо 

проконсультироваться с лечащим врачом.

Потребители: мужчины, женщины, дети.

Потребителю не требуется иметь специальное образование.

П о к а з а н и я  к  п р и м е н е н и ю

>  миалгии, миозиты;

>  межреберные невралгии;

> реабилитационный период после травм и операций на грудной клетке.

П р о т и в о п о к а з а н и я

>  «окончатые» переломы ребер;

> напряженный гемо- или пневмоторакс;

> индивид>'альная непереносимость материалов;

> гнойные заболевания и заболевания кожи в области применения бандажа.

П о б о ч н ы е  э ф ф е к т ы

До настоящего времени не обнаружено побочных эффектов от использования изделий на организм 

пациентов при их правильном надевании и использовании. Слишком плотное утягивание изделий может 

вызвать симптомы местного сдавливания, а в редких случаях - пережатие кровеносных сосудов или 

нервных окончаний.



М е р ы  п р е д о с т о р о ж н о с т и  п р и  и с п о л ь з о в а н и и

Не подвергайте воздействию источников тепла выше 40 °С.

Перед использованием изделия необходима консультация лечащего врача.

П р е д у п р е ж д е н и я

Перед применением рекомендуется проконсультироваться со специалистом. При возникновении какого- 

либо физического дискомфорта или раздражения следует проконсультироваться с врачом о возможности 

дальнейшего применения изделия. Людям с чувствительной кожей следует надевать Бандаж на нательное 

белье, плотно прилегающее к телу.

Не следует затягивать бандажа слишком сильно во избежание нарушения дыхания.

Р е ж и м  II с р о к и  н о ш е н и я

Режим и сроки ношения назначает лечащий врач. Изделие предназначено для многократного личного 

использования. Возможные последствия при использовании медицинского изделия не по назначению не 

выявлены.

Х а р а к т е р и с т и к и  и  т е х н и ч е с к и е  п а р а м е т р ы

|Й |М  Цифры соответствуют следующим элементам конструкции:

^ I  1 ■ эластичный пояс;

^  . ■ J  2. застёжка-липучка «Велкро».

Растяжимость не менее 80 %; Рабочая растяжимость от 2 до 35 %; Поверхностная плотность не менее 200 
г/м^; Разрывная нагрузка не менее 117,6 Н (12 кгс); Усадка после стирки не более 20 %.

П о р я д о к  н а д е в а н и я

Бандаж надевают на область грудной клетки в состоянии нефорсированного (неполного) выдоха.

Не следует затягивать бандаж слишком сильно, во избежание нарушения дыхания.

П р а в и л а  п о д б о р а

Сантиметровой лентой плотно, но не утягивая, измеряется окружность грудной клетки на уровне сосков. 

Согласно полученным результатам, подбирается необходимая модель изделия по таблице подбора 

размеров.

Т а б л и ц а  п о д б о р а  р а з м е р а

Размер Окружность грудной клетки, см
S До 82
М 82-96
L 96-110

XL 110-124
XXL Более 124

Чтобы проверить правильность выбора размера, рекомендуется примерить изделие. Важно, чтобы бандаж

был удобен.

П р а в и л а  у х о д а



л

Для поддержания функциональных свойств полотна необходим регулярный уход за изделием. 

Рекомендуется стирать Ваше изделие после 1-2 применений. Только ручная стирка. М аш инную  стирку не 

применять. Максимальная температура 40°С. Обращаться с осторожностью. Не применять 

хлорсодержащие средства. Глажение запрещено. Пропаривание и обработку паром не применять. Сухая 

чистка/химчистка запрещена. Удаление пятен растворителями запрещено. Не применять сушку в барабане. 

Сушить не отжимая, вдали от нагревательных приборов и прямых солнечных лучей.

Состав

Полиэстер, полиамид, эластан.

Условия хранения и транспортировки

Изделие должно храниться при комнатной температуре, в сухом помещении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

Упакованные изделия должны перевозиться в грузовых автомобилях, контейнерах, легковых автомобилях, 

в трюмах отапливаемых водных судов и в грузовых отсеках воздушных судов, в соответствии с 

действующими правилами и при температурных условиях: от -40 °С до + 40 °С и относительной влажности 

не более 70 %.

Для транспортировки изделия укладываются транспортными партиями на поддоны (паллеты), которые 

размещаются в транспортном средстве в один ярус.

Транспортировка осуществляется с помощью любых транспортных средств с соблюдением условий 

транспортировки для соответствующего вида транспорта.

Срок годности - 10 лет.

Информация для пользователя

Возможность использования изделия дольше, чем предписано курсом лечения, должна быть согласована с 

врачом. Не допускается прекращение использования изделия без согласования с лечащим врачом. Не 

допускается самостоятельное изменение конструкции изделия. Не допускается эксплуатация 

поврежденного изделия. По окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлежит утилизации.

Символы используемы для маркировки изделия

изготовитель НС допускать 
воздействия 

влаги

I
температурный

диапазон
не допускать 
воздействия 

источников тепла и 
радиоактивного 

воздействия

т
обратитесь к 

инструкции по 
применению

tt
манипуляционный 

знак ВВ ЕР Х

А
осторожно не отбеливать глажение

запрещено
сухая чистка 

запрещена 
(профессиональная/ 

химическая)

не применять 
барабанную 

суш ку

ручная (деликатная) 
стирка 

максимальная 
температу ра 40 ®С.

Обязанность извещения



о  каждом серьезном инциденте, произошедшем при использовании данного медицинского изделия, 

следует незамедлительно извещать производителя или уполномоченного представителя производителя.

У т и л и з а ц и я

Медицинское изделие и упаковочные материалы относятся к Классу А по классификации опасности 

(согласно СанПиН 2.1.3684-21).

Согласно указанному классу опасности медицинских отходов использованные материалы утилизируются 

с твердыми коммунальными отходами.

К о м п л е к т а ц и я

Бандаж, инструкция по применению медицинского изделия.

П р о и з в о д и т е л ь

VERA TU R K E Y  M E D lK A L  URUNLER LTD . STI (Вера Турки Медикаль Урюнлер Лимитед Ш иркетэ) 

iOSB M A H .G iY iM  SAN.4B BLO K SK. GTY.SAN.TiC.MERK.SIT.4B/4B/409 B A §A K §E H iR  IS TA N B U L, 

TUrkiye (Turkey), info@veramedikal.com.tr

П р е д с т а в и т е л ь с т в о  в  Р о с с и и  и  у п о л н о м о ч е н н ы й  п р е д с т а в и т е л ь

ООО «НИКАМ ЕД », 127015, г. Москва, Россия, Бумажный проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-mail: skk@nikamed.ru

Г а р а н т и й н ы й  с р о к

6 месяцев с момента продажи при соблюдении инструкции.

Г а р а н т и й н ы м и  с л у ч а я м и  н е  я в л я ю т с я

• механические повреждения (включая случайные);

• повреждения, вызванные использованием товара не по назначению;

• дефекты, возникшие как следствие нарушения инструкции по применению и правил ухода за изделием; 

► несанкционированный ремонт или внесение изменений в конструкцию.

К ВНЕШНЕМУ ВИДУ И ПОДБОРУ РАЗМЕРА 

ПРЕТЕНЗИЙ НЕ ИМЕН)

Дата покупки;_____________________________________

Подпись по1̂ пателй:_______________________________

Д а н н ы е  о  в ы п у с к е / п е р е с м о т р е  и н с т р у к ц и и

Версия: январь 2024



Инструкция по применению медицинского изделия:
Бандаж ортопедический 

торакальный ВА.03.5

Н а з н а ч е н и е  и з д е л и я

Назначение медицинского изделия: для лечения, профилактики заболеваний, поддержки, выравнивания и 

реабилитации после травм или операций.

Область применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Частота использования: изделие для многократного личного использования.

О п и с а н и е  и з д е л и я

Бандаж на грудную клетку обеспечивают легкую степень фиксации, мягкую поддержку и равномерное 

сдавливание грудной клетки после травм и операций. Способствуют уменьшению риска развития 

осложнений, облегчают состояние пациентов при миалгиях, миозитах и межреберных невралгиях.

П р о ф и л ь  п о л ь з о в а т е л я

Специалист - врач-специалист, консультирующий пациента и подбирающий необходимое изделие (по 

типоразмеру). Квалифицированные специалисты должны прочитать и полностью изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

Пациент - изделття следует использовать по рекомендации врача в соответствии с показаниями к 

применению и для перечисленных областей применения.

Перед применением изделия в сочетании с другими изделиями или устройствами необходимо 

проконсультироваться с лечащим врачом.

Потребители: мужчины, женщины, дети.

Потребителю не требуется иметь специальное образование.

П о к а з а н и я  к  п р и м е н е н и ю

> миалгии, миозиты;

> межреберные невралгии;

>  реабилитационный период после травм и операций на грудной клетке.

П р о т и в о п о к а з а н и я

>  «окончатые» переломы ребер;

> напряженный гемо- или пневмоторакс;

>  индивидуальная непереносимость материалов;

>  гнойные заболевания и заболевания кожи в области применения бандажа.

П о б о ч н ы е  э ф ф е к т ы

До настоящего времени не обнаружено побочных эффектов от использования изделий на организм 

пациентов при их правильном надевании и использовании. Слишком плотное утягивание изделий может 

вызвать симптомы местного сдавливания, а в редких случаях - пережатие кровеносных сосудов или 

нервных окончаний.



М е р ы  п р е д о с т о р о ж н о с т и  п р и  и с п о л ь з о в а н и и

Не подвергайте воздействию источников тепла выше 40 °С.

Перед использованием изделия необходима консультация лечащего врача.

П р е д у п р е ж д е н и я

Перед применением рекомендуется проконсультироваться со специалистом. При возникновении какого- 

либо физического дискомфорта или раздражения след>^ет проконсультироваться с врачом о возможности 

дальнейшего применения изделия. Людям с чувствительной кожей следует надевать Бандаж на нательное 

белье, плотно прилегающее к телу.

Не следует затягивать бандажа слишком сильно во избежание нарушения дыхания.

Р е ж и м  II с р о к и  н о ш е н и я

Режим и сроки ношения назначает лечащий врач. Изделие предназначено для многократного личного 

использования. Возможные последствия при использовании медицинского изделия не по назначению не 

выявлены.

Х а р а к т е р и с т и к и  и  т е х н и ч е с к и е  п а р а м е т р ы

Цифры соответствуют следующим элементам конструкции: 

1. эластичного пояса; 

if 2. застёжки-липучки «Велкро».Л : -4

Растяжимость не менее 80 %; Рабочая растяжимость от 2 до 35 %; Поверхностная плотность не менее 200 
г/м“; Разрывная нагрузка не менее 117,6 Н (12 кгс); Усадка после стирки не более 20 %.

П о р я д о к  н а д е в а н и я

Бандаж надевают на область грудной клетки в состоянии нефорсированного (неполного) выдоха. 

Не следует затягивать бандаж слишком сильно, во избежание нарушения дыхания.

П р а в и л а  п о д б о р а

Сантиметровой лентой плотно, но не утягивая, измеряется окружность грудной клетки на уровне сосков. 

Согласно полученным результатам, подбирается необходимая модель изделия по таблице подбора 

размеров.

Т а б л и ц а  п о д б о р а  р а з м е р а

Размер Окружность грудной клетки, см 1 [
S До 82
М 82-96
L 96-110

’А - .......... ФXL 110-124
XXL Более 124

I I

Чтобы проверить правильность выбора размера, рекомендуется примерить изделие. Важно, чтобы бандаж

был удобен.



П р а в и л а  у х о д а

Для поддержания функциональных свойств полотна необходим регулярный уход за изделием. 

Рекомендуется стирать Ваше изделие после 1-2 применений. Только ручная стирка. М аш инную  стирку не 

применять. Максимальная температура 40 °С. Обращаться с осторожностью. Не применять

хлорсодержащие средства. Глажение запрещено. Пропаривание и обработку паром не применять. Сухая 

чистка/химчистка запрещена. Удаление пятен растворителями запрещено. Не применять сушку в барабане. 

Сушить не отжимая, вдали от нагревательных приборов и прямых солнечных лучей.

С о с т а в

Полиэстер, полиамид, эластан.

У с л о в и я  х р а н е н и я  н  т р а н с п о р т и р о в к и

Изделие должно храниться при комнатной температуре, в сухом помещении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

Упакованные изделия должны перевозиться в фузовых автомобилях, контейнерах, легковых автомобилях, 

в трюмах отапливаемых водных судов и в грузовых отсеках воздушных судов, в соответствии с 

действующими правилами и при температурных условиях: от -40 °С до + 40 °С и относительной влажности 

не более 70 %.

Для транспортировки изделия укладываются транспортными партиями на поддоны (паллеты), которые 

размещаются в транспортном средстве в один ярус.

Транспортировка осуществляется с помощью любых транспортных средств с соблюдением условий 

транспортировки для соответствующего вида транспорта.

С р о к  г о д н о с т и  -  1 о  л е т .

И н ф о р м а ц и я  д л я  п о л ь з о в а т е л я

Возможность использования изделия дольше, чем предписано курсом лечения, должна быть согласована с 

врачом. Не допускается прекращение использования изделия без согласования с лечащим врачом. Не 

допускается самостоятельное изменение конструкции изделия. Не допускается эксплуатация 

поврежденного изделия. По окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлежит утилизации.

Символы используемы для маркировки изделия

изготовитель
■ Г tt

не доп^’скать 
воздействия 

влаги

температурный
диапазон

не допу'скать 
воздействия 

источников тепла и 
радиоактивного 

воздействия

обратитесь к 
инструкции по 

применению

манипуляционный 
знак В В Е Р Х

Ж
осторожно не отбеливать глажение

запрещено
сухая чистка 

запрещена 
(профессиональная/ 

химическая)

не применять 
барабанную 

суш ку

ручная 
(деликатная) стирка 

максимальная 
температура 40 °С.



О б я з а н н о с т ь  и з в е щ е н и я

О каждом серьезном инциденте, произошедшем при использовании данного медицинского изделия, 

следует незамедлительно извещать производителя или уполномоченного представителя производителя.

У т и л и з а ц и я

Медицинское изделие и упаковочные материалы относятся к Классу А  по классификации опасности 

(согласно СанПиН 2. \ .3684-21).

Согласно указанному классу опасности медицинских отходов использованные материалы утилизируются 

с твердыми коммунальными отходами.

К о м п л е к т а ц и я

Бандаж, инструкция по применению медицинского изделия.

П р о и з в о д и т е л ь

VERA TU R K E Y  M E D IK A L  URUNLER LTD . STI (Вера Турки Медикаль Урюнлер Лимитед Ш иркетэ) 

iOSB M A H .G iY iM  SAN.4B BLO K SK. G iY .SAN .TiC .M ER K.SIT.4B/4B/409 B A §A K §E H IR  IS TA N B U L, 

TUrkiye (Turkey), info@ veramedikal.com.tr

П р е д с т а в и т е л ь с т в о  в  Р о с с и и  и  у п о л н о м о ч е н н ы й  п р е д с т а в и т е л ь

ООО «НИКАМ ЕД», 127015, г. Москва, Россия, Бумажный проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-mail: skk@nikamed.ru

Г а р а н т и й н ы й  с р о к

6 месяцев с момента продажи при соблюдении инструкции.

Г а р а н т и й н ы м и  с л у ч а я м и  н е  я в л я ю т с я

• механические повреждения (включая случайные);

• повреждения, вызванные использованием товара не по назначению;

• дефекты, возникшие как следствие нарушения инструкции по применению и правил ухода за изделием;

• несанкционированный ремонт или внесение изменений в конструкцию.

К ВНЕШНЕМУ ВИДУ И ПОДБОРУ РАЗМЕРА 

ПРЕТЕНЗИЙ НЕ ИМЕЮ

Дата покупки:_______________________________

Подпись покупателя:

Д анны е о вы пуске/пересм отре инструкции

Версия: январь 2024



Инструкция по применению медицинского изделия:
Бандаж ортопедический 

на коленный сустав BL.09.1

Н а з н а ч е н и е  и з д е л и я

Назначение медицинского изделия: для лечения, профилактики заболеваний, поддержки, выравнивания и 

реабилитации после травм или операций.

Область применения; ортопедия, травматология, ревматология.

Частота использования: изделие для многократного личного использования.

О п и с а н и е  и з д е л и я

Эластичный бандаж на коленный сустав выполнен из современного материала, который обеспечивает 

активную транспортировку влаги с поверхности кожи на внешнюю поверхность бандажа, компрессионный 

эффект, легкую степень фиксации коленного сустава. Способствует уменьшению отека и улучшению 

кровоснабжения мягких тканей, прилегающих к суставу.

П р о ф и л ь  п о л ь з о в а т е л я

Специалист - врач-специалист, консультирующий пациента и подбирающий необходимое изделие (по 

типоразмеру). Квалифицированные специалисты должны прочитать и полностью изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

Пациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии с показаниями к 

применению и для перечисленных областей применения.

Перед применением изделия в сочетании с другими изделиями или устройствами необходимо 

проконсультироваться с лечащим врачом.

Потребители: мужчины, женщины, дети.

Потребителю не требуется иметь специальное образование.

П о к а з а н и я  к  п р и м е н е н и ю

>  травмы, ушибы, растяжения связок суставов;

>  профилактика развития и обострений воспалительных заболеваний суставов (артритов, тендинитов, 

тендовагинитов);

> болевой синдром при хронических дегенеративных заболеваниях суставов (артрозах и остеоартрозах);

> профилактика травм при занятиях спортом, производственных нагрузках на сустав.

П р о т и в о п о к а з а н и я

> индивидуальная непереносимость материалов;

> гнойные заболевания и заболевания кожи в области применения бандажа.

П о б о ч н ы е  э ф ф е к т ы

До настоящего времени не обнаружено побочных эффектов от использования изделий на организм 

пациентов при их правильном надевании и использовании. Слишком плотное утягивание изделий может 

вызвать симптомы местного сдавливания, а в редких случаях - пережатие кровеносных сосудов или 

нервных окончаний.



М е р ы  п р е д о с т о р о ж н о с т н  п р и  и с п о л ь з о в а н и и

Не подвергайте воздействию источников тепла выше 40 °С.

Перед использованием изделия необходима консультация лечащего врача.

П р е д у п р е ж д е н и я

Перед применением рекомендуется проконсультироваться со специалистом. При возникновении какого- 

либо физического дискомфорта или раздражения следует проконсультироваться с врачом о возможности 

дальнейшего применения изделия. Людям с чувствительной кожей следует надевать Бандаж на нательное 

белье, плотно прилегающее к телу.

Р е ж и м  и  с р о к и  н о ш е н и я

Режим и сроки ношения назначает лечащий врач. Изделие предназначено для многократного личного 

использования. Возможные последствия при использовании медицинского изделия не по назначению не 

выявлены.

Х а р а к т е р и с т и к и  и  т е х н и ч е с к и е  п а р а м е т р ы

Бандаж выполнен в виде гильзы с вставками специальной цветовой анатомической 

вязки в области коленного сустава. Материала изделия способствует интенсивному 

испарению влаги с поверхности кожи, имеет высокую проницаемость для воздуха, 

прочный, износостойки.

Растяжимость более 80 %; Рабочая растяжимость от 2 до 70 %; Поверхностная плотность не менее 200 г/м^; 
Разрывная нагрузка не менее 196,0 Н (20 кгс); Усадка после стирки не более 20 %.

П о р я д о к  н а д е в а н и я

Бандаж натягивается на колено так, чтобы зона специальной анатомической вязки располагалась в области 

коленного сустава.

П р а в и л а  п о д б о р а

Сантиметровой лентой плотно, но не утягивая, измеряется обхват середины коленного сустава. Согласно 

полученным результатам подобрать необходимый размер изделия.

Т а б л и ц а  п о д б о р а  р а з м е р а

Размер Обхват середины коленного сустава, см
.  \

S 28-34 \  \
М 34-41

L 41-48 / Т
X L 48-55 / /

X X L 55-63

Чтобы проверить правильность выбора размера, рекомендуется примерить изделие. Важно, чтобы бандаж

был удобен.



П р а в и л а  у х о д а

Для поддержания функциональных свойств полотна необходим регулярный уход за изделием. 

Рекомендуется стирать Ваше изделие после 3-5 применений. Ручная стирка в деликатном режиме при 

температуре не выше 40 °С. Обращаться с осторожностью. Не применять хлорсодержащие средства. 

Глажение запрещено. Пропаривание и обработку паром не применять. Сухая чистка/химчистка запрещена. 

Удаление пятен растворителями запрещено. Не применять сушку в барабане. Сушить не отжимая, вдали от 

нагревательных приборов и прямых солнечных лучей. Для изделий со съёмными или отстёгивающимися 

каркасами, шинами, рёбрами жёсткости или шарнирами: отсоединять данные съёмные элементы перед 

стиркой. После полного высыхания изделия следует вернуть их на место.

С о с т а в

Полиамид, эластан.

У с л о в и я  х р а н е н и я  и  т р а н с п о р т и р о в к и

Изделие должно храниться при комнатной температуре, в сухом помещении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

Упакованные изделия должны перевозиться в грузовых автомобилях, контейнерах, легковых автомобилях, 

в трюмах отапливаемых водных судов и в грузовых отсеках воздушных судов, в соответствии с 

действующими правилами и при температурных условиях: от -40 °С до + 40 °С и относительной влажности 

не более 70 %.

Для транспортировки изделия укладываются транспортными партиями на поддоны (паллеты), которые 

размещаются в транспортном средстве в один ярус.

Транспортировка осуществляется с помощью любых транспортных средств с соблюдением условий 

транспортировки для соответствующего вида транспорта.

С р о к  г о д н о с т и  -  1 о  л е т .

И н ф о р м а ц и я  д л я  п о л ь з о в а т е л я

Возможность использования изделия дольше, чем предписано курсом лечения, должна быть согласована с 

врачом. Не допускается прекращение использования изделия без согласования с лечащим врачом. Не 

допускается самостоятельное изменение конструкции изделия. Не допускается эксплуатация 

поврежденного изделия. По окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлежит утилизации.

Символы используемы для маркировки изделия

Г сш tt
изготовитель не доп>'скать температурный

воздействия диапазон
влаги

не допускать 
воздействия 

источников тепла и 
радиоактивного 

воздействия

А
осторожно не отбеливать глажение

запрещено
сухая чистка 

запрещена

обратитесь к 
инструкции по 

применению

не применять 
барабанную 

суш ку

м анипуляционный 
знак В В Е Р Х

ручная 
(деликатная) стирка



(профессиональная/хи максимальная
мическая) температура 40 °С.

О б я з а н н о с т ь  и з в е щ е н и я

О каждом серьезном инциденте, произошедшем при использовании данного медицинского изделия, 

следует незамедлительно извещать производителя или уполномоченного представителя производителя.

У т и л и з а ц и я

Медицинское изделие и упаковочные материалы относятся к Классу А по классификации опасности 

(согласно СанПиН 2 .1.3684-21).

Согласно указанному классу опасности медицинских отходов использованные материалы утилизируются 

с твердыми коммунальными отходами.

К о м п л е к т а ц и я

Бандаж, инструкция по применению медицинского изделия.

П  р о и з в о д и т е л  ь

VERA TU R KEY M E D IK A L  ORUNLER LTD. STI (Вера Турки Медикаль Урюнлер Лимитед Ширкетэ) 
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Turkiye (Turkey), info@veramedikal.com.tr

П р е д с т а в и т е л ь с т в о  в  Р о с с и и  и  > т ю л н о м о ч е и н ы й  п р е д с т а в и т е л ь

ООО «НИКАМ ЕД », 127015, г. Москва, Россия, Бумажный проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-mail: skk@nikamed.ru

Г а р а н т и й н ы м  с р о к

6 месяцев с момента продажи при соблюдении инструкции.

Г а р а н т и й н ы м и  с л у ч а я м и  н е  я в л я ю т с я

» механические повреждения (включая случайные);

» повреждения, вызванные использованием товара не по назначению;

* дефекты, возникшие как следствие нарушения инструкции по применению и правил ухода за изделием;

• несанкционированный ремонт или внесение изменений в конструкцию.

К ВНЕШНЕМУ ВИДУ И ПОДБОРУ РАЗМЕРА 

ПРЕТЕНЗИЙ НЕ ИМЕЮ
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Инструкция по применению медицинского изделия:
Бандаж ортопедический 

на коленный сустав BL.09.2

Н а з н а ч е н и е  и з д е л и я

Назначение медицинского изделия: для лечения, профилактики заболеваний, поддержки, выравнивания и 

реабилитации после травм или операций.

Область применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Частота использования: изделие для многократного личного использования.

О п и с а н и е  и з д е л и я

Эластичный бандаж на коленный сустав с гибкими ребрами жёсткости выполнен из современного 

материала, который обеспечивает активную транспортировку влаги с поверхности кожи на внешнюю 

поверхность бандажа. Бандаж обеспечивает среднюю степень фиксации коленного сустава и 

компрессионный эффект, способствует уменьшению отека и улучшению кровоснабжения мягких тканей, 

прилегающих к суставу.

П р о ф и л ь  п о л ь з о в а т е л я

Специалист - врач-специалист, консультирующий пациента и подбирающий необходимое изделие (по 

типоразмеру). Квалифицированные специалисты должны прочитать и полностью изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

Пациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии с показаниями к 

применению и для перечисленных областей применения.

Перед применением изделия в сочетании с другими изделиями или устройствами необходимо 

проконсультироваться с лечащим врачом.

Потребители: мужчины, женщины, дети.

Потребителю не требуется иметь специальное образование.

П о к а з а н и я  к  п р и м е н е н и ю

> травмы, ушибы, растяжения связок суставов;

>  профилактика развития и обострений воспалительных заболеваний суставов (артритов, тендинитов, 

тендовагинитов);

> болевой синдром при хронических дегенеративных заболеваниях суставов (артрозах и остеоартрозах);

>  профилактика травм при занятиях спортом, производственных нагрузках на сустав.

П р о т и в о п о к а з а н и я

> индивидуальная непереносимость материалов;

>  гнойные заболевания и заболевания кожи в области применения бандажа.

П о б о ч н ы е  э ф ф е к т ы

До настоящего времени не обнаружено побочных эффектов от использования изделий на организм 

пациентов при их правильном надевании и использовании. Слишком плотное утягивание изделий может



вызвать симптомы местного сдавливания, а в редких случаях - пережатие кровеносных сосудов или 

нервных окончаний.

М еры  предосторож ности  при использовании

Не подвергайте воздействию источников тепла выше  40 °С.

Перед использованием изделия необходима консультация лечащего врача.

П редупреж дения

Перед применением рекомендуется проконсультироваться со специалистом. При возникновении какого- 

либо физического дискомфорта или раздражения след>'ет проконсультироваться с врачом о возможности 

дальнейшего применения изделия. Людям с чувствительной кожей следует надевать Бандаж на нательное 

белье, плотно прилегающее к телу.

Режим и сроки нош ения

Режим и сроки ношения назначает лечащий врач. Изделие предназначено для многократного личного 

использования. Возможные последствия при использовании медицинского изделия не по назначению не 

выявлены.

Х арактеристики и технические параметры

Цифры соответствуют следующим элементам конструкции:
1. Эластичный бандаж.
2. Металлические пружинные ребра жесткости.

Растяжимость более 80 %; Рабочая растяжимость от 2 до 70 %; Поверхностная плотность не менее 200 г/м^; 
Разрывная нагрузка не менее 196,0 Н (20 кгс); Усадка после стирки не более 20 %.

П орядок надевания

Бандаж натягивается на колено так, чтобы зона специальной анатомической вязки располагалась в области 

коленного сустава.

Правила подбора

Сантиметровой лентой плотно, но не утягивая, измеряется обхват середины коленного сустава. Согласно 

полученным результатам подобрать необходимый размер изделия.

Таблица подбора размера

Размер Обхват середины коленного сустава, см
\

S 28-34 \  \
м 34-41

L 41-48 Г У
X L 48-55 / /

X X L 55-63
1 1

Чтобы проверить правильность выбора размера, рекомендуется примерить изделие. Важно, чтобы бандаж

был удобен.



П равила ухода

Для поддержания функциональных свойств полотна необходим регулярный уход за изделием. 

Рекомендуется стирать Ваше изделие после 3-5 применений. Ручная стирка в деликатном режиме при 

температуре не выше 40 "С. Обращаться с осторожностью. Не применять хлорсодержащие средства. 

Глажение запрещено. Пропаривание и обработку паром не применять. Сухая чистка/химчистка запрещена. 

Удаление пятен растворителями запрещено. Не применять сушку в барабане. Сушить не отжимая, вдали от 

нагревательных приборов и прямых солнечных лучей. Для изделий со съёмными или отстёгивающимися 

каркасами, шинами, рёбрами жёсткости или шарнирами: отсоединять данные съёмные элементы перед 

стиркой. После полного высыхания изделия след>'ет вернуть их на место.

Состав

Полиамид, эластан, сталь.

У словия хранения и тр анспортировки

Изделие должно храниться при комнатной температуре, в сухом помещении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

Упакованные изделия должны перевозиться в грузовых автомобилях, контейнерах, легковых автомобилях, 

в трюмах отапливаемых водных судов и в грузовых отсеках воздушных судов, в соответствии с 

действующими правилами и при температурных условиях: от -40 °С до + 40 °С и относительной влажности 

не более 70 %.

Для транспортировки изделия укладываются транспортными партиями на поддоны (паллеты), которые 

размещаются в транспортном средстве в один ярус.

Транспортировка осуществляется с помощью любых транспортных средств с соблюдением условий 

транспортировки для соответствующего вида транспорта.

С рок годности - 10 лет.

Информация для пользователя

Возможность использования изделия дольше, чем предписано курсом лечения, должна быть согласована с 

врачом. Не допускается прекращение использования изделия без согласования с лечащим врачом. Не 

допускается самостоятельное изменение конструкции изделия. Не допускается эксплуатация 

поврежденного изделия. По окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлежит утилизации.

Символы используемы для маркировки изделия
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Обязанность извещения

О каждом серьезном инциденте, произошедшем при использовании данного медицинского изделия, 

следует незамедлительно извещать производителя или уполномоченного представителя производителя.

Утилизация

Медицинское изделие и упаковочные материалы относятся к Классу А  по классификации опасности 

(согласно СанПиН 2.1.3684-21).

Согласно указанному классу опасности медицинских отходов использованные материалы утилизируются 

с твердыми коммунальными отходами.

Ком плектация

Бандаж, инструкция по применению медицинского изделия.

Производитель

VERA TU R KEY M E D IK A L  URUNLER LTD. STI (Вера Турки Медикаль Урюнлер Лимитед Ш иркетэ) 

iOSB M A H .G iY iM  SAN.4B BLO K SK. G lY.SAN.TIC .M ERK.S iT.4B/4B/409 B A §A K §E H IR  IS T A N B U L, 

Turkiye (Turkey), info@veramedikal.corn.tr

Представительство в России и уполномоченный представитель

ООО «НИКАМ ЕД », 127015, г. Москва, Россия, Бумажный проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-mail: skk@nikamed.ru

Гарантийны й  срок

6 месяцев с момента продажи при соблюдении инструкции.

Гарантийны м и случаями не являю тся

•  механические повреждения (включая случайные);

•  повреждения, вызванные использованием товара не по назначению;

• дефекты, возникшие как следствие нарушения инструкции по применению и правил ухода за изделием;

• несанкционированный ремонт или внесение изменений в конструкцию.

К ВНЕШНЕМУ ВИДУ И ПОДБОРУ РАЗМЕРА 

ПРЕТЕНЗИЙ НЕ ИМЕЮ

Дата псзкупкк:-______________________________________

Подпись покупателя;_________________________________

.___________ У

Д ан ны е о вы пуске/пересм отре инструкции

Версия: январь 2024



Инструкция по применению медицинского изделия:
Бандаж ортопедический 

на коленный сустав BL.09.3

Н азначение изделия

Назначение медицинского изделия: для лечения, профилактики заболеваний, поддержки, выравнивания и 

реабилитации после травм или операций.

Область применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Частота использования: изделие для многократного личного использования.

О писание изделия

Эластичный ортопедический бандаж на колено с поддержкой коленной чашечки и боковыми ребрами 

жёсткости, фиксирует коленный сустав в период воспалительного заболевания, при острой травме или 

после оперативного лечения. Вставка в области колена фиксирует и защищает коленную чашечку. Бандаж 

способствует уменьшению отека и улучшению кровоснабжения мягких тканей, прилегающих к суставу. 

Спиральные ребра жесткости препятствуют скручиванию бандажа, сохраняют его правильное положение. 

За счет наличия специальных вставок бандаж уменьшает боль при ходьбе.

П роф иль пользователя

Специалист - врач-специалист, консультирующий пациента и подбирающий необходимое изделие (по 

типоразмеру). Квалифицированные специалисты должны прочитать и полностью изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

Пациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии с показаниями к 

применению и для перечисленных областей применения.

Перед применением изделия в сочетании с другими изделиями или устройствами необходимо 

проконсультироваться с лечащим врачом.

Потребители: мужчины, женщины, дети.

Потребителю не требуется иметь специальное образование.

П оказания к прнм ененню

> ушибы и растяжения связок коленного сустава;

> вывихи надколенника (коленной чашечки);

>  хронические воспалительные заболевания надколенника (коленной чашечки) и коленного сустава 

(хондромаляция надколенника, деформирующий артроз);

>  реабилитация после травм надколенника (коленной чашечки) и коленного сустава;

> предупреждение вывихов надколенника (коленной чашечки);

>  профилактика травм коленного сустава при занятиях спортом и выполнение работ, связанных с 

нагрузкой на коленный сустав.

П ротивопоказания

> индивид>'альная непереносимость материалов;

>  гнойные заболевания и заболевания кожи в области применения бандажа.



П обочны е эф ф екты

До настоящего времени не обнаружено побочных эффектов от использования изделий на организм 

пациентов при их правильном надевании и использовании. Слишком плотное утягивание изделий может 

вызвать симптомы местного сдавливания, а в редких случаях - пережатие кровеносных сосудов или 

нервных окончаний.

М еры  предосторож ности  при использовании

Не подвергайте воздействию источников тепла выше 40 °С.

Перед использованием изделия необходима консультация лечащего врача.

П редупреж дения

Перед применением рекомендуется проконсультироваться со специалистом. При возникновении какого- 

либо физического дискомфорта или раздражения следует проконсультироваться с врачом о возможности 

дальнейшего применения изделия. Людям с чувствительной кожей следует надевать Бандаж на нательное 

белье, плотно прилегающее к телу.

Режим и сроки нош ения

Режим и сроки ношения назначает лечащий врач. Изделие предназначено для многократного личного 

использования. Возможные последствия при использовании медицинского изделия не по назначению не 

выявлены.

Х арактеристики и технические параметры

Цифры соответствуют следующим элементам конструкции;
1. Выполнен из медицинского эластичного трикотажа.
2. Усилен двумя металлическими спиральными ребрами жесткости.
3. Усилен силиконовой вставкой тороидальной формы для дополнительной фиксации 
и защиты.

Растяжимость более 80 %; Рабочая растяжимость от 2 до 70 %; Поверхностная плотность не менее 200 г/м^; 
Разрывная нагрузка не менее 196,0 Н (20 кгс); Усадка после стирки не более 20 %.

П орядок надевания

Бандаж надеть непосредственно на коленный сустав. При надевании необходимо совместить вставк>' на 

передней поверхности бандажа с коленной чашечкой.

П равила подбора

Сантиметровой лентой плотно, но не утягивая, измеряется обхват середины коленного сустава. Согласно 

полученным результатам подобрать необходимый размер изделия.

Таблица подбора разм ера

Размер Обхват середины коленного сустава, см

S 28-34



м 3 4 - 4 1
\  \

L 4 1 - 4 8

X L 4 8 - 5 5 п
X X L 5 5 - 6 3

1 1

Чтобы проверить правильность выбора размера, рекомендуется примерить изделие. Важно, чтобы бандаж 

был удобен.

П равила ухода

Для поддержания функциональных свойств полотна необходим регулярный уход за изделием. 

Рекомендуется стирать Ваше изделие после 3-5 применений. Ручная стирка в деликатном режиме при 

температуре не выше 40 °С. Обращаться с осторожностью. Не применять хлорсодержащие средства. 

Глажение запрещено. Пропаривание и обработку паром не применять. Сухая чистка/химчистка запрещена. 

Удаление пятен растворителями запрещено. Не применять сушку в барабане. Сушить не отжимая, вдали от 

нагревательных приборов и прямых солнечных лучей. Для изделий со съёмными или отстёгивающимися 

каркасами, шинами, рёбрами жёсткости или шарнирами: отсоединять данные съёмные элементы перед 

стиркой. После полного высыхания изделия следует вернуть их на место.

С остав

Полиамид, эластан, полиуретан, сталь.

У словия хранения н транспортировки

Изделие должно храниться при комнатной температуре, в сухом помещении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

Упакованные изделия должны перевозиться в грузовых автомобилях, контейнерах, легковых автомобилях, 

в трюмах отапливаемых водных судов и в грузовых отсеках воздушных судов, в соответствии с 

действующими правилами и при температурных условиях: от -40 °С до + 40 °С и относительной влажности 

не более 70 %.

Для транспортировки изделия укладываются транспортными партиями на поддоны (паллеты), которые 

размещаются в транспортном средстве в один ярус.

Транспортировка осуществляется с помощью любых транспортных средств с соблюдением условий 

транспортировки для соответствующего вида транспорта.

С рок годности - 1 о лет.

И нф орм ация дл я  пользователя

Возможность использования изделия дольше, чем предписано курсом лечения, должна быть согласована с 

врачом. Не допускается прекращение использования изделия без согласования с лечащим врачом. Не 

допускается самостоятельное изменение конструкции изделия. Не допускается эксплуатация 

поврежденного изделия. По окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлежит утилизации.

Символы используемы для маркировки изделия
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О бязанность извещ ения

О каждом серьезном инциденте, произошедшем при использовании данного медицинского изделия, 

следует незамедлительно извещать производителя или уполномоченного представителя производителя.

У тилизация

Медицинское изделие и упаковочные материалы относятся к Классу А по классификации опасности 

(согласно СанПиН 2.1.3684-21).

Согласно указанному классу опасности медицинских отходов использованные материалы утилизируются 

с твердыми коммунальными отходами.

К ом плектация

Бандаж, инструкция по применению медицинского изделия.

П роизводитель

VERA TU R KEY M E D IK A L  URUNLER LTD. STI (Вера Турки Медикаль Урюнлер Лимитед Ширкетэ) 

iOSB M A H .G iY iM  SAN.4B B LO K  SK. G lY .SAN.TiC .M ERK.S iT.4B/4B/409 B A §A K §E H iR  IS TA N B U L, 

Turkiye (Turkey), info@veramedikal.com.tr

П редставительство в России и уполном оченны й представитель

ООО «НИКАМ ЕД», 127015, г. Москва, Россия, Бумажный проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-mail: skk@nikamed.ru

Г арантийны й срок

6 месяцев с момента продажи при соблюдении инструкции.

Гарантийны м и случаям и не являю тся

• механические повреждения (включая случайные);

•  повреждения, вызванные использованием товара не по назначению;

• дефекты, возникшие как следствие нарушения инструкции по применению и правил ухода за изделием;

• несанкционированный ремонт или внесение изменений в конструкцию.



к  ВНЕШНЕМУ ВИДУ И ПОДБОРУ РАЗМЕРА 

ПРаЕНЗИЙНЕИМ ЕЮ

Дата покупки;_______________________________

Подпись по1упателя:

Данные о выпуске/пересмотре инструкции  

Версия: январь 2024



Инструкция по применению медицинского изделия:
Бандаж ортопедический 

на коленный сустав BL.09.4
Н азначение изделия

Назначение медицинского изделия: для лечения, профилактики заболеваний, поддержки, выравнивания и 

реабилитации после травм или операций.

Область применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Частота использования: изделие для многократного личного использования.

О писание изделия

Бандаж на коленный сустав выполнен из неопрена, прочный упругий материал на каучуковой основе с 

выраженным теплосберегающим действием. При этом дополнительного согревающего эффекта материал 

не оказывает и сохраняет исключительно тепло, выделяемое телом человека. Внутренний неопреновый 

слой изделия перфорирован для лучшего влаго- и воздухообмена. Для усиления фиксации и сохранения 

биомеханики движения в коленном суставе, изделие усилено металлическими шинами с 

полицентрическими шарнирами. Два полицентрических шарнира обеспечивают нормальную биомеханику 

коленного сустава при движении, ограничивают избыточную боковую подвижность и переразгибание 

коленного сустава. Пателлярное кольцо обеспечивает дополнительн>то фиксацию коленной чашечки. 

Ношение бандажа способствует уменьшению отека и улучшению кровоснабжения мягких тканей, 

прилегающих к суставу.

П рофиль пользователя

Специалист - врач-специалист, консультирующий пациента и подбирающий необходимое изделие (по 

типоразмеру). Квалифицированные специалисты должны прочитать и полностью изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

Пациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии с показаниями к 

применению и для перечисленных областей применения.

Перед применением изделия в сочетании с другими изделиями или устройствами необходимо 

проконсультироваться с лечащим врачом.

Потребители: мужчины, женщины, дети.

Потребителю не требуется иметь специальное образование.

П оказания к прим енению

> консервативное лечение деформирующих остеоартрозов коленного сустава на начальной стадии 

заболевания;

>  нестабильность коленного сустава;

>  нефиксированные деформации коленного сустава;

>  травмы коленной чашечки (надколенника);

>  стабилизация коленного сустава после снятия гипсовых повязок;

>  повреждения менисков;

>  болевой синдром после травм и операций на коленном суставе (если не противопоказан тепловой 

эффект);



> реабилитация после травм и восстановительных операций на менисках;

>  профилактика травм сустава при занятиях спортом и выполнении работ, связанных с нагрузкой на 

коленный сустав.

П ротивопоказания

> первые трое суток острой травмы;

> острые гнойные воспалительные заболевания;

У опухолевые заболевания в области применения изделия;

> индивидуальная непереносимость материалов;

>  гнойные заболевания и заболевания кожи в области применения изделия;

>  заболевания, при которых противопоказана гипертермия.

П обочны е эф ф екты

До настоящего времени не обнаружено побочных эффектов от использования изделий на организм 

пациентов при их правильном надевании и использовании. Слишком плотное утягивание изделий может 

вызвать симптомы местного сдавливания, а в редких случаях - пережатие кровеносных сосудов или 

нервных окончаний.

М еры  предосторож ности  при использовании

Не подвергайте воздействию источников тепла выше 40 °С.

Перед использованием изделия необходима консультация лечащего врача.

П редупреж дения

Перед применением рекомендуется проконсультироваться со специалистом. При возникновении какого- 

либо физического дискомфорта или раздражения следует проконсультироваться с врачом о возможности 

дальнейшего применения изделия. Людям с чувствительной кожей следует надевать Бандаж на нательное 

белье, плотно прилегающее к телу.

Не следует затягивать ремни Бандажа слишком сильно во избежание пережатия кровеносных сосудов или 

нервных окончаний.

Режим и сроки нош ения

Режим и сроки ношения назначает лечащий врач. Изделие предназначено для многократного личного 

использования. Возможные последствия при использовании медицинского изделия не по назначению не 

выявлены.

Х арактеристики и технические параметры

Цифры соответствуют следующим элементам конструкции:
1. Манжета.
2. Металлические шины с полицентрическими шарнирами.
3. Дополнительные ремни-затяжки с застежками-липучками велкро.
4. У пругий валик-кольцо.



Растяжимость более 80 %; Рабочая растяжимость от 2 до 70 %; Поверхностная плотность не менее 200 г/м^; 
Разрывная нагрузка не менее 196,0 И (20 кгс); Усадка после стирки не более 20 %.

Порядок надевания

Изделие надевается непосредственно на коленный сустав. Перед надеванием расстегнуть утягивающие 

ремни. При надевании необходимо совместить отверстие на передней поверхности изделия с коленной 

чашечкой. Валик-кольцо должен плотно прилегать к области коленной чашечки. При этом оси движения в 

шарнирах в изделии должны совпасть с осью движения в коленном суставе. Зафиксировать бандаж 

утягиваюшими ремнями с застежками-липучками велкро.

Не следует затягивать утягивающие ремни слишком сильно во избежание нарушения кровообращения. 

Правила подбора

Сантиметровой лентой плотно, но не утягивая, измеряется обхват середины коленного сустава. Согласно 

полученным результатам подобрать необходимый размер изделия.

Таблица подбора размера

Размер Обхват середины коленного сустава, см V \
S 27-30 \  \
м 30-33

L 33-36 Т т
XL 36-40 / /

X X L 40-44

Чтобы проверить правильность выбора размера, рекомендуется примерить изделие. Важно, чтобы бандаж 

был удобен.

Правила ухода

Для поддержания функциональных свойств полотна необходим регулярный уход за изделием. 

Рекомендуется стирать Ваше изделие после 3-5 применений. Ручная стирка в деликатном режиме при 

температуре не выше 40 °С. Обращаться с осторожностью. Не применять хлорсодержащие средства. 

Глажение запрещено. Пропаривание и обработку паром не применять. Сухая чистка/химчистка запрещена. 

Удаление пятен растворителями запрещено. Не применять сушку в барабане. Сушить не отжимая, вдали от 

нагревательных приборов и прямых солнечных лучей. Для изделий со съёмными или отстёгивающи.мися 

каркасами, шинами, рёбрами жёсткости или шарнирами: отсоединять данные съёмные элементы перед 

стиркой. После полного высыхания изделия следует вернуть их на место.

Состав

Полихлоропрен, полиэстер, полиамид, алюминий.

Условия хранения и транспортировки

Изделие должно храниться при комнатной температуре, в сухом помещении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

Упакованные изделия должны перевозиться в грузовых автомобилях, контейнерах, легковых автомобилях, 

в трюмах отапливаемых водных судов и в грузовых отсеках воздушных судов, в соответствии с



действующими правилами и при температурных условиях: от -40 °С до + 40 °С и относительной влажности 

не более 70 %.

Для транспортировки изделия укладываются транспортными партиями на поддоны (паллеты), которые 

размещаются в транспортном средстве в один ярус.

Транспортировка осуществляется с помощью любых транспортных средств с соблюдением условий 

транспортировки для соответствующего вида транспорта.

С рок годности - 10 лет.

Инф ормация для пользователя

Возможность использования изделия дольше, чем предписано курсом лечения, должна быть согласована с 

врачом. Не допускается прекращение использования изделия без согласования с лечащим врачом. Не 

допускается самостоятельное изменение конструкции изделия. Не допускается эксплуатация 

поврежденного изделия. По окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлежит утилизации.

Символы используемы для маркировки изделия

изготовитель

Ж
осторожно

не допускать 
воздействия 

влаги

не отбеливать

■ Г
температ>’рный

диапазон

глажение
запрещено

не дош 'скать 
воздействия источников 
тепла и радиоактивного 

воздействия

сухая чистка запрещена 
(профессиональная 

/химическая)

обратитесь к 
инструкции по 

применению

не применять 
барабанную 

суш ку

манипуляционный 
знак ВВ Е Р Х

ручная 
(деликатная) стирка 

максимальная 
температура 40 ®С.

Обязанность извещения

О каждом серьезном инциденте, произошедшем при использовании данного медицинского изделия, 

следует незамедлительно извещать производителя или уполномоченного представителя производителя.

Утилизация

Медицинское изделие и упаковочные материалы относятся к Классу А  по классификации опасности 

(согласно СанПиН 2.1.3684-21).

Согласно указанному классу опасности медицинских отходов использованные материалы утилизируются 

с твердьпци коммунальными отходами.

Комплектация

Бандаж, инструкция по применению медицинского изделия.

Производитель

VERA TU R K E Y  M E D IK A L  URUNLER LTD . STI (Вера Турки Медикаль Урюнлер Лимитед Ш иркетэ) 

iOSB M A H .G iY iM  SAN.4B BLO K SK. G iY.SAN .TiC .M ERK.S iT.4B /4B/409 B A §A K §E H iR  IS TAN BU L, 

Turkiye (Turkey), info@veramedikal.com.tr
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Инструкция по применению медицинского изделия:
Бандаж ортопедический 

на коленный сустав BL.09.6

Н азначение изделия

Назначение медицинского изделия: для лечения, профилактики заболеваний, поддержки, выравнивания и 

реабилитации после травм или операций.

Область применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Частота использования: изделие для многократного личного использования.

О писание изделия

Эластичный бандаж с металлическими спиральными ребрами жесткости стабилизирует коленный сустав в 

период воспалительного заболевания, при травме, после оперативного лечения, ограничивает 

патологические движения и разгружает коленный сустав. Бандаж выполнен из неопрена, прочного 

упругого материал на каучуковой основе. Теплосберегающий эффект неопрена способствует усилению 

кровообращения мышц. Внутренний неопреновый слой бандажа перфорирован для лучшего влаго- и 

воздухообмена. Ношение бандажа способствует уменьшению отека. Высокоэластичные материалы 

обеспечивают необходимую степень прилегания и компрессии. Валик-кольцо в области коленной чашечки 

ограничивает её подвижность, а дополнительные спиральные ребра жесткости снижают ударные нагрузки 

на сустав.

П роф иль пользователя

Специалист - врач-специалист, консультирующий пациента и подбирающий необходимое изделие (по 

типоразмеру). Квалифицированные специалисты должны прочитать и полностью изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

Пациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии с показаниями к 

применению и для перечисленных областей применения.

Перед применением изделия в сочетании с другими изделиями или устройствами необходимо 

проконсультироваться с лечащим врачом.

Потребители: мужчины, женщины, дети.

Потребителю не требуется иметь специальное образование.

П оказания к прим енению

>  воспалительные и дегенеративные заболевания (артриты, синовиты, периартикулярные отеки, бурситы 

и артрозы в начальной стадии), если не противопоказан тепловой эффект;

>  профилактика травм коленного сустава и коленной чашечки (надколенника) при занятиях спортом и 

физическим трудом;

>  ушибы, растяжения связок коленного сустава в подостром периоде;

>  боли в коленном суставе;

>  заболевания коленной чашечки;

> реабилитация после травм и операций на коленном суставе.

П ротивопоказания



> первые трое суток острой травмы;

>  острые гнойные воспалительные заболевания;

>  опухолевые заболевания в области применения бандажа;

> индивидуальная непереносимость материалов;

>  гнойные заболевания и заболевания кожи в области применения изделия.

>  заболевания, при которых противопоказана гипертермия;

П обочны е эф ф екты

До настоящего времени не обнаружено побочных эффектов от использования изделий на организм 

пациентов при их правильном надевании и использовании. Слишком плотное утягивание изделий может 

вызвать симптомы местного сдавливания, а в редких случаях - пережатие кровеносных сосудов пяя  

нервных окончаний.

М еры  предосторож ности  при использовании

Не подвергайте воздействию источников тепла выше 40 °С.

Перед использованием изделия необходима консультация лечащего врача.

П рсду прежд ения

Перед применением рекоменд>'ется проконсультироваться со специалистом. При возникновении какого- 

либо физического дискомфорта или раздражения следует проконсультироваться с врачом о возможности 

дальнейшего применения изделия. Людям с чувствительной кожей следует надевать Бандаж на нательное 

белье, плотно прилегающее к телу.

Режим и сроки нош ения

Режим и сроки ношения назначает лечащий врач. Изделие предназначено для многократного личного 

использования. Возможные последствия при использовании медицинского изделия не по назначению не 

выявлены.

Х арактеристики и техн и ческ ие параметры

Цифры соответствуют следующим элементам конструкции:
1. Манжета.
2. Упругий валик-кольцо.
3. 4 спиральных ребра жесткости —  по два с каждой стороны.

Растяжимость более 80 %; Рабочая растяжимость от 2 до 70 %; Поверхностная плотность не менее 200 г/м^; 
Разрывная нафузка не менее 196,0 Н (20 кгс); Усадка после стирки не более 20 %.

П орядок надевания

Бандаж надевается непосредственно на коленный сустав. При надевании необходимо совместить отверстие 

на передней поверхности бандажа с коленной чашечкой. При этом валик-кольцо будет плотно прилегать 

к области коленной чашечки.

П равила подбора



Сантиметровой лентой плотно, но не утягивая, измеряется обхват середины коленного сустава. Согласно 

полученным результатам подобрать необходимую модель бандажа по таблице подбора размеров. В 

размерах L  и X L  измерьте обхват бедра выше середины коленного сустава на 10 см. Возможно,

Вам потребуется размер на широкое бедро (FL или FXL).

Таблица подбора размера

Размер
Обхват середины 

коленного сустава, см
Обхват бедра на 10 см выше 

середины коленного сустава, см

S 30-35 -

М 35-40 - \  \
L 40-45 - л

X L 45-50 - ТТ^
X X L более 50 - / /

FL
(на широкое бедро)

40-45 55-60

FXL
(на широкое бедро)

45-50 60-65

Чтобы проверить правильность выбора размера, рекомендуется примерить изделие. Важно, чтобы бандаж 

был удобен.

П равила ухода

Для поддержания функциональных свойств полотна необходим регулярный уход за изделием. 

Рекомендуется стирать Ваше изделие после 3-5 применений. Ручная стирка в деликатном режиме при 

температуре не выше 40 °С. Обращаться с осторожностью. Не применять хлорсодержащие средства. 

Глажение запрещено. Пропаривание и обработку паром не применять. Сухая чистка/химчистка запрещена. 

Удаление пятен растворителями запрещено. Не применять сушку в барабане. Сушить не отжимая, вдали от 

нагревательных приборов и прямых солнечных лучей. Для изделий со съёмными или отстёгивающимися 

каркасами, шинами, рёбрами жёсткости или шарнирами: отсоединять данные съёмные элементы перед 

стиркой. После полного высыхания изделия следует вернуть их на место.

Состав

Полихлоропрен, полиэстер, полиамид, сталь.

У словия хранения и тр анспортировки

Изделие должно храниться при комнатной температуре, в сухом помещении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

Упакованные изделия должны перевозиться в грузовых автомобилях, контейнерах, легковых автомобилях, 

в трюмах отапливаемых водных судов и в грузовых отсеках воздушных судов, в соответствии с 

действующими правилами и при температурных условиях: от -40 °С до + 40 °С и относительной влажности 

не более 70 %.

Для транспортировки изделия укладываются транспортными партиями на поддоны (паллеты), которые 

размещаются в транспортном средстве в один ярус.

Транспортировка осуществляется с помощью любых транспортных средств с соблюдением условий 

транспортировки для соответствующего вида транспорта.



Срок годности - 1 о лет.

И нф орм ация для пользователя

Возможность использования изделия дольше, чем предписано курсом лечения, должна быть согласована с 

врачом. Не допускается прекращение использования изделия без согласования с лечащим врачом. Не 

допускается самостоятельное изменение конструкции изделия. Не допускается эксплуатация 

поврежденного изделия. По окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлежит утилизации.

Символы используемы для маркировки изделия

изготовитель не допускать 
воздействия 

влаги

А
осторожно не отбеливать

г
температурный

диапазон

глажение
запрещено

не допускать 
воздействия источников 
тепла и радиоактивного 

воздействия

сухая чистка запрещена 
(профессиональная 

/хим 1тческая)

т
обратитесь к 

инструкции по 
применению

не применять 
барабанную 

сушк>'

П
манипуляционный 

знак ВВ ЕР Х

ручная 
(деликатная) стгирка 

макс^шальная 
температура 40 ®С.

О бязанность извещ ения

О каждом серьезном инциденте, произошедшем при использовании данного медицинского изделия, 

следует незамедлительно извещать производителя или уполномоченного представителя производителя.

У тилизация

Медицинское изделие и упаковочные материалы относятся к Классу А  по классификации опасности 

(согласно СанПиН 2.1.3684-21).

Согласно указанному классу опасности медицинских отходов использованные материалы утилизируются 

с твердыми коммунальными отходами.

К ом плектация

Бандаж, инструкция по применению медицинского изделия.

П роизводитель

VERA TU R KEY M E D lK A L  URUNLER LTD. STI (Вера Турки Медикаль Урюнлер Лимитед Ширкетэ) 

iOSB M A H .G iY iM  SAN.4B BLO K SK. G iY .SAN.TlC .M ERK.SiT.4B/4B/409 B A $A K §E H IR  ISTAN BU L, 

Turkiye (Turkey), info(@veramedikal.com.tr

П редставительство в России и уполном оченны й представитель

ООО «НИКАМ ЕД », 127015, г. Москва, Россия, Бумажный проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-mail: skk(a>nikamed.ru

Г арантийны й срок



6 месяцев с момента продажи при соблюдении инструкции.

Г арантийны м и случаям и не являю тся

► механические повреждения (включая случайные);

► повреждения, вызванные использованием товара не по назначению;

► дефекты, возникшие как следствие нарушения инструкции по применению и правил уходаза изделием;

► несанкционированный ремонт или внесение изменений в конструкцию.

К ВНЕШНЕМУ ВИДУ И ПОДБОРУ РАЗМЕРА 

ПРЕТЕНЗИЙ НЕ ИМЕЮ

Дата покупки:_______________________________

Подпись покупателя:
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Инструкция по применению медицинского изделия:
Бандаж ортопедический 

на коленный сустав BL.09.7

Назначение изделия

Назначение медицинского изделия: для лечения, профилактики заболеваний, поддержки, выравнивания и 

реабилитации после травм или операций.

Область применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Частота использования: изделие для многократного личного использования.

Описание изделия

Бандаж на коленный сустав для фиксации надколенника осуществляет поддержку коленного сустава за 

счет фиксации сухожилий четырехглавой мышцы бедра, фиксирует ткани коленного сустава в области 

бугристости большой берцовой кости и стабилизирует коленный сустав. Компрессионный и массажный 

эффекты бандажа способствуют ускорению выздоровления при воспалении сухожилий.

Проф иль пользователя

Специалист - врач-специалист, консультирующий пациента и подбирающий необходимое изделие (по 

типоразмеру). Квалифицированные специалисты должны прочитать и полностью изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

Пациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии с показаниями к 

применению и для перечисленных областей применения.

Перед применением изделия в сочетании с другими изделиями или устройствами необходимо 

проконсультироваться с лечащим врачом.

Потребители: мужчины, женщины, дети.

Потребителю не требуется иметь специальное образование.

Показания к  применению

>  тендинит (воспаление) собственной связки надколенника (коленной чашечки);

>  остеохондропатия бугристости большеберцовой кости (болезнь Осгуда-Шлаттера);

>  привычный (повторяющга1ся) вывих надколенника (коленной чашечки);

>  профилактика вывиха надколенника (коленной чашечки) при повышенных нагрузках на коленный 

сустав;

>  профилактика травматизма при профессиональных и спортивных нагрузках на коленный сустав. 

П ротивопоказания

>  индивидуальная непереносимость материалов;

>  гнойные заболевания и заболевания кожи в области применения бандажа.

П обочны е эф ф екты

До настоящего времени не обнаружено побочных эффектов от использования изделий на организм

пациентов при их правильном надевании и использовании. Слишком плотное утягивание изделий может





вызвать симптомы местного сдавливания, а в редких случаях - пережатие кровеносных сосудов или 

нервных окончаний.

М еры  предосторожности при использовании

Не подвергайте воздействию источников тепла выше 40 °С.

Перед использованием изделия необходима консультация лечащего врача.

Предупреждения

Перед применением рекомендуется проконсультироваться со специалистом. При возникновении какого- 

либо физического дискомфорта или раздражения следует проконсультироваться с врачом о возможности 

дальнейшего применения изделия. Людям с чувствительной кожей следует надевать Бандаж на нательное 

белье, плотно прилегающее к телу.

Не следует затягивать ремень бандажа слишком сильно во избежание нарушения кровообращения.

Режим и сроки нош ения

Режим и сроки ношения назначает лечащий врач. Изделие предназначено для многократного личного 

использования. Возможные последствия при использовании медицинского изделия не по назначению не 

выявлены.

Характеристики и  технические параметры

Цифры соответствуют следующим элементам конструкции:
1. Манжета.
2. Гелевая вставка.
3. Фиксирующий ремень с застежкой велкро.

Растяжимость более 80 %; Рабочая растяжимость от 2 до 70 %; Поверхностная плотность не менее 200 г/м^; 
Разрывная нагрузка не менее 196,0 Н (20 кгс); Усадка после стирки не более 20 %.

П орядок надевания

Бандаж можно надевать непосредственно на тело, на коленный сустав. Гелевую вставку бандажа 

совместить с областью бугристости большеберцовой кости. Отрегулировать степень компрессии бандажа 

с помощью фиксирующего ремня с застежками-липучками велкро.

Не следует затягивать ремень-фиксатор слишком сильно во избежание нарушения кровообращения. 

Правила подбора

Бандаж имеет универсальный размер: обхват ноги на 5 см ниже коленного сустава, до 40 см.

Правила ухода

Для поддержания функциональных свойств полотна необходим регулярный уход за изделием. 

Рекомендуется стирать Ваше изделие после 3-5 применений. Ручная стирка в деликатном режиме при 

температуре не выше 40 °С. Обращаться с осторожностью. Не применять хлорсодержащие средства. 

Глажение запрещено. Пропаривание и обработку паром не применять. Сухая чистка/химчистка запрещена. 

Удаление пятен растворителями запрещено. Не применять сушку в барабане. Сушить не отжимая, вдали от



нагревательных приборов и прямых солнечных лучей. Для изделий со съёмными или отстёгивающимися 

каркасами, шинами, рёбрами жёсткости или шарнирами: отсоединять данные съёмные элементы перед 

стиркой. После полного высыхания изделия следует вернуть их на место.

Состав

Полихлоропрен, полиэстер, полиамид, полиоксиметилен, этиленвинилацетат.

У словия хранения и транспортировки

Изделие должно храниться при комнатной температуре, в сухом помещении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

Упакованные изделия должны перевозиться в грузовых автомобилях, контейнерах, легковых автомобилях, 

в трюмах отапливаемых водных судов и в грузовых отсеках воздушных судов, в соответствии с 

действующими правилами и при температурных условиях: от -40 °С до + 40 °С и относительной влажности 

не более 70 %.

Для транспортировки изделия укладываются транспортными партиями на поддоны (паллеты), которые 

размещаются в транспортном средстве в один ярус.

Транспортировка осуществляется с помощью любых транспортных средств с соблюдением условий 

транспортировки для соответствующего вида транспорта.

С рок годности - 10 лет.

И нформ ация для пользователя

Возможность использования изделия дольше, чем предписано курсом лечения, должна быть согласована с 

врачом. Не допускается прекращение использования изделия без согласования с лечащим врачом. Не 

допускается самостоятельное изменение конструкции изделия. Не допускается эксплуатация 

поврежденного изделия. По окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлежит утилизации.

Символы используемы для маркировки изделия
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О бязанность извещ ения

О каждом серьезном инциденте, произошедшем при использовании данного медицинского изделия, 

следует незамедлительно извещать производителя или уполномоченного представителя производителя.

У тилизация



Медицинское изделие и упаковочные материалы относятся к Классу А  по классификации опасности 

(согласно СанПиН 2.1.3684-21).

Согласно указанному классу опасности медицинских отходов использованные материалы утилизируются 

с твердыми коммунальными отходами.

К омплектация

Бандаж, инструкция по применению медицинского изделия.

П роизводитель

VERA TU R KEY M E D IK A L  URUNLER LTD. STI (Вера Турки Медикаль Урюнлер Лимитед Ширкетэ) 

iOSB M A H .G iY iM  SAN.4B BLO K SK. G iY .SAN.TIC .M ERK.SiT.4B/4B/409 B A $A K §E H IR  IS TAN BU L, 

Turkiye (Turkey), info@veramedikal.corn.tr

П редставительство в России  и уполном оченны й представитель

ООО «НИКАМ ЕД », 127015, г. Москва, Россия, Бумажный проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-mail: skk@nikamed.ru

Гарантийны й срок

6 месяцев с момента продажи при соблюдении инструкции.

Гарантийны м и случаям и не являю тся

» механические повреждения (включая случайные);

* повреждения, вьЕзванные использованием товара не по назначению;

► дефекты, возникшие как следствие нарушения инструкции по применению и правил ухода за изделием;

► несанкционированный ремонт или внесение изменений в конструкцию.

К ВНЕШНЕМУ ВИДУ И ПОДБОРУ РАЗМЕРА 

ПРЕТЕНЗИЙ НЕ ИМЕЮ

Дата покупки _______________________________

Подпись покупателя:

V

Д анны е о вы пуске/пересм отре инструкции

Версия: январь 2024



Инструкция по применению медицинского изделия:
Бандаж ортопедический 

на коленный сустав BL.09.8

Н азначение изделия

Назначение медицинского изделия: для лечения, профилактики заболеваний, поддержки, выравнивания и 

реабилитации после травм или операций.

Область применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Частота использования: изделие для многократного личного использования.

О писание изделия

Эластичный бандаж на коленный сустав выполнен из современного материала, который обеспечивает 

активную транспортировку влаги с поверхности кожи на внешнюю поверхность бандажа, компрессионный 

эффект, легкую степень фиксации коленного сустава. Способствует уменьшению отека и улучшению 

кровоснабжения мягких тканей, прилегающих к суставу.

П роф иль пользователя

Специалист - врач-специалист, консультирующий пациента и подбирающий необходимое изделие (по 

типоразмеру). Квалифицированные специалисты должны прочитать и полностью изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

Пациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии с показаниями к 

применению и для перечисленных областей применения.

Перед применением изделия в сочетании с другими изделиями или устройствами необходимо 

проконсультироваться с лечащим врачом.

Потребители: мужчины, женщины, дети.

Потребителю не требуется иметь специальное образование.

П оказания к прим еиеиию

>  травмы, ушибы, растяжения связок суставов;

>  профилактика развития и обострений воспалительных заболеваний суставов (артритов, тендинитов, 

тендовагинитов);

>  болевой синдром при хронических дегенеративных заболеваниях суставов (артрозах и остеоартрозах);

>  профилактика травм при занятиях спортом, производственных нагрузках на сустав.

П ротивопоказания

> индивидуальная непереносимость материалов;

> гнойные заболевания и заболевания кожи в области применения бандажа.

П обочны е эф ф екты

До настоящего времени не обнаружено побочных эффектов от использования изделий на организм 

пациентов при их правильном надевании и использовании. Слишком плотное утягивание изделий может 

вызвать симптомы местного сдавливания, а в редких случаях - пережатие кровеносных сосудов или 

нервных окончаний.



М еры  п редосторож ности  при использовании

Не подвергайте воздействию источников тепла выше 40 °С.

Перед использованием изделия необходима консультация лечащего врача.

П редупреж дения

Перед применением рекомендуется проконсультироваться со специалистом. При возникновении какого- 

либо физического дискомфорта или раздражения следует проконсультироваться с врачом о возможности 

дальнейшего применения изделия. Людям с чувствительной кожей следует надевать Бандаж на нательное 

белье, плотно прилегающее к телу.

Режим и сроки нош ения

Режим и сроки ношения назначает лечащий врач. Изделие предназначено для многократного личного 

использования. Возможные последствия при использовании медицинского изделия не по назначению не 

выявлены.

Харак*тернстики и технические параметры

Бандаж выполнен в виде гильзы с вставками специальной цветовой анатомической вязки 
в области коленного сустава. Материала изделия способствует интенсивному испарению 
влаги с поверхности кожи, имеет высокую проницаемость для воздуха, прочный, 
износостойки.

Растяжимость более 80 %; Рабочая растяжимость от 2 до 70 %; Поверхностная плотность не менее 200 г/м^; 
Разрывная нагрузка не менее 196,0 Н (20 кгс); Усадка после стирки не более 20 %.

П орядок надевания

Бандаж натягивается на колено так, чтобы зона спещтальной анатомической вязки располагалась в области 

коленного сустава.

П равила подбора

Сантиметровой лентой плотно, но не утягивая, измеряется обхват середины коленного сустава. Согласно 

полученным результатам подобрать необходимый размер изделия.

Т аблица подбора разм ера

Размер Обхват середины коленного сустава, см

XS до 30 \  \
S 30-35 \  Л
М 35-40

L 40-45

X L 45-50 / /
X X L более 50

Чтобы проверить правильность выбора размера, рекомендуется примерить изделие. Важно, чтобы бандаж

был удобен.



правила ухода

Для поддержания функциональных свойств полотна необходим регулярный уход за изделием. 

Рекомендуется стирать Ваше изделие после 3-5 применений. Ручная стирка в деликатном режиме при 

температуре не выше 40 °С. Обращаться с осторожностью. Не применять хлорсодержащие средства. 

Глажение запрещено. Пропаривание и обработку паром не применять. Сухая чистка/химчистка запрещена. 

Удаление пятен растворителями запрещено. Не применять сушку в барабане. Сушить не отжимая, вдали от 

нагревательных приборов и прямых солнечных лучей. Для изделий со съёмными или отстёгивающимися 

каркасами, шинами, рёбрами жёсткости или шарнирами: отсоединять данные съёмные элементы перед 

стиркой. После полного высыхания изделия следует вернуть их на место.

Состав

Полиэстер, хлопок, латекс, эластан.

Условия хранения и  транспортировки

Изделие должно храниться при комнатной температуре, в сухом помещении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

Упакованные изделия должны перевозиться в грузовых автомобилях, контейнерах, легковых автомобилях, 

в трюмах отапливаемых водных судов и в грузовых отсеках воздушных судов, в соответствии с 

действующими правилами и при температурных условиях: от -40 °С до + 40 °С и относительной влажности 

не более 70 %.

Для транспортировки изделия укладываются транспортными партиями на поддоны (паллеты), которые 

размещаются в транспортном средстве в один ярус.

Транспортировка осуществляется с помощью любых транспортных средств с соблюдением условий 

транспортировки для соответствующего вида транспорта.

С рок годности - 1 о лет.

Информация для пользователя

Воз.можность использования изделия дольше, чем предписано курсом лечения, должна быть согласована с 

врачом. Не допускается прекращение использования изделия без согласования с лечащим врачом. Не 

допускается самостоятельное изменение конструкции изделия. Не допускается эксплуатация 

поврежденного изделия. По окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлежит утилизации.

Символы используемы для маркировки изделия

изготовитель

Ж
осторожно

не доп>'скать 
воздействия 

влаги

не отбеливать

г
температурный

диапазон

глажение
запрещено

не допускать воздействия 
источников тепла и 

радиоактивного 
воздействия

сухая чистка запрещена 
(профессиональная 

/химическая)

обратитесь к 
инструкции по 

применению

не применять 
барабанную 

суш ку

f t
манипуляционный 

знак В В Е Р Х

ручная (деликатная) 
стирка 

максимальная 
температура 40 ®С.



О бязанность извещ ения

О каждом серьезном инциденте, произошедшем при использовании данного медицинского изделия, 

следует незамедлительно извещать производителя или уполномоченного представителя производителя.

У тилизация

Медицинское изделие и упаковочные материалы относятся к Классу А  по классификации опасности 

(согласно СанПиН 2.1.3684-21).

Согласно указанному классу опасности медицинских отходов использованные материалы утилизируются 

с твердыми коммунальными отходами.

К ом плектация

Бандаж, инструкция по применению медицинского изделия.

П роизводитель

VERA TU R K E Y  M E D IK A L  URUNLER LTD. STI (Вера Турки Медикаль Урюнлер Лимитед Ш иркетэ) 

iOSB M A H .G iY iM  SAN.4B BLO K SK. G iY .SAN.TlC .M ER K.S iT.4B/4B/409 B A § A K § E H iR  ISTAN BU L, 

TQrkiye (Turkey), info@veramedikal.com.tr

П редставительство в России и уполном оченны й представитель

ООО «НИКАМ ЕД», 127015, г. Москва, Россия, Бумажный проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-mail: skk@nikamed.ru

Гарантийны й срок

6 месяцев с момента продажи при соблюдении инструкции.

Гарантийны м и случаям и не являю тся

* механические повреждения (включая случайные);

» повреждения, вызванные использованием товара не по назначению;

» дефекты, возникшие как следствие нарушения инструкции по применению и правил ухода за изделием; 

» несанкционированный ремонт или внесение изменений в конструкцию.

К ВНЕШНЕМУ ВИДУ И ПОДБОРУ РАЗМЕРА 

ПРЕТЕНЗИЙ НЕ ИМЕЮ

Дата п о кути :_____________________________________

Подпись покупателя:

Данные о выпуске/пересмотре инструкции

Версия: январь 2024



Инструкция по применению медицинского изделия:
Бандаж ортопедический 

на коленный сустав BL.09.9

Н азначение изделия

Назначение медицинского изделия: для лечения, профилактики заболеваний, поддержки, выравнивания и 

реабилитации после травм или операций.

Область применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Частота использования: изделие дпя многократного личного использования.

О писание изделия

Эластичный бандаж на коленный сустав с гибкими ребрами жёсткости выполнен из современного 

материала, который обеспечивает активную транспортировку влаги с поверхности кожи на внешнюю 

поверхность бандажа. Бандаж обеспечивает среднюю степень фиксации коленного сустава и 

компрессионный эффект, способствует уменьшению отека и улучшению кровоснабжения мягких тканей, 

прилегающих к суставу.

П роф иль пользователя

Специалист - врач-специалист, консультирующий пациента и подбирающий необходимое изделие (по 

типоразмеру). Квалифицированные специалисты должны прочитать и полностью изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

Пациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии с показаниями к 

применению и для перечисленных областей применения.

Перед применением изделия в сочетании с другими изделиями или устройствами необходимо 

проконсультироваться с лечащим врачом.

Потребители: мужчины, женщины, дети.

Потребителю не требуется иметь специальное образование.

П оказания к прим енению

>  травмы, ушибы, растяжения связок суставов;

>  профилактика развития и обострений воспалительных заболеваний суставов (артритов, тендинитов, 

тендовагинитов);

> болевой синдром при хронических дегенеративных заболеваниях суставов (артрозах и остеоартрозах);

> профилактика травм при занятиях спортом, производственных нагрузках на сустав.

П ротивопоказания

> индивидуальная непереносимость материалов;

>  гнойные заболевания и заболевания кожи в области применения бандажа.

Побочные эффекты

До настоящего времени не обнаружено побочных эффектов от использования изделий на организм

пациентов при их правильном надевании и использовании. Слишком плотное утягивание изделий может



вызвать симптомы местного сдавливания, а в редких случаях - пережатие кровеносных сосудов или 

нервных окончаний.

М еры  предосторож ности  при использовании

Не подвергайте воздействию источников тепла выше 40 °С.

Перед использованием изделия необходима консультация лечащего врача.

П редупреж дения

Перед применением рекомендуется проконсультироваться со специалистом. При возникновении какого- 

либо физического дискомфорта или раздражения след>'ет проконсультироваться с врачом о возможности 

дальнейшего применения изделия. Людям с чувствительной кожей следует надевать Бандаж на нательное 

белье, плотно прилегающее к телу.

Режим и сроки нош ения

Режим и сроки ношения назначает лечащий врач. Изделие предназначено для многократного личного 

использования. Возможные последствия при использовании медицинского изделия не по назначению не 

выявлены.

Х арактеристики и технические параметры

ф  Цифры соответствуют следующим элементам конструкции:
1. Эластичный бандаж.
2. Металлические пружинные ребра жесткости.

Растяжимость более 80 %; Рабочая растяжимость от 2 до 70 %; Поверхностная плотность не менее 200 г/м^; 
Разрывная нагрузка не менее 196,0 Н (20 кгс); Усадка после стирки не более 20 %.

П орядок надевания

Бандаж натягивается на колено так, чтобы зона специальной анатомической вязки располагалась в области 

коленного сустава.

П равила подбора

Сантиметровой лентой плотно, но не утягивая, измеряется обхват середины коленного сустава. Согласно 

полученным результатам подобрать необходимый размер изделия.

Таблица подбора разм ера

Размер Обхват середины коленного сустава, см
,  V

S 30-35 \  \
М 35-40

L 40-45 Г Т
X L 45-50 / /

X X L Более 50
1 1

Чтобы проверить правильность выбора размера, рекомендуется примерить изделие. Важно, чтобы бандаж

был удобен.



Правила ухода

Для поддержания функциональных свойств полотна необходим регулярный уход за изделием. 

Рекомендуется стирать Ваше изделие после 3-5 применений. Ручная стирка в деликатном режиме при 

температуре не выше 40 °С. Обращаться с осторожностью. Не применять хлорсодержащие средства. 

Глажение запрещено. Пропаривание и обработку паром не применять. Сухая чистка/химчистка запрещена. 

Удаление пятен растворителями запрещено. Не применять сушку в барабане. Сушить не отжимая, вдали от 

нагревательных приборов и прямых солнечных лучей. Для изделий со съёмными или отстёгивающимися 

каркасами, шинами, рёбрами жёсткости или шарнирами: отсоединять данные съёмные элементы перед 

стиркой. После полного высыхания изделия следует вернуть их на место.

Состав

Полиэстер, хлопок, латекс, эластан, сталь.

Условия хранения и транспортировки

Изделие должно храниться при комнатной температуре, в сухом помещении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

Упакованные изделия должны перевозиться в грузовых автомобилях, контейнерах, легковых автомобилях, 

в трюмах отапливаемых водных судов и в грузовых отсеках воздушных судов, в соответствии с 

действующими правилами и при температурных условиях: от -40 °С до + 40 °С и относительной влажности 

не более 70 %.

Для транспортировки изделия укладываются транспортными партиями на поддоны (паллеты), которые 

размещаются в транспортном средстве в один ярус.

Транспортировка осуществляется с помощью любых транспортных средств с соблюдением условий 

транспортировки для соответствующего вида транспорта.

С рок годности - 10 лет.

Информация для пользователя

Возможность использования изделия дольше, чем предписано курсом лечения, должна быть согласована с 

врачо.м. Не допускается прекращение использования изделия без согласования с лечащим врачом. Не 

допускается самостоятельное изменение конструкции изделия. Не допускается эксплуатация 

поврежденного изделия. По окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлежит утилизации.

Символы используемы для маркировки изделия
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О бязанность извещ ения

О каждом серьезном инциденте, произошедшем при использовании данного медицинского изделия, 

следу'ет незамедлительно извещать производителя или уполномоченного представителя производителя.

У тилизация

Медицинское изделие и упаковочные материалы относятся к Классу А по классификации опасности 

(согласно СанПиН 2.1.3684-21).

Согласно указанному классу опасности медицинских отходов использованные материалы утилизируются 

с твердыми кoм^^yнaльными отходами.

К омплектация

Бандаж, инструкция по применению медицинского изделия.

П роизводитель

VERA TU R KEY M E D IK A L  URUNLER LTD. STI (Вера Турки Медикаль Урюнлер Лимитед Ш иркетэ) 

iOSB M A H .G iY iM  SAN.4B B LO K  SK. G IY.SAN.TiC .M ERK.SiT.4B/4B/409 B A §A K §E H IR  ISTAN BU L, 

TQrkiye (Turkey), info@veramedikal.com.tr

П редставительство в России  и уполном оченны й представитель

ООО «НИКАМ ЕД», 127015, г. Москва, Россия, Бумажный проезд, 14, стр. 2 

Тел.; 8(800)3333112, e-mail: skk@nikamed.ru

Гарантийны й срок

6 месяцев с момента продажи при соблюдении инструкции.

Гарантийны м и случаям и не являю тся

•  механические повреждения (включая случайные);

•  повреждения, вызванные использованием товара не по назначению;

•  дефекты, возникшие как следствие нарушения инструкции по применению и правил ухода за изделием;

• несанкционированный ремонт или внесение изменений в конструкцию.

К ВНЕШНЕМУ ВИДУ И ПОДБОРУ РАЗМЕРА 

ПРЕТЕНЗИЙНЕИМЕН)

Дата покупки:

Подпись покупателя:_______________________________

  ^

Д анны е о вы пуск е/п ересм отр е инструкции

Версия: январь 2024



Инструкция по применению медицинского изделия:
Бандаж ортопедический 

на коленный сустав B L .09 .10

Н азначение изделия

Назначение медицинского изделия: для лечения, профилактики заболеваний, поддержки, выравнивания и 

реабилитации после травм или операций.

Область применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Частота использования: изделие для многократного личного использования.

О писание изделия

Эластичный ортопедический бандаж на колено с поддержкой коленной чашечки и боковыми ребрами 

жёсткости, фиксирует коленный сустав в период воспалительного заболевания, при острой травме или 

после оперативного лечения. Вставка в области колена фиксирует и защищает коленную чашечку. Бандаж 

способствует уменьшению отека и улучшению кровоснабжения мягких тканей, прилегающих к суставу. 

Спиральные ребра жесткости препятствуют скручиванию бандажа, сохраняют его правильное положение. 

За счет наличия специальных вставок бандаж уменьшает боль при ходьбе.

П роф иль пользователя

Специалист - врач-специалист, консультирующий пациента и подбирающий необходимое изделие (по 

типоразмеру). Квалифицированные специалисты должны прочитать и полностью изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

Пациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии с показаниями к 

применению и для перечисленных областей применения.

Перед применением изделия в сочетании с другими изделиями или устройствами необходимо 

проконсультироваться с лечащим врачом.

Потребители: мужчины, женщины, дети.

Потребителю не требуется иметь специальное образование.

П оказания к прим енению

>  ушибы и растяжения связок коленного сустава;

>  вывихи надколенника (коленной чашечки);

> хронические воспалительные заболевания надколенника (коленной чашечки) и коленного сустава 

(хондромаляция надколенника, деформирующий артроз);

>  реабилитация после травм надколенника (коленной чашечки) и коленного сустава;

>  предупреждение вывихов надколенника (коленной чашечки);

> профилактика травм коленного сустава при занятиях спортом и выполнение работ, связанных с 

нагрузкой на коленный сустав.

П ротивопоказания

>  индивидуальная непереносимость материалов;

>  гнойные заболевания и заболевания кожи в области применения бандажа.



П обочны е эф ф екты

До настоящего времени не обнаружено побочных эффектов от использования изделий на организм 

пациентов при их правильном надевании и использовании. Слишком плотное утягивание изделий может 

вызвать симптомы местного сдавливания, а в редких случаях - пережатие кровеносных сосудов или 

нервных окончаний.

М еры  п редосторож ности  при использовании

Не подвергайте воздействию источников тепла выше 40 °С.

Перед использованием изделия необходима консультация лечащего врача.

П редупреж дения

Перед применением рекомендуется проконсультироваться со специалистом. При возникновении какого- 

либо физического дискомфорта или раздражения следует проконсультироваться с врачом о возможности 

дальнейшего применения изделия. Людям с чувствительной кожей следует надевать Бандаж на нательное 

белье, плотно прилегающее к телу.

Режим и сроки нош ения

Режим и сроки ношения назначает лечащий врач. Изделие предназначено для многократного личного 

использования. Возможные последствия при использовании медицинского изделия не по назначению не 

выявлены.

Х арактеристики и технические параметры

Цифры соответствуют следующим элементам конструкции:
1. Выполнен из медицинского эластичного трикотажа.
2. Усилен двумя металлическими спиральными ребрами жесткости.
3. Усилен силиконовой вставкой тороидальной формы для дополнительной фиксации и 
защиты.

Растяжимость более 80 %; Рабочая растяжимость от 2 до 70 %; Поверхностная плотность не менее 200 г/м^; 
Разрывная нагрузка не менее 196,0 Н (20 кгс); Усадка после стирки не более 20 %.

П орядок надевания

Бандаж надеть непосредственно на коленный сустав. При надевании необходимо совместить вставку на 

передней поверхности бандажа с коленной чашечкой.

П равила подбора

Сантиметровой лентой плотно, но не утягивая, измеряется обхват середины коленного сустава. Согласно 

полученным результатам подобрать необходимый размер изделия.

Таблица подбора разм ера

Размер Обхват середины коленного сустава, см \  \
S 30-35 \  j \ ^
М 35-40

L 40-45 г  7



X L

X X L

45-50 

Более 50

Чтобы проверить правильность выбора размера, рекомендуется примерить изделие. Важно, чтобы бандаж 

был удобен.

Правила ухода

Для поддержания функциональных свойств полотна необходим регулярный уход за изделием. 

Рекомендуется стирать Ваше изделие после 3-5 применений. Ручная стирка в деликатном режиме при 

температуре не выше 40 °С. Обращаться с осторожностью. Не применять хлорсодержащие средства. 

Глажение запрещено. Пропаривание и обработку паром не применять. Сухая чистка/химчистка запрещена. 

Удаление пятен растворителями запрещено. Не применять сушку в барабане. Сушить не отжимая, вдали от 

нагревательных приборов и прямых солнечных лучей. Для изделий со съёмными или отстёгивающимися 

каркасами, шинами, рёбрами жёсткости или шарнирами: отсоединять данные съёмные элементы перед 

стиркой. После полного высыхания изделия следует вернуть их на место.

Состав

Полиамид, эластан, полиуретан, сталь.

Условия хранения и  транспортировки

Изделие должно храниться при комнатной температуре, в сухом помещении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

Упакованные изделия должны перевозиться в грузовых автомобилях, контейнерах, легковых автомобилях, 

в трюмах отапливаемых водных судов и в грузовых отсеках воздушных судов, в соответствии с 

действующими правилами и при температурных условиях: от -40 °С до + 40 °С и относительной влажности 

не более 70 %.

Для транспортировки изделия укладываются транспортными партиями на поддоны (паллеты), которые 

размещаются в транспортном средстве в один ярус.

Транспортировка осуществляется с помощью любых транспортных средств с соблюдением условий 

транспортировки для соответствующего вида транспорта.

С рок годности - 1 о лет.

Информация для пользователя

Возможность использования изделия дольше, чем предписано курсом лечения, должна быть согласована 

с врачом. Не допускается прекращение использования изделия без согласования с лечащим врачом. 

Не допускается самостоятельное изменение конструкции изделия. Не допускается эксплуатация 

поврежденного изделия. По окончании периода использования изделие не представляет опасности 

для потребителя и подлежит утилизации.

Символы используемы для маркировки изделия
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О бязанность извещ ения

О каждом серьезном инциденте, произошедшем при использовании данного медицинского изделия, 

следует незамедлительно извещать производителя или уполномоченного представителя производителя.

У тилизация

Медицинское изделие и упаковочные материалы относятся к Классу А по классификации опасности 

(согласно СанПиН 2 .1.3684-21).

Согласно указанному классу опасности медицинских отходов использованные материалы утилизируются 

с твердыми ком\гу'нальными отходами.

К омплектация

Бандаж, инструкция по применению медицинского изделия.

П роизводитель

VERA TU R KEY M E D IK A L  URUNLER LTD. STI (Вера Турки Медикаль Урюнлер Лимитед Ш иркетэ) 

iOSB M A H .G IY IM  SAN.4B BLO K SK. G iY.SAN.TiC .M ERK.SIT.4B/4B/409 B A §A K §E H IR  IS TAN BU L, 

Turkiye (Turkey), info@veramedikal.com.tr

П редставительство в России и утю лномоченны й представитель

ООО «НИКАМ ЕД », 127015, г. Москва, Россия, Бумажный проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-mail: skk@nikamed.ru

Гарантийны й срок

6 месяцев с момента продажи при соблюдении инструкции.

Гарантийны м и случаям и не являю тся

» механические повреждения (включая случайные);

• повреждения, вызванные использованием товара не по назначению;

• дефекты, возникшие как следствие нарушения инструкции по применению и правил ухода за изделием;

• несанкционированный ремонт или внесение изменений в конструкцию.
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Дата покупки;______________________________

Подпись покупателя
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Инструкция по применению медицинского изделия:
Бандаж ортопедический 

на коленный сустав B L.09 .11
Н азначение изделия

Назначение медицинского изделия: для лечения, профилактики заболеваний, поддержки, выравнивания и 

реабилитации после травм или операций.

Область применения; ортопедия, травматология, ревматология.

Частота использования: изделие для многократного личного использования.

О писание изделия

Технология вязки изделия обеспечивает усиление проприоцепции (мышечного чувства) и ощущения 

защищенности сустава. Эффект достигается за счет идеально точного прилегания бандажа и медицинской 

дозированной поддержки суставов. Естественный термо- и влагообмен, микромассажный эффект в зоне 

нагрузок ускоряют восстановление и обеспечивают исключительный комфорт при любой активности.

П роф иль пользователя

Специалист - врач-специалист, консультирующий пациента и подбирающий необходимое изделие (по 

типоразмеру). Квалифицированные специалисты должны прочитать и полностью изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

Пациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии с показаниями к 

применению и для перечисленных областей применения.

Перед применением изделия в сочетании с другими изделиями или устройствами необходимо 

проконсультироваться с лечащим врачом.

Потребители: Л4ужчины, женщины, дети.

Потребителю не требуется иметь специальное образование.

П оказания к прим енению

> вторичная реабилитация после травм и операций на коленном суставе;

>  гониты;

>  воспалительно-дегенеративные заболевания коленного сустава, в т.ч. сопровождающиеся болевым и 

отечным синдромами;

> пателлофеморальный болевой синдром;

> тендомиопатии;

> профилактика травм коленного сустава, в т.ч. в спорте.

П ротивопоказания

> индивидуальная непереносимость материалов;

>  гнойно-септические заболевания кожных покровов в области применения изделия.

П обочны е эф ф екты

До настоящего времени не обнаружено побочных эффектов от использования изделий на организм

пациентов при их правильном надевании и использовании. Слишком плотное утягивание изделий может



вызвать симптомы местного сдавливания, а в редких случаях - пережатие кровеносных сосудов или 

нервных окончаний.

М еры  предосторож ности  при использовании

Не подвергайте воздействию источников тепла выше 40 °С.

Перед использованием изделия необходима консультация лечащего врача.

П редупреж дения

Перед применением рекомендуется проконсультироваться со специалистом. При возникновении какого- 

либо физического дискомфорта или раздражения следует проконсультироваться с врачом о возможности 

дальнейшего применения изделия. Людям с чувствительной кожей следует надевать Бандаж на нательное 

белье, плотно прилегающее к телу.

Режим и сроки нош ения

Режим и сроки ношения назначает лечащий врач. Изделие предназначено для многократного личного 

использования. Возможные последствия при использовании медицинского изделия не по назначению не 

выявлены.

Х арактеристики и технические параметры

ПЛОСКАЯ
ТРЁХМЕРНАЯ ВЯЗКА

• Обеспечивает 
максимальное 
анатомическое 
прилегание

• Стабилизирует 
и разгружает 
сустав

• Распределяет 
компрессию 
по всей длине, 
снижая её к краям

• Обладает 
противоотёчным 
действием

• Сохраняет 
нормальное 
кровообращение, 
не создает эффект 
«жгута»

ВЯЗКОЭЛАСТИЧНАЯ
ВСТАВКА

• Снимает 
давление
с коленной 
чашечки

• Оказывает 
дополнительное 
массажное 
действие

• Препятствует 
нарастанию и 
перераспределе­
нию отека

Растяжимость более 80 %; Рабочая растяжимость от 2 до 70 %; Поверхностная плотность не менее 200 г/м^; 
Разрывная нагрузка не менее 196,0 Н (20 кгс); Усадка после стирки не более 20 %.

П орядок надевания

Бандаж натянуть на область коленного сустава так, чтобы вязкоэластичная вставка расположилась вокруг 

коленной чашечки.

П равила подбора



Сантиметровой лентой плотно, но не утягивая, измеряется окружность бедра на 15 см выше середины 

коленного сустава и окружность голени на 5 см ниже середины коленного сустава. Согласно полученным 

результатам подобрать размер изделия по таблице подбора размеров.

Таблица подбора размера

Размер
Окружность бедра на 15 см выше 
середины коленного сустава, см

Окружность голени на 5 см ниже 
середины коленного сустава, см / /

XS 41-43 28-31
S 43-46 31-34
м 46-49 34-37 1..С
L 49-52 37-40 \..V

XL 52-56 40-43
\ 1

X X L 56-58 43-46
Чтобы проверить правильность выбора размера, рекомендуется примерить изделие. Важно, чтобы бандаж 

был удобен.

Правила ухода

Для поддержания функциональных свойств полотна необходим регулярный уход за изделием. 

Рекомендуется стирать Ваше изделие после 2-3 применений. Ручная стирка в деликатном режиме при 

температуре не выше 40 °С. Обращаться с осторожностью. Не применять хлорсодержащие средства. 

Глажение запрещено. Пропаривание и обработку паром не применять. Сухая чистка/химчистка запрещена. 

Удаление пятен растворителями запрещено. Не применять сушку в барабане. Сушить не отжимая, вдали от 

нагревательных приборов и прямых солнечных лучей. Для изделий со съёмными или отстёгивающимися 

каркасами, шинами, рёбрами жёсткости или шарнирами: отсоединять данные съёмные элементы перед 

стиркой. После полного высыхания изделия следует вернуть их на место.

Состав

Полиамид, силикон, сталь, эластан, полиэстер, полиуретан 

Условия хранения и  транспортировки

Изделие должно храниться при комнатной температуре, в сухом помещении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

Упакованные изделия должны перевозиться в грузовых автомобилях, контейнерах, легковых автомобилях, 

в трюмах отапливаемых водных судов и в грузовых отсеках воздушных судов, в соответствии с 

действующими правилами и при температурных условиях: от -40 °С до + 40 °С и относительной влажности 

не более 70 %.

Для транспортировки изделия укладываются транспортными партиями на поддоны (паллеты), которые 

размещаются в транспортном средстве в один ярус.

Транспортировка осуществляется с помощью любых транспортных средств с соблюдением условий 

транспортировки для соответствующего вида транспорта.

С рок годности - 1 о лет.



И нф орм ация дл я  пользователя

Возможность использования изделия дольше, чем предписано курсом лечения, должна быть согласована с 

врачом. Не допускается прекращение использования изделия без согласования с лечащим врачом. Не 

допускается самостоятельное изменение конструкции изделия. Не допускается эксплуатация 

поврежденного изделия. По окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлежит утилизации.

Символы используемы для маркировки изделия

f  - Г  ^
изготовитель не допускать температурный не допускать

воздействия диапазон воздействия источников
влаги тепла и радиоактивного

воздействия

А
осторожно не отбеливать глажение

запрещено
сухая чистка запрещена 

(профессиональная 
/химическая)

обратитесь к 
инструкции по 

применению

не применять 
барабанную 

суш ку

й
манипуляционный 

знак ВВ ЕР Х

ручная 
(деликатная) стирка 

максимальная 
температу ра 40 ®С.

О бязанность извещ ения

О каждом серьезном инциденте, произошедшем при использовании данного медицинского изделия, 

следует незамедлительно извещать производителя или уполномоченного представителя производителя.

У тилизация

Медицинское изделие и упаковочные материалы относятся к Классу А по классификации опасности 

(согласно СанПиН 2.1.3684-21).

Согласно указанному классу опасности медицинских отходов использованные материалы утилизируются 

с твердыми коммунальными отходами.

К омплектация

Бандаж, инструкция по применению медицинского изделия.

П роизводитель

VERA TU R K E Y  M E D IK A L  URUNLER LTD. STI (Вера Турки Медикаль Урюнлер Лимитед Ширкетэ) 

IOSB M A H .G iY iM  SAN.4B BLO K SK. G iY.SAN.TIC .M ERK.SiT.4B/4B/409 B A §A K §E H tR  IS TA N B U L, 

TUrkiye (Turkey), info@verarnedikal.com.tr

П редставительство в России и уполном оченны й представитель

ООО «НИКАМ ЕД », 127015, г. Москва, Россия, Бумажный проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-mail: skk@nikamed.ru

Гарантийны й срок

6 месяцев с момента продажи при соблюдении инструкции.

Гарантийны м и случаям и не являю тся



механические повреждения (включая случайные); 

повреждения, вызванные использованием товара не по назначению;

дефекты, возникшие как следствие нарушения инструкции по применению и правил ухода за изделием; 

несанкционированный ремонт или внесение изменений в конструкцию.

К ВНЕШНЕМУ ВИДУ И ПОДБОРУ РАЗМЕРА 
ПРЕТЕНЗИЙ НЕ ИМЕЮ

Дата покупки.

Подпись покупателя:

Данные о выпуске/пересмотре инструкции  

Версия: январь 2024



Инструкция по применению медицинского изделия;
Бандаж ортопедический 

на голеностопный сустав BL.06.2

Н азначение изделия

Назначение медицинского изделия: для лечения, профилактики заболеваний, поддержки, выравнивания и 

реабилитации после травм или операций.

Область применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Частота использования: изделие для многократного личного использования.

О писание изделия

Ортопедический эластичный бандаж на голеностопный сустав, выполнен из материалов, обеспечивающих 

активную транспортировку влаги с поверхности кожи на внешнюю поверхность бандажа. Бандаж 

обеспечивает легкую степень фиксации сустава, способствует уменьшению отека и улучшению 

кровоснабжения мягких тканей, прилегающих к суставу.

П роф иль пользователя

Специалист - врач-специалист, консультирующий пациента и подбирающий необходимое изделие (по 

типоразмеру). Квалифицированные специалисты должны прочитать и полностью изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

Пациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии с показаниями к 

применению и для перечисленных областей применения.

Перед применением изделия в сочетании с другими изделиями или устройствами необходимо 

проконсультироваться с лечащим врачом.

Потребители: мужчины, женщины, дети.

Потребителю не требуется иметь специальное образование.

П оказания к п рим енению

> травмы, ушибы, растяжения связок суставов;

> профилактика развития и обострений воспалительных заболеваний суставов (артритов, тендинитов, 

тендовагинитов);

>  болевой синдром при хронических дегенеративных заболеваниях суставов (артрозах и остеоартрозах);

>  профилактика травм при занятиях спортом, производственных нагрузках на сустав.

П ротивопоказания

> индивидуальная непереносимость материалов;

> гнойные заболевания и заболевания кожи в области применения бандажа.

П обочны е эф ф екты

До настоящего времени не обнаружено побочных эффектов от использования изделий на организм 

пациентов при их правильном надевании и использовании. Слишком плотное утягивание изделий может 

вызвать симптомы местного сдавливания, а в редких случаях - пережатие кровеносных сосудов или 

нервных окончаний.



М еры  предосторожности при использовании

Не подвергайте воздействию источников тепла выше 40 °С.

Перед использованием изделия необходима консультация лечащего врача.

Предупреждения

Перед применением рекомендуется проконсультироваться со специалистом. При возникновении какого- 

либо физического дискомфорта или раздражения следует проконсультироваться с врачом о возможности 

дальнейшего применения изделия. Людям с чувствительной кожей следует надевать Бандаж на нательное 

белье, плотно прилегающее к тел>'.

Режим и сроки нош ения

Режим и сроки ношения назначает лечащий врач. Изделие предназначено для многократного личного 

использования. Возможные последствия при использовании медицинского изделия не по назначению не 

выявлены.

Характеристики и технические параметры

Бандаж выполнен в виде эластичной гильзы.

Растяжимость более 80 %; Рабочая растяжимость от 2 до 70 %; Поверхностная плотность не менее 200 г/м^; 
Разрывная нагрузка не менее 196,0 Н (20 кгс); Усадка после стирки не более 20 %.

Порядок надевания

Бандаж надевается на голеностопный сустав, как носок.

Правила подбора

Сантиметровой лентой плотно, но не утягивая, измеряется обхват голени выше костей лодыжки. Согласно 

полученным результатам подобрать необходимый размер изделия.

Таблица подбора размера

Размер S М L X L X X L

Обхват голени выше костей лодыжки, см 15-20 20-25 25-30 30-35 35-40
Чтобы проверить правильность выбора размера, рекомендуется примерить изделие. Важно, чтобы бандаж 

был удобен.

П равила ухода

Для поддержания функциональных свойств полотна необходим регулярный уход за изделием. 

Рекомендуется стирать Ваше изделие после 3-5 применений. Ручная стирка в деликатном режиме при 

температуре не вьпие 40 °С. Обращаться с осторожностью. Не применять хлорсодержащие средства. 

Глажение запрещено. Пропаривание и обработку паром не применять. Сухая чистка/химчистка запрещена. 

Удаление пятен растворителями запрещено. Не применять сушку в барабане. Сушить не отжимая, вдали от 

нагревательных приборов и прямых солнечных лучей. Для изделий со съёмными или отстёгивающимися



каркасами, шинами, рёбрами жёсткости или шарнирами: отсоединять данные съёмные элементы 

перед стиркой. После полного высыхания изделия следует вернуть их на место.

С остав

Полиамид, эластан.

Условия хранения н транспортировки

Изделие должно храниться при комнатной температуре, в сухом помещении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

Упакованные изделия должны перевозиться в грузовых автомобилях, контейнерах, легковых автомобилях, 

в трюмах отапливаемых водных судов и в грузовых отсеках воздушных судов, в соответствии с 

действующими правилами и при температурных условиях: от -40 °С до + 40 °С и относительной влажности 

не более 70 %.

Для транспортировки изделия укладываются транспортными партиями на поддоны (паллеты), которые 

размещаются в транспортном средстве в один ярус.

Транспортировка осуществляется с помощью любых транспортных средств с соблюдением условий 

транспортировки для соответствующего вида транспорта.

Срок годности  - 10 лет.

И нф орм ация дл я  пользователя

Возможность использования изделия дольше, чем предписано курсом лечения, должна быть согласована с 

врачом. Не допускается прекращение использования изделия без согласования с лечащим врачом. Не 

допускается самостоятельное изменение конструкции изделия. Не допускается эксплуатация 

поврежденного изделия. По окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлежит утилизации.

Символы используемы для маркировки изделия

изготовитель

Ж
осторожно

не допускать 
воздействия 

влаги

не отбеливать

■ Г
температурный

диапазон

глажение
запрещено

не допускать 
воздействия источников 
тепла и радиоактивного 

воздействия

сухая чистка запрещена 
(профессиональная 

/химическая)

т
обратитесь к 

инструкщ ти по 
применению

не применять 
барабанную 

суш ку

т
манипуляционный 

знак ВВ ЕР Х

ручная 
(деликатная) стирка 

максимальная 
температура 40 ®С.

О бязанность извещ ения

О каждом серьезном инциденте, произошедшем при использовании данного медицинского изделия, 

следует незамедлительно извещать производителя или уполномоченного представителя производителя.

Утилизация

Медицинское изделие и упаковочные материалы относятся к Классу А по классификации опасности



(согласно СанПиН 2.1.3684-21).

Согласно указанному классу опасности медицинских отходов использованные материалы утилизируются 

с твердыми коммунальными отходами.

К ом плектация

Бандаж, инструкция по применению медицинского изделия.

П роизводитель

VERA TU R KEY M E D IK A L  URUNLER LTD. STI (Вера Турки Медикаль Урюнлер Лимитед Ширкетэ) 

iOSB M A H .G iY iM  SAN.4B BLO K SK. G iY.SAN.TiC .M ERK.SIT.4B/4B/409 B A §A K §E H IR  ISTAN BU L, 

Turkiye (Turkey), info@veramedikal.com.tr

П редставительство в России и уполном оченны й представитель

ООО «НИКАМ ЕД», 127015, г. Москва, Россия, Бумажный проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-mail: skk@nikamed.ru

Гарантийны й срок

6 месяцев с момента продажи при соблюдении инструкции.

Г арантийны м и случаям и не являю тся

» механические повреждения (включая случайные);

• повреждения, вызванные использованием товара не по назначению;

• дефекты, возникшие как следствие нарушения инструкции по применению и правил ухода за изделием;

• несанкционированный ремонт или внесение изменений в конструкцию.

К ВНЕШНЕМУ ВИДУ И ПОДБОРУ РАЗМЕРА 

ПРЕТЕНЗИЙ НЕ ИМЕЮ

Дзта покупки._______________________________

Подпись покупателя;

V

Д анны е о вы пуске/пересм отр е инструкции

Версия: январь 2024



Инструкция по применению медицинского изделия:
Бандаж ортопедический 

на голеностопный сустав BL.06.3

Назначение изделия

Назначение медицинского изделия; для лечения, профилактики заболеваний, поддержки, выравнивания и 

реабилитации после травм или операции.

Область применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Частота использования: изделие для многократного личного использования.

Описание изделия

Ортопедический бандаж стабилизирует голеностопный сустав. Легкий компрессионный эффект бандажа 

способствуют сокращению сроков реабилитации.

Проф иль пользователя

Специалист - врач-специалист, консультирующий пациента и подбирающий необходимое изделие (по 

типоразмеру). Квалифицированные специалисты должны прочитать и полностью изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

Пациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии с показаниями к 

применению и для перечисленных областей применения.

Перед применением изделия в сочетании с другими изделиями или устройствами необходимо 

проконсультироваться с лечащим врачом.

Потребители: мужчины, женщины, дети.

Потребителю не требуется иметь специальное образование.

Показания к  применению

> ушибы и растяжения связок голеностопного сустава;

>  профилактика травм голеностопного сустава и обострений артритов, бурситов, тендовагинитов, 

синовитов;

>  реабилитационный период лечения травм и заболеваний области голеностопного сустава. 

Противопоказания

> индивидуальная непереносимость материалов;

> гнойные заболевания и заболевания кожи в области применения бандажа.

Побочные эффекты

До настоящего времени не обнаружено побочных эффектов от использования изделий на организм 

пациентов при irx правильном надевании и использовании. Слишком плотное утягивание изделий может 

вызвать симптомы местного сдавливания, а в редких случаях - пережатие кровеносных сосудов или 

нервных окончаний.

М еры  предосторожности при использовании 

Не подвергайте воздействию источников тепла выше 40 °С.



Перед использованием изделия необходима консультация лечащего врача.

Предупреждения

Перед применением рекомендуется проконсультироваться со специалистом. При возникновении какого- 

либо физического дискомфорта или раздражения следует проконсультироваться с врачом о возможности 

дальнейшего применения изделия. Людям с чувствительной кожей следует надевать Бандаж на нательное 

белье, плотно прилегающее к телу.

Режим и сроки нош ения

Режим и сроки ношения назначает лечащий врач. Изделие предназначено для многократного личного 

использования. Возможные последствия при использовании медицинского изделия не по назначению не 

выявлены.

Х арактеристики и технические параметры

^ ^ 1̂ Бандаж выполнен в виде эластичной гильзы с открытой пяткой.

Растяжимость более 80 %; Рабочая растяжимость от 2 до 70 %; Поверхностная плотность не менее 200 г/м^; 
Разрывная нагрузка не менее 196,0 Н (20 кгс); Усадка после стирки не более 20 %.

Порядок надевания

Надеть бандаж на голеностопный сустав, как носок. Вырез должен расположиться в области пятки. 

Правила подбора

Сантиметровой лентой плотно, но не утягивая, измеряется обхват голени выше костей лодыжки. Согласно 

полученным результатам подобрать необходимый размер изделия.

Таблица подбора размера

Размер S М L X L X X L

Обхват голени выше костей лодыжки, см 15-20 20-25 25-30 30-35 35-40
Чтобы проверить правильность выбора размера, рекомендуется примерить изделие. Важно, чтобы бандаж 

был удобен.

Правила ухода

Для поддержания функциональных свойств полотна необходим регулярный уход за изделием. 

Рекомендуется стирать Ваше изделие после 3-5 применений. Ручная стирка в деликатном режиме при 

температуре не выше 40 °С. Обращаться с осторожностью. Не применять хлорсодержащие средства. 

Глажение запрещено. Пропаривание и обработку паром не применять. Сухая чистка/химчистка запрещена. 

Удаление пятен растворителями запрещено. Не применять сушку в барабане. Сушить не отжимая, вдали 

от нафевательных приборов и прямых солнечных лучей. Для изделий со съёмными или отстёгивающимися 

каркасами, шинами, рёбрами жёсткости или шарнирами: отсоединять данные съёмные элементы перед 

стиркой. После полного высыхания изделия след>'ет вернуть их на место.



Состав

Полиамид, эластан.

Условия хранения и транспортировки

Изделие должно храниться при комнатной температ>'ре, в сухом помещении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

Упакованные изделия должны перевозиться в грузовых автомобилях, контейнерах, легковых автомобилях, 

в трюмах отапливаемых водных судов и в грузовых отсеках воздушных судов, в соответствии 

с действующими правилами и при температурных условиях: от -40 °С до + 40 °С и относительной 

влажности не более 70 %.

Для транспортировки изделия укладываются транспортными партиями на поддоны (паллеты), которые 

размещаются в транспортном средстве в один ярус.

Транспортировка осуществляется с помощью любых транспортных средств с соблюдением условий 

транспортировки для соответствующего вида транспорта.

С рок годности - 1 о лет.

Информация для пользователя

Возможность использования изделия дольше, чем предписано курсом лечения, должна быть согласована 

с врачом. Не допускается прекращение использования изделия без согласования с лечащим врачом. 

Не допускается самостоятельное изменение конструкции изделия. Не допускается эксплуатация 

поврежденного изделия. По окончании периода использования изделие не представляет опасности 

для потребителя и подлежит утилизации.

Символы используемы для маркировки изделия

изготовитель

А
осторожно

не допускать 
воздействия 

влаги

не отбеливать

■ Г
температу'рный

диапазон

глажение
запрещено

не допускать 
воздействия источников 
тепла и радиоакт1геного 

воздействия

сухая чистка запрещена 
(профессиональная 

/химическая)

обратитесь к 
инструкции по 
прим енению

не применять 
барабанную 

суш ку

t t
м анипуляционный 

знак ВВ ЕР Х

ручная 
(деликатная) стирка 

максимальная 
температу'ра 40 ®С.

Обязанность извещения

О каждом серьезном инциденте, произошедшем при использовании данного медицинского изделия, 

следует незамедлительно извещать производителя или уполномоченного представителя производителя.

Утилизация

Медицинское изделие и упаковочные материалы относятся к Классу А по классификации опасности 

(согласно СанПиН 2.1.3684-21).

Согласно указанному классу опасности медицинских отходов использованные материалы утилизируются 

с твердыми коммунальными отходами.



Комплектация

Бандаж, инструкция по применению медицинского изделия.

Производитель

VERA TU R KEY M E D IK A L  URUNLER LTD . STI (Вера Турки Медикаль Урюнлер Лимитед Ширкетэ) 

iOSB M A H .G iY iM  SAN.4B BLO K SK. G iY .SAN .TiC .M ER K.S iT.4B/4B/409 B A §A K §E H iR  IS TAN BU L, 

TOrkiye (Turkey), info@veramedikal.com.tr

Представительство в России и уполномоченныГ! представитель

ООО «НИКАМ ЕД», 127015, г. Москва, Россия, Бумажный проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-mail: skk@nikamed.ru

Гарантийны й  срок

6 месяцев с момента продажи при соблюдении инструкции.

Гарантийны м и случаям и не являю тся

• механические повреждения (включая случайные);

• повреждения, вызванные использованием товара не по назначению;

* дефекты, возникшие как следствие нарушения инструкции по применению и правил ухода за изделием;

* несанкционированный ремонт или внесение изменений в конструкцию.

К ВНЕШНЕМУ ВИДУ И ПОДБОРУ РАЗМЕРА 

ПРЕТЕНЗИЙ НЕ ИМЕЮ

Дата покупки;_______________________________

Подпись покупателя;

V

Данные о выпуске/пересмотре инструкции  

Версия: январь 2024



Инструкция по применению медицинского изделия:
Бандаж ортопедический 

на голеностопный сустав BL.06.4

Назначение изделия

Назначение медицинского изделия: для лечения, профилактики заболеваний, поддержки, выравнивания и 

реабилитации после травм или операций.

Область применения: ортопедия, травматология, ревматология.

Частота использования: изделие для многократного личного использования.

Описание изделия

Ортопедический бандаж стабилизирует голеностопный сустав, ограничивает боковые движения сустава, 

не влияя на сгибание и разгибание. Легкий компрессионный эффект бандажа способствуют сокращению 

сроков реабилитации.

Профиль пользователя

Специалист - врач-специалист, консультирующий пациента и подбирающий необходимое изделие (по 

типоразмеру). Квалифицированные специалисты должны прочитать и полностью изучить руководство по 

подбору изделия и эксплуатации изделия.

Пациент - изделия следует использовать по рекомендации врача в соответствии с показаниями к 

применению и для перечисленных областей применения.

Перед применением изделия в сочетании с другими изделиями или устройствами необходимо 

проконсультироваться с лечащим врачом.

Потребители: мужчины, женщины, дети.

Потребителю не требуется иметь специальное образование.

Показания к  применению

> ушибы и растяжения связок голеностопного сустава;

>  профилактика травм голеностопного сустава и обострений артритов, бурситов, тендовагинитов, 

синовитов;

> реабилитационный период лечения травм и заболеваний области голеностопного сустава. 

П ротивопоказания

>  индивидуальная непереносимость материалов;

> гнойные заболевания и заболевания кожи в области применения бандажа.

Побочные эффекты

До настоящего времени не обнаружено побочных эффектов от использования изделий на организм 

пациентов при их правильном надевании и использовании. Слишком плотное утягивание изделий может 

вызвать симптомы местного сдавливания, а в редких случаях - пережатие кровеносных сосудов или 

нервных окончаний.

М еры  предосторожностт! при использовании



Не подвергайте воздействию источников тепла выше 40 °С.

Перед использованием изделия необходима консультация лечащего врача.

Предупреждения

Перед применением рекомендуется проконсультироваться со специалистом. При возникновении какого- 

либо физического дискомфорта или раздражения следует проконсультироваться с врачом о возможности 

дальнейшего применения изделия. Людям с чувствительной кожей следует надевать Бандаж на нательное 

белье, плотно прилегающее к телу.

Режим и сроки нош ения

Режим и сроки ношения назначает лечащий врач. Изделие предназначено для многократного личного 

использования. Возможные последствия при использовании медицинского изделия не по назначению не 

выявлены.

Х арактеристики н технические параметры

Бандаж изготовлен из эластичной ткани и усилен четырьмя боковыми 

пружинными ребрами жесткости.

Растяжимость более 80 %; Рабочая растяжимость от 2 до 70 %; Поверхностная плотность не менее 200 гДГ; 
Разрывная нагрузка не менее 196,0 Н (20 кгс); Усадка после стирки не более 20 %.

П орядок надевания

Надеть бандаж на голеностопный сустав, как носок. Вырез должен расположиться в области пятки. 

Правила подбора

Сантиметровой лентой плотно, но не утягивая, измеряется окружность подъема стопы.

Согласно полученным результатам подобрать бандаж Orlett по таблице подбора размеров.

Таблица подбора размера

Размер S М L X L X X L

лОбхват голени выше костей лодыжки, см 26-29 29-32 32-35 35-38 38-41

Чтобы проверить правильность выбора размера, рекомендуется примерить изделие. Важно, чтобы бандаж 

был удобен.

Правила ухода

Для поддержания функциональных свойств полотна необходим регулярный уход за изделием. 

Рекомендуется стирать Ваше изделие после 3-5 применений. Ручная стирка в деликатном режиме при 

температуре не выше 40 °С. Обращаться с осторожностью. Не применять хлорсодержащие средства. 

Глажение запрещено. Пропаривание и обработку паром не применять. Сухая чистка/химчистка запрещена. 

Удаление пятен растворителями запрещено. Не применять сушку в барабане. Сушить не отжимая, вдали от 

нагревательных приборов и прямых солнечных лучей. Для изделий со съёмными или отстёгивающимися



каркасами, шинами, рёбрами жёсткости или шарнирами: отсоединять данные съёмные элементы перед 

стиркой. После полного высыхания изделия следует вернуть их на место.

Состав

Полиэстер, хлопок, сталь, латекс.

У словия хранения и транспортировки

Изделие должно храниться при комнатной температуре, в сухом помещении, вдали от источников тепла, 

прямого солнечного света и пыли.

Упакованные изделия должны перевозиться в грузовых автомобилях, контейнерах, легковых автомобилях, 

в трюмах отапливаемых водных судов и в грузовых отсеках воздушных судов, в соответствии с 

действующими правилами и при температурных условиях: от -40 °С до + 40 °С и относительной влажности 

не более 70 %.

Для транспортировки изделия укладываются транспортньши партиями на поддоны (паллеты), которые 

размещаются в транспортном средстве в один ярус.

Транспортировка осуществляется с помощью любых транспортных средств с соблюдением условий 

транспортировки для соответствующего вида транспорта.

С рок годности  - 1 о лет.

И нф орм ация дл я  пользователя

Возможность использования изделия дольше, чем предписано курсом лечения, должна быть согласована с 

врачом. Не допускается прекращение использования изделия без согласования с лечащим врачом. Не 

допускается самостоятельное изменение конструкции изделия. Не допускается эксплуатация 

поврежденного изделия. По окончании периода использования изделие не представляет опасности для 

потребителя и подлежит утилизации.

Символы используемы для маркировки изделия

изготовитель

А
осторожно

не допускать 
воздействия 

влаги

' . . А . .
не отбеливать

■Г
температурный не допускать

диапазон воздействия источников
тепла и радиоактивного 

воздействия

глажение
запрещено

сухая чистка запрещена 
(профессиона-тъная 

/химическая)

т
обратитесь к 

инструкции по 
применению

не применять 
барабанную 

суш ку

t t
манипуляционный 

знак ВВ ЕР Х

ручная 
(деликатная) стирка 

максимальная 
температу'ра 40 °С.

О бязанность извещ ения

О каждом серьезном инциденте, произошедшем при использовании данного медицинского изделия, 

следует незамедлительно извещать производителя или уполномоченного представителя производителя.

Утилизация

М едицинское изделие и упаковочные материалы относятся к Классу А по классификации опасности



(согласно СанПиН 2.1.3684-21).

Согласно указанному классу опасности медицинских отходов использованные материалы утилизируются 

с твердыми коммунальными отходами.

К омплектация

Бандаж, инструкция по применению медицинского изделия.

П роизводитель

VERA TU R KEY M E D IK A L  URUNLER LTD . STI (Вера Турки Медикаль Урюнлер Лимитед Ширкетэ) 

iOSB M A H .G iY iM  SAN.4B BLO K SK. G iY .SAN .TiC .M ER K.S iT.4B /4B/409 B A 5A K §E H IR  IS TAN BU L, 

Tiirkiye (Turkey), info@veramedikal.com.tr

П редставительство в России и уполном оченны й представитель

ООО «НИКАМ ЕД », 127015, г. Москва, Россия, Бумажный проезд, 14, стр. 2 

Тел.: 8(800)3333112, e-mail: skk@nikamed.ru

Г арантийны й срок

6 месяцев с момента продажи при соблюдении инструкции.

Гарантийны м и случаям и не являю тся

• механические повреждения (включая случайные);

• повреждения, вызванные использованием товара не по назначению;

• дефекты, возникшие как следствие нарушения инструкции по применению и правил ухода за изделием;

• несанкционированный ремонт или внесение изменений в конструкцию.

К ВНЕШНЕМУ ВИДУ И ПОДБОРУ РАЗМЕРА 

ПРЕТЕНЗИЙ НЕ ИМЕЮ

Дзтз покупки

Подпись покупателя._______________________________

   ^

Д анны е о вы пуске/пересм отр е инструкции

Версия: январь 2024



APOSTILLE 

( C onvention de La Haye du 5 O ctobre 1961 )

1. Otke/Country/Pays/Staat TORKIYE - LA TURQUIE

l§bu resmi belge/This public document/Le present acte public/Dieses zeugnis wurde

2. Mehmel Fuat DOLMA tarafindan imzalanmi§tir./Has been signed by/a sign6 par/durch ... 
unlerschrieben

3. Imzalayanin sifati Noter'dir./Acting in the capacity of/Agissant en quality de/Titel des 
Unterzeichneten

4. Bakirkoy I.NoterliQi 'nin muhur/damgasini ta^imaktadir-bears the seal/stamp of-/est revetu du 
sceau/timbre de-tragt Siegel/Stempel von

TASDiK I CERTIFIED / ATTESTE I BEGLAUBIGUNG;

5. Istanbul Valiiigi' da/at/^/in

6. 07.08.2024 gunu/the/ie/Am

7. ?e f GCilgin YILDIRIM tarafindan/by/par/durch den/die

6 Na 23103 ae tasdik edilmi§tir./No:/sous No:/unter Nr,

9. Muhj^T^,arnga/Seal-starnp/Sceau- 10. Imza/Signature/Signature/Unterschrift:



Перевод выполнен с английского и туреикого языков на русский язык

КВАРТАЛ ИКИ ГЕЛ-ЧИ ОСБ, ГИ Й И М  САНЛТКЛРЛЛРИ, 
СТРОЕНИЕ 4В, УЛ. ГИЙ. САН. ТИДЖ. МЕРК. СИТ. 4В/4В/409 
БAШ AKUJEXИP/C TAM БУЛ *  ТУРЦИЯ 
Te;i.:+90 212 465 22 15 
e -m aii; in fo 'g^vera tned ica l.c o m .tr
huo:/.'WWW .vcram ediai.com .tr_____________________________________

/логотип: ВМ /

ВЕРА МЕДИКАЛЬ
ВЕРА ТУРКИ МЕДИКАЛЬ 

УРЮ НЛЕР ЛИ М И ТЕД  Ш ИРКЕТЭ

Я, ЗАДОРОЖНИЙ ВЯЧЕСЛАВ, единственный президент совета директоров, настоящим 
заявляю, что этот файл соответствует нашим техническим документам и стандартам.

ВЕРА ТУРКИ МЕДИКАЛЬ УРЮ НЛЕР ЛИМ ИТЕД Ш ИРКЕТЭ

/подпись/
ВЯЧЕСЛАВ ЗАДОРОЖНИЙ 

Единственный президент совета директоров

Печать: /ВЕРА ТУРКИ МЕДИКАЛЬ УРЮНЛЕР Л Т Д  ШТИ. *  квартал ИОСБ, Гийим Сан. 
строение 4В, ул. Гий. Сан. Тидж. Мерк. Сит. 4В/4В/409  *  Башакшехыр -  СТАМ БУЛ  *  

налоговая инспекция ИКИТЕЛЛИ: 924 104 6639/

/ДОКУМЕНТ НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ/



Печать:
Турег\кая Республика

Стамбул
Губернаторство

АПОСТИЛЬ
(Гаагская конвенция от 5 октября 1961 года)

1. Страна -  Турция
Данный официальный документ:
2, Подписан; Мехмет Фуат ДОЛМА
3. Выступающим в качестве: Нотариус
4. Скреплен печатью/штампом 1-й нотариальной конторы Бакыркёй

УДОСТОВЕРЕНО
5. в Губернаторстве Стамбула
6. 07,08,2024 г.
7. ПТефом, Гюлчин ЙЫЛДЫРЫМ
8. За номером 23103
9. Печать 10. Подпись
Печать: Подпись
Турецкая Республика
Стамбул
Губернаторство



елан мной, переводчиком Савальским Сергеем Алексеевичем.

Российская Федерация 
Город Москва

Второго октября две тысячи двадцать четвертого года.
Я, Корсик Мария Александровна, нотариус города Москвы, свидетельствую подлинность 

подписи переводчика Савальского Сергея Алексеевича.
Подпись сделана в моем присутствии.

Личность подписавшего документ установлена.

3aperHCTpHp^aj^^^^ecTpe: № 77/2139-н/77-2024- (  /
Уплачен(15^сЖй>п1^Й48нотариального действия:400  руо. 00 коп.

М.А. Корсик

Всего прошнуровано, 
пронумб|


